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A jubileumról.
Az alkonyat egy ünneplö országra

száll, a nap egy ünneplö nemzeté volt,
öszinte éljenzés mindenütt, mert az em-
berek eszméket jubiláltak. S koszoruját
senki sem nyujtotta titkolt irigységgel,
szavával senki sem takart hazugságot — ez
volt e mai nap, márczius tizenötödike.
Mert a zászlólengetés, az áradozó beszéd
nem egy fogatlan, vén jubilánsnak szólt,
hanem az ifju márcziusnak, az uj
Magyarország deli szimbolumának, ki
minden esztendöben föléled, eljön his-
tóriai palástjában magát a nemzetnek
megmutatni. S e jubiláns nem öregszik,
ötvenedik születésnapján is daliás és
aczélizmu, mint a midön megrázta a
Karok és Rendek közül a szunynyadó-
kat. Midön a régi kurzust legyözte rö-
vid birkózásban és meginditotta a sza-
bad sajtót, utnak eresztette a szabad
szót, vérontás nélkül meggyözte az
embereket az igazságról, foglyokat sza-
baditott ki és ócska vasakat rugott
félre, folyton azt hangoztatván: „Jo-
got akarunk, nem forradalmat!” . . .
A jubiláns nem öregszik, ifju és erös a
születése ötvenedik fordulóján. Ünneplé-
séböl két tanulságot menthetünk.

Az egyik az általánosabb. Naivak és
hiszékenyek a nemzetek, naivak és hi-
székenyek a korok és hiuságuk is ren-
dithetetlen: ha valamit szereznek, azt
„sub specie aeternitatis,” az örökkévaló-
ság jegyében születettnek nézik. A törté-
netirásnak azonban egyéb dolga sincsen,
mint jegyezgetni a pszeudoörökké-va-
lóság fordulását: enélkül hivatását
vesztené a legtöbbet emlegetett Muzsa

és elköltözhetnék a többi számüzött
istenekhez. Minden folyik és elfolyik,
a hóditás legelöbb elfolyik, a Mu-
zsának folyton van dolga, de egyben
már nem hiszékenyek és nem naivak a
nemzetek és egyben hiuaknak sem ne-
vezhetök: abban, ha holtukból feltá-
madtak és akkor aztán örökkévalónak
tartják a föltámadást! . . . Fény és dicsöség
sok fejezetében elmulott, partjainkat négy
tenger többé nem mossa ; Corvinus már-
ványpalotái rombadöltek és Európa nem
reszket már az Árpádok lovas nemzetei-
töl. Azért is, ha jóslással állnak elébem
és az mondatik, hogy ami elmult, az
visszajö még, akkor jogom a szkepszis ;
de ha Cassandra áll elébem és annak
jósol pusztulást, ami egyszer már feltáma-
dott, akkor nem hiszek a jósolásnak
és még sem vagyok naivnak, hiszékeny-
nek, hiunak nevezhetö. Érezem, látom,
törvényeimet köszönöm az ujjászületés-
nek. . . Hogy ez az áldásthozó kar is-
mét elmuljon, elkorhadjon, sirba száll-
jon, azt nem hiszem, azt nem hihetik a
nemzetek és nem nevezhetök ezért hiuk-
nak, naivaknak, hiszékenyeknek. Az ujjá-
születés nem is mithosz, hanem nyert
bizonyiték az örökkévalóságra.

De örömünk-e még nekünk ez ujjá-
születés ? Hiszünk-e benne ? Tudunk-e érte
igazán lelkesedni ? Igenlö a felelet mind
a három kérdésre, mert ez a mai ünnep
második tanulsága. Elhallgatván a kóru-
sok, begöngyölgettetvén a zászlók, már-
czius tizenötödikén alkalmunk van a kö-
vetkezök megállapitására:

Ünnepelt az egész magyar társa-
dalom.

A nemzetietlen szocziálisták nem
ronthattak meg semmit.

Reakczionárius áramlat nincsen, vagy
ha van, akkor oly gyönge és bátortalan,
hogy nem is mer megszólalni.

A magyar nemzet a márcziusi esz-
mékkel tökéletes szolidaritásban van
összeforrva.

Márczius tizenötödike.
Nyomor, inség, szocziálizmus : hazug szó

mind. Nincs Magyarországon se nyomor, se
inség, se nemzetietlenség, nincsen szegénység
se. Gazdag ország vagyunk, boldog ország
vagyunk !

A szabadság napjának ünnepe megtani-
tott erre mindenkit, aki nyitott szemmel nézte
és nézi még egyre a márcziusi ünneplöket. A
nyomorult, az inséges, az elnyomott nép nem
tudott ünnepelni soha, nem tud lelkesedni,
nem tud dalolni. Az elégedetlenség magá-
ban dühöng, belöl forr; a lelkesedés tör ki a
mellböl, a megelégedésnek van hangos szava,
a boldogságnak csengö dala. A sötétben, az
éjszakában bujkál az elnyomott; a szabad
embernek, a boldogságnak kell a napfény.

Gazdag ország vagyunk, boldog ország
vagyunk, mert tudunk ünnepelni, tudunk lelke-
sedni. Ezer városból ezer ünnep hirét kap-
juk s mindegyikben csak ünnep, meg ünnep,
csak lelkesedés, csak vigasság. Sehol egy
erösebb disszonáns hang, semmi szocziáliz-
mus, semmi reakczió. Nem maradt el az ün-
neplésböl senki; se vidék, se nemzetiség, se
foglalkozás, se pártállás nem tartott vissza
senkit. Mindenki ünnepelt, mindenki kér részt
az ünnepböl, s ha egy-két nappal elöbbre tette
is a dátumát, vagy késöbbre, az ünneplésben
egy mindenki.

Németek márcziusa.
Egy elfeledett jubileumi nap mult el, a

márcziusi ünnep arra mutat, hogy az egyes em-
bernél jobbak a nemzetek : zászlóikat csak a
dicsöségnek lengetik, nem ülik meg a boszu
jubileumát. Márczius tizenharmadikán volt
ötven esztendeje, hogy megbukott herczeg
Metternich-Winneburg Kelemen Lothar Wenzel,
titulus szerint: császári királyi államminiszter,
konferenciák minisztere és dirigáló minisztere
a külügyeknek, valamint elnöke a belügyek
minisztertanácsának ; portellai herczeg, Spanyol-
országnak elsöosztályu grandja és aranygyap-
jas vitéz, ki mindezen czimeket kénytelen volt
batyuba kötni egy szeles márcziusi éjszakán és
kénytelen volt menekülni ugyanazon az éjsza-
kán. Hová ugyan ? Angliába, természetesen,
mivel ott mindenkinek kész a menedék. Már
hetvenötesztendös akkor, öreg és törödött;
nagyon megijesztette a forradalom.

— Kicsoda az a Jel lasics? — kérdezi
töle lord Palmerston egyszer. — „Egy akasztó-
fara való zsidó” — feleli Metternich, mert
„Jellinek”-et értett és az forradalmár volt
Bécsben és az öreg Metternichnek azokon járt
az esze, akik megijesztették és nem azokon,
akik megbuktatták. Tudjuk, Brightonból és
Richmondból meg Brüsszelböl 1851-ben vissza-
tért Németországba és a Rajna partján szölö-
lugasok közt éli le élete végét, mint egy vén
haun, akit az Olympusról kiközösitettek. Ez
idöben már máson járhatott elméje, a költöi

Falmok fölkelthették az édesebb emlékezést.
Elmulott évtizedek hatalma, dicsöséges kon-
gresszusok, napok, amidön nem a koronás fö-
ket aranyozta meg a fény, hanem a szikár
bécsi kanczellárt, aki az asztal végén ült köz-
tük és császárokat és fejedelmeket nem sokba
vett és tudott rajtuk csufolódni is, meg kegyet-
lenkedni. Napoleonnal, az „elveszett ember”-
rel ez utóbbit teszi, az apróbbakkal teszi az
elöbbit, mint a bécsi kongresszus után is teszi
EK. Vilmossal, Haynau természetes apjával, a
hessen-kasseli tartománygróffal. Az elébe áll és
igy szól:

— Serenissime, a szövetségeseknek tett
szolgálataim jutalmát várom. Király akarok
lenni: ethnographusaim megállapitották, hogy
népeim, a hesszeniek, a kattuszok régi germán
törzséböl valók, tehát én a „kattuszok királya”
akarok lenni.

— Ez lehetetlen, fenség — mondja Met-
ternich — mert a kattuszok kevesen vannak.
Méltóztassék választani más valamely czimet;
ajánlom például azt, hogy „választófejedelem”.
Jól hangzik e czim és históriai értéke is becses
— mosolyog Metternich.

— Helyes, leszek hát hessen-kasseli
választófejedelem — feleli a hiu Vilmos, tiz
évvel azután, hogy nincs többé német király
és a többi nyolcz választófajedelem sem em-
legetik többé, hogy ök választófejedelmek!
Meglett hát választófejedelemnek a jámbor
kattusz és ez a Metternichnek volt maradandó
élcze. Ime, a kanczellár hatalma jellemzö vilá-

gitásban; akkora ereje volt neki, hogy még a
história lapjaira is a maga élczeit felirhatta.
E hatalmas ember, ez erös ember, e ke-
gyetlen ember, ez élczes ember szökött meg a
batyuival márczius tizenharmadikának éjsza-
káján.

Annak van most ötven éve. Akkor tudni-
illik a németek is forradalmat csináltak és ezt
külön ki kell emelni, mert a németekröl ugyis
elfelejtette mindenki, hogy a németek értenek
a forradalomhoz is ; mai szocziálista-sajtójuk
is nemhiába, hogy „burgeois-forradalomnak”
nevezi a negyvennyolczadikit, az Németország-
ban tényleg a filiszterek forradalma volt. Egy
nagy nemzet, mely harminczhat monarkának
felügyelete alatt alszik és hortyog egészen a
Szent-Gotthard-hegy csucsáig hallhatólag, föl-
ébred akkor derüsen, amilyennek a jó gyerme-
ket szokta találni a hajnal. Februárius van és
a Rajnán tul löttek; a fegyverdurrogást ked-
ves ünnepi taraczklövések gyanánt viszszhan-
gozzák a hegyek és Frankhonból vidám zene
is szól, ott a Marsellaiset fujják franczia legények,
franczia öregek, kedves, mozgékony népek.
„Hah, kiált fel Mihály, a német gyermek, ezt
a társasjátékot utánuk csinálom én is, de ugy,
hogy ne valami nagy baja legyen az én har-
minczhat uralkodómnak!” És igy indul a loja-
litás jegyében a rokonszenves, pásztori forra-
dalom ; Münchenben csak Lola Montezt bánt-
ják, a király szeretöjét, Kasselben csak azt a
szemtelen berlini virágáruslányt, akit a Land-
graf egy ösi grófi nemzetség nevével ruházott
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Igy kell ünnepelnie egy szabad népnek a
szabadság napját.

A fövárosnak ma volt a márcziusi ün-
nepe. A tegnapi ünneplések csak praeiudium-
számba mennek, ami ezután jön, az csak epilóg
lesz, a szabadság hatalmas kardalát ma zengte el
az ország szive. Mintha csak ünnepre szánta volna
az ég is, . napsugaras tavasz virradt a szép
dunaparti fövárosra. És ünneplöbe öltözött a
város és a népe. Mindenütt zászlók, csukott
boltok, ünneplö emberek. És ötvenezernyi soka-
dalmakban sehol nagyobb zaj, rendbontás nem
esett, sehol hivatalos rendcsináló apparátus
nem kellett.

A tudósitásokban, amiket ezután hall az
olvasó, talán látja majd egy-két helyen a szo-
cziálista szót is, tüntetést is, ablakbeverést, és
még rendörségröl és kardlapról meg elfogatás-
ról is fog olvasni. Ezzel ne törödjék senki. Ez
semmi. A krónikás kötelességszerüen beszá-
mol róla, elmondja, mint történt, de azért
ne vessünk rá ügyet. Szocziálizmus az, ha fél-
millió ember között, akad ötven, aki nemzeti
zászló helyett benyomtatott papirost lobogtat,
amire rá van irva, hogy „Nép szava” ? Ez
nem a népé, ez senkié. Tüntetés az, ha száz-
ezer ember közt van tiz aki suhancz-
módra követ dob egy ablakra, vagy elordit egy
abczugot? Rendöri beavatkozás-e az, ha
százezer ember közül elvisznek ötöt, aztán
hazaküldik öket, megmondván, hogy más-
kor kevesebb sört igyanak? Ez a soka-
dalommal járó disszonanczia, a monstre-
hangversenyek örök hamis hangja, amely csak
arra való, hogy erösebbé tegye az akkor-
dokat. Ez kell, ez az a bizonyos kivétel,
amely megcsinálja a szabályt. Essünk tul rajta
és konstatáljuk belöle ujra, hogy gazdag fövá-
rosunk van, boldog fövárosunk van, amely tud
ünnepelni.

Itt mondják el most tudósitóink a föváros
és a vidék mai emlékezetes, nagy ünneplését:

A polgárság ünnepe.
A mai nap vezetö ünnepsége a polgárság és

az egyetemi ifjuság közös ünnepe volt, mely óriási
arányokban a Nemzed Lovarda hatalmas termében
folyt le. Ez az óriási helyiség, amely igen izlésesen
volt diszitve, czimerekkel, zászlókkal, virágokkal és
képekkel, valósággal a szorongásig megtelt ünneplö
közönséggel. A terem közepén volt elhelyezve a szó-
nokok emelvénye, amelyen az országgyülési képvi-
selök és pártvezérek foglaltak helyet. A közönség
nemzeti szalagokat és jelvényeket viselt, a szocziá-
listák pedig piros tollakat. Amig a rengeteg tömeg
bennt szorongott és éljenzett, addig künn az utczán
mégegyszer annyi közönség lelkesedett t tett hiába-
való kisérleteket arra nézve, hogy a terembe bejusson.

A szónokok számára készitett emelvényen
gróf A p p o n y i Albert, H o r á n s z k y Nándor,
M e s z l é n y Lajos, I v á n k a Oszkár, M a d a -
r á s z József, O l á h József, gróf S o m s s i c h
Imre, S á g h y G y u l a , B o l g á r Ferencz, Ra-
g á 1 y i Lajos, M a k f a l v a y Géza, F ö r s t e r
Otto, G y ö r y Elek országgyülési képviselök, to-
vábbá S z a l a y Imre, B e ö t h y Ákos, I v á n k a
Zsigmond, S i k Sándor s számos elökelö polgára a
fövárosnak, az emelvény körül pedig az agg honvé-
dek foglaltak helyet.

A gyülés elején a magyar államvasut nyugati
mühelyének T e s t v é r i s é g czimü dalárdája
elénekelte K o s s o v i c s László vezetése alatt a
Himnuszt.

A gyülést H o r á n s z k y Nándor, a nemzeti
párt elnöke, nyitotta meg, néhány lelkes szóval
jellemezvén 1848. nagy vivmányait.

Ezután B e ö t h y Ákos mondott szép beszédet,
melynek különösen a következö része aratott viharos
tetszést :

Az egy titáni nemzedék, egy hösies korszak
volt. A nemzetnek termö ereje, amely 100 eszten-
dön keresztül szunnyadott, egyszerre csak a leg-
erösebb természetben, a legpompásbb virágzatban
nyilatkozott. Költök, irók, államférfiak, hadvezérek
csak ugy termettek s hozzá ezen titáni nemzedék-
nek, ezen hösies korszaknak legnagyobb alakja, a
nemzet választott vezére: Kossuth Lajos. Kossuth
Lajos nemcsak a magyar, hanem, a világtörténetnek
egyik legnagyobb alakja, tele lángoló honszeretettel,
önzetlenséggel. Épen oly szónok, mint amily állam-
férfiu. Ép oly nagy a béke, mint a háboru müvei-
ben. Amint a régi Magyarország omladványaiból
megalkotta az uj Magyarországot, épen ugy vará-
zsolta elö a lelkesedés talajából a gyözelmes had-
seregeket, azokat a névtelen félisteneket, akik Ma-
gyarország zászlait gyözelemröl gyözelemre vitték.

Kossuth Lajos nagyságát hirdetik a 48-ki törvények.
Egy klasszikus tanu, Deák Ferencz, ezekröl igy nyi-
latkozott 1867-ben, a kiegyezési törvény tárgyalásá-
nál : „Az 1848-ki nagy átalakulás müvét össze fogja
a történet kötni azon férfiu nevével, aki azt 1848-ban
meginditotta és erélylyel keresztül vitte, daczára
a bekövetkezett szerencsétlen eseményeknek, müvé-
nek ezen része fenmaradt és fenn fog maradni,
mig nemzetünk él és országunk áll és ahhoz a nem-
zetnek emléke és hálája hozzá van füzve.” Az
1848-iki törvények igazi jelentösége nem azoknak
nagyszabásu tartalmában van, hanem abban, hogy
a magyar nemzetélet összes tényezöi és vonatkozásai
között összehozta az egyensulyt. Azok a 48-iki
törvények át voltak hatva a szabadság, egyenlöség
és testvériség magasztos eszméitöl, de ezeket össz-
hangba hozták a magyar alkotmány sarkalatos kö-
vetelményeivel. Megadták a nemzetnek, ami a nem-
zeté, de a koronának is, ami a koronáé.

A 48-iki törvények ép ugy kimondták a kor-
mányzat felelösségét, mint ahogy kimondták, hogy a
fejedelem személye szent és sérthetetlen. Különösen
létrehozták a paritást a magyar királyi és az osztrák
császári korona közt. A 48-iki törvényekben, vala-
mint azoknak végrehajtásában semmi antidinasztikus
nem volt, söt ellenkezöleg. Mikor a reakczió meg-
kezdte aknamunkáját, felbujtotta a nemzetiségeket,
Kossuth a következö kijelentést tette : „A magyar
nemzet királysági érzelmü. A magyar nemzetnek
Budán királyra van szüksége. Hozza Isten körünkbe
ö Felségét. De ö Felségének a királyi széket a maga
és családja számára biztositani kell. Jöjjön és
biztonságban lesz. Ha ez nem történhetnék, én a
legitimitás biztositására még egy módot ismerek.
ó Felsége is volt ifjabb koronázott király atyja éle-
tében, adjon tehát nekünk egy ifjabb királyt Ferencz
Jozsef föherczeg személyében.”

Perczekig tartó taps és éljenzés követte
Beöthy remek beszédét. A dalárda a „Talpra ma-
gyart” énekelte, mely után

Györy Elek országgyülési képviselö mondott
szép és hazafias beszédet.

Remek formában idézte fel az 1848-iki nagy
férfiak és nagy vivmányok emlékét s történeti vissza-
pillantásban mutatta ki, hogy a magyar nemzetben
mindenkor élt a szabadságszeretet, melynek az
ujabb korban legméltóbb megtestesülése, a magyar
Géniusz élö szimboluma volt Kossuth Lajos. Be-
széde égén márczius tizenötödike vivmányait di-
csöitette. Márczius tizenötödike a nemzeti önérzet,
büszkeség és feltámadás ünnepe, amelyet a magyar
nemzet meg fog ülni mindenkor. Györy beszéde le-
irhatatlan tetszést és lelkesedést keltett.

Ezután S z e m e n n y e y Kornél az egyetemi
ifjuság nevében diszmagyarban állott az emelvényre,
s emelkedett hangu beszédben összehasonlitotta a

fel; a frankfurti parlament száznál több dok-
tort és professzort ölel kebelébe és a jakobinus
uraknak minden müködését megbénitja, a har-
minczhat uralkodó fölé továbbá megválasztja
a harminczhetediket, a német császárt, Han-
novera, Bajorország, Szászország és Württem-
berg, sajnos, tartózkodnak a szavazástól és igy
a német forradalom nem szüli meg a német
egységet, amit komolyan nem is vár
töle senkisem; a kremsieri országgyülés
hasonlóképen nem teszi át a székhelyét
Kremsierböl — Debreczenbe. Minden a legna-
gyobb illendöség keretében folyik le, csak a
hevesvérü diákok zavarják meg néhol a ren-
det; e meggondolatlan, „halálfejes” ifjak nem
törödnek azzal, hogy a fegyver jegyében egye-
dül vannak és nem áll mögöttük az egész
nemzet, mint magyar kollegáik mögött Men-
nek elöre, fölhágnak a virágos barrikádokra,
leszállnak a komor vérpadokra, elvéreznek,
megsirattatnak, ám azért Metternichet nem ök
buktatják meg, most ötven éve. „A mi alulról
jön, ugymond memoire-jaiban maga Metternich,
az csak lázongás („Revolte”), de a forradalom
(„Revolution”) az f e l ü l r ö l származik min-
dig.” A forradalmat felülröl csinálták Metter-
nich ellen; az, hogy batyuval menekült éjnek
éjszakáján, az csak következése volt annak,
hogy a felülröl eredt forradalom nem igen
védte meg Metternichet.

Ennyi volt a németek márcziusa és ez
összehasonlitás jól esik nekünk a magunk
márcziusán. A história nevezetes párhuzamot
kinai a márcziusi emléknapok alkalmából. A
Lajthán innen, ime, ragyog a trikolór, mint egy
második napoleoni nemzet fényes aranysasja a
napon; egy csoport ifju inditja meg a lavinát,
ök csak kezdö törmelék, de utánuk dübörögnek

a sulyosabb testek, a nagyok : a tömegek,a
rendek, a prelátusok, a polgárok, a kaszások
és az ezredek. Ez a lavina rontja le a rozoga
alkotmányokat, ennek a dübörgése vált ki
zeneszót, ennek a megpihent testéböl nö ki
a késöbb lemetszett tölgy, a szebben kivirágzott.
Oh, te hatalmas lavina, ki eröre tanitasz, mily
gyönge másod van neked a Lajthán tul! Ott
is megmozdul valami, tiszta hó indul meg,
nemes ifjak lelke tör az elnyomók ellen, de
meghal és elporlad erötlenül a hózivatar,
eredményei nem maradandók a történelemnek,
még csak Metternichet sem tudja megbuktatni
a németek márcziusa!

„Metternichet elsodorta a márczius tizen-
harmadika, ötödik Ferdinand, a nép kivánsá-
gára, kénytelen volt a gyülölt minisztert elbo-
csátani” — igy tanultuk a históriából. Ez az
okoknak és a következményeknek az a szen-
zácziós kapcsolata volt, amelyet a világtörté-
nelem lapjain olyan gyakran meglelünk, melyet
már Voltaire is a XII. Károly történetéhez irt
elöszavában igy csufol ki: „A pragmatikus
történetirás szereti elvetni a sulykot. A törté-
netirás meséi és sajátszerü okkötései igy
keletkeznek és innen vannak az olyan
legendák, hogy II. Mahomed szultán har-
minczhat rabszolgájának vágatta fel a hasát,
mert nem tudódott ki, hogy melyik ette meg
a dinnyét; innen van az in vestitura-harcz
idejéböl a figéröl és a holt szamárról szóló
legenda és ilyen mese mindaz is, amit tudo-
mányos okok nyeréseért elkövetnek!”...
Hogy Metternichet a márcziusi forradalom buk-
tatta meg?! Korántsem. Egy hetvenöteszten-
dös embert könnyü a nép segitsége nélkül is
megbuktatni. Az egész bécsi márcziust, amely-
röl Griliparzer is azt mondja, hogy gyerekség

volt és csak a fölösleges sortüzek által avat-
tatott forradalommá, Metternich, memoire-jainak
utolsó kötetében, a históriai köztudatnak e
sajnosan mellözött forrásában, valóságos lappá-
liának fösti.

Az öreg ember tulajdonképen meg volt
bukva már akkor, midön meghalt elsö csá-
szárja : Ferencz, akiröl oly csudálatos meleg-
séggel emlékezik meg, ugyszólván egyetlen
panegyristája gyanánt ez aggodalmas császár-
nak, aki egyszer száz arany pénztbirsággal suj-
tatott egy szerkesztöt, mert a hivatalos Wiener
Zeitung közlése elött merte megirni, hogy va-
lamely nagy ur titkos tanácsosi czimet kapott I
Aki megtiltotta az udvari orvosának, hogy
a „konstitució” szbt még csak mediczinális ér-
telemben használja, de aki mellett Metter-
nich szabadon nyilatkozhatott igy : „Nagyon
szeretem a konstitucziót és konstituczió nélkül
nem is tudok államot elképzelni!” (Tudni illik
a császár nem volt diplomata, de öszinte,
volt, a miniszter meg öszinte nem volt, de
diplomata volt, mert az alkotmány fogalmába
minden képzelhetö alkotmányt belefoglalt, még
a törököt is.) Ferencz császárnak hü és nagy
barátja aztán ötödik Ferdinand alatt egy egész
tábor diplomatával találta magát szemközt és
ezek élén van Lajos föherczeg, aki Metternich
feleségének, az élénk szemellemü Zichy-Fer-
raris Melanie grófnönek följegyzései szerint
„képes volt szemébe mondani annak a férfiu-
nak, aki egy félszázadon át a monarchia leg-
erösebb támasza volt, hogy a föváros bizton-
sága az ö lemondásától függ!” . . . Ezek
buktatták meg Metternichet, az udvar és
Kolowrat miniszter az elsö föderatiós cseh
államférfiu! Metternich ez udvari elhatá-
rozás nélkül az Innsbruckba menekülö császári
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multat a jelennel. Beszédét, mely óriási hatást kel-
tett, igy fejezte be :

„És igy volt. A mit kerestek, végre megtalál-
ták, a nagy eszmét, amelyért a lélek él és hevül.
Megtaláltak és a nagy eszmeforgatag elsodorta az
apró szétválasztó célokat, s helyükbe tett egy nagy
egyetemes czélt, amelyben mindnyájan egyesültek,
mely hatalmas mereteivel a szivet, lelket egészen
eltölthette és mely megszüntette mindazt, ami szét-
választó gát vala.”

A taps és éljenzés vihara követte a fenkölt,
szép beszédet.

A budai nemzeti asztaltársaság nevében
J á m b o r Gyula elnök gyujtó hatásu beszédet mon-
dott, melynek végén felolvasta az uj 12 pontot.
Riadó taps és éljenzés követett minden pontot. A
közönség még Apponyit kivánta hallani, aki azon-
ban elhagyta az emelvényt s igy Horánszky elnök
pont egy órakor berekesztette a gyülést, amelyen
mindvégig példás rend és rendkivül lelkes hangulat
uralkodott. A közel huszezer fönyi tömeg, a szónokok
és képviselök éljenzése s hazafias dalok éneklése
közben, a legszebb rendben oszlott szét.

A Petöfi-társaság ünnepe.

A Vigadó nagy terme, melyet Z a l a György
ügyes kézzel zászlókkal, óriási pálmákkal igen szé-
pen feldiszitett, ma délelött egészen megtelt több-
nyire hölgyekböl álló közönséggel, amely nagy ér-
deklödéssel nézte azt a megkoszoruzott kis nyom-
tatógépet, amelyen ötven évvel ezelött a tizenkét
pontot és a sajtószabadság elsö termékét a : T a 1 p r a
M a g y a r t kinyomtatták.

A gépen ma is ott volt a tizenkét pont ólom
betüs szedése.

Az érkezök közül S z i l á g y i Dezsöt és gróf
K á r o l y i Tibort megéljenezték. Ott láttuk még
D a m j a n i c h János özvegyét, báró L i p t h a y
Bélát, Z s i l i n s z k y Mihály államtitkárt, S z i l y
Kálmánt, T ó t h Lörinczet, E r ö d i Bélát, B e ö t h y
Zsoltot, M o l n á r Antal, T ö r ö k Bertalan, T u b a
János országgy. képviselöket, G e r l ó c z y Károlyt,
E m i c h Gusztávot, P ó s a Lajost, S z a n a Tamást
B á r s o n y Istvánt, B r ó d y Sándort, Z a l a Györ-
gyöt, J a k a b Ödönt.

A Petöfi-Társaság majdnem teljes számmal
kivonult.

Az elnökök: Jókai Mór, Bartók Lajos és
Szana Tamás tizenegy órakor a közönség zajos él-
jenzése közepette felültek az emelvényre.

B a r t ó k Lajos néhány szóval üdvözölte a
diszes, nagy közönséget, mely most is megjelent,

házzal együtt átélhette volna a forradalmat
nyugton és valamint már 1851-ben ismét hozzá-
fordult herczeg Schwarzenberg miniszterelnök
tanácsért, hogy többek közt Magyarországot is
miként kormányozza Bachchal, ugy akár el
sem ment volna a portellai herczeg.

A németek márcziusa, szóval, semmi tar-
talmat nem ünnepelhet. Elöször is nem ö buk-
tatta meg Metternichet, másodszor pedig Met-
ternich él az osztrák politikában még ma
is. Mert ha 1898-ban vissza akarnak
térni az októberi diplomához, az modernizálva
ugyanaz, mint mikor Metternich teszi az ö
ismeretes belpolitikai enuncziáczióit: „Közpon-
tilag intézni mindent, ami fontos és tarto-
mányi autonomiát adni a népeknek, hogy a
szemük elkáprázzék.” 1898-ban ugyanezt pro-
ponálják Bécsben, talán azért, mert belátják,
hogy az örökös tartományokat csak a Metter-
nich rendszerével lehet kormányozni. Üres a
németek márcziusa, diadalt nincs joga ün-
nepelni.

Az ö vasárnapi zászlósmenetük, szocziál-
forradalmárok lármájától kisért ünnepük, az
egész bécsi márczius igy elmarad a mi már-
cziusunk mellett. A miénk fává lett mag, az
övék el sem ültettetett; nálunk egy nemzet
volt a kertész, náluk csak egy lángoló osztály.
Mi tizenkét táblákat mutatunk föl eredmény-
nek, ök csak régi emlékezéseket, krónikás
anekdótákat. Mi is maradt meg nekik negyven-
nyolczból ? Az öreg Khevenhüllernek, „a ki-
tünö öreg Khevenhüllernek” mondása : „Most
gyönyörü provincziáink vannak és a legszebb
provinczia az Galiczia, mert ott nem csupán
a fövárosra, hanem mindenre, mindenre kiter-
jesztették az ostromállapotot.” P—p D—I.

midön a szabadsajtó, a Petöfi nagy nevének ün-
neplésére hivta fel a Társaság. Jelenti, hogy az
E. M. K. E. R á k o s i Jenöt bizta meg az ünne-
pen való képviseltetésével, a Felvidéki Közmüvelö-
dési Egyesület pedig üdvözlö sürgönyt küldött. Az
ülést megnyitottnak nyilvánitotta s fölkérte J ó k a i
Mór elnököt ünnepi beszéde megtartására.

Mikor J ó k a i fekete szalonruhás alakja fel-
emelkedett az elnöki asztal mellett, viharos éljenzés
támadt, mely perczekig szünni nem akart. Csak
amikor szonorus hangja megcsendült, hallgatott el a
nagy tömeg s hallgatta meleg áhitattal, gyakran
megindulva, gyakran fellelkesülve az ösz költö aj-
kairól ömlö szózatot.

A beszéd egész terjedelmében a következöen
hangzott:

Jókai ünnepi beszéde.
Istennel kezdem.
Felszállok lelkemmel a csillagok és a szel-

lemek Urához, hálámat elsóhajtani azért, hogy ezt
a napot megengedte érnem.

Félszázad mult el azóta, hogy az uj korszak
jelszavát elhangoztattuk: „szabadság, egyenlöség,
testvériség!”

Minö félszázad! Tele reménynyel, küzdelem-
mel, sikerrel, aztán kétségbeeséssel, bukással, su-
lyos veszteséggel. De a Mindenható csodákat tett
értünk, visszaadva a reményt, a küzdelmet, a
diadalt s most bánat nélkül tekinthetünk vissza a
multra. S én nyugodt lélekkel mondhatom el, hogy
nincs egy tett az életemben, amit másodszor is
meg ne tennék. S ezt mondhatja az egész magyar
nemzet.

Mi volt a márczius 15-ike ezelött félszázaddal ?
Mindenekelött a sajtószabadság karácsony-

ünnepe.
A sajtószabadság is jászolban született, ott

üdvözölték a pásztorok, majd a bölcsek és királyok.
A szabadságnak is három sátoros ünnepe

van: a megszületés, — a feltámadás, — az égböl
alászállás. Mind a három ugyanazon hivek seregét
hivogatja oltárához.

Az ünnepek nem versenyeznek egymással; de
összefüggnek, együvé tartoznak.

Valami csodálatos intézkedése a sorsnak, hogy
még a csillagok is, az astronomia, az idöszámitás
is ilyen ünnepnapokat jegyeznek elénk veres betük-
kel a jelen évre. Márczius tizenötödikén nyujtják
át az ujszülött szabadságnak az eszményi világ
csillagvezette királyai, az irodalom, a müvészet és
a nyomdászat, hódolatuk aranyát, tömjénét és mirrhá-
ját. Április tizenegyidikén van husvét ünnepe, amidön
a népszabadság feltámadott, felszálla a trón magas
polczára, s üle a koronás királynak jobbjára. Ezen
a napon fogja az ország törvényhozása ünnepélyes
tiszteletét leróni elöbb az Isten oltára, azután a
király trónja elött és május utolsó napjaira esik
pünkösd három ünnepe, amidön azelött ötven évvel
Magyarország hadserege, katonaság és nemzetörség
egymás mellé sorakozva künn a szabad ég alatt, a
tágas vérmezön esküdött fel a háromszinü zászlók
alatt a magyar alkotmányra. Ez örökemlékü napon,
a pünkösdi zöld ágakkal diszitett, zöld füvei be-
hintett utczákon lesz hivatva a magyar nép hódo-
latának pompáját, hüségének ereklyéit bemutatni
királynak, nemzetnek, az egész világnak. A csilla-
gok maguk parancsolják ránk ez ünnepségeket.
Naptárunk szentséges ünnepei az ötvenedik évfor-
dulónál összetalálkoznak szabadságunk magasztos
ünnepeivel. Nem Isten ujj mutatása-e ez ?

S az egyik ünnep csak emeli, de nem takarja el a
masikat. A lélek ugyanaz, csak az öröme változik.
Ugyanaz a hang: csak a zsolozsma különbözö.

Ha a mi ünnepünk van : a szabadsajtó mun-
kásaié.

A sajtószabadság 1848. márczius 15-ikétöl
számitja a maga Hedzsiráját. Akkor lépett életbe,
négy héttel elöbb, mint törvénybe lett volna iktatva :
kikiáltva, tettleg gyakorlatba véve egy csoport iró
és nyomdász által.

Távol van tölem minden dicsekedés: nem
fogok idegen pávatollakat tüzködni egyszerü fekete
hollótollaim közé.

Minö elökészitö munkát végeztek a népsza-
badság megalkotása nagy épitményében nálunknál
bölcsebb, hivatottabb nagy szellemek, hogyan érlel-
ték meg a magyar nemzetet az uj korszak eszméi-
nek virágfakadására, milyen elévülhetetlen érdemekkel
dicsöitek meg nagy neveiket, azt én mind megir-
tam, felolvastam, nyomtatásban közrebocsátottam
egy darab korrajzban.

Azt is elmondtam ugyanabban, hogy azt a
merész elöretolását az idök óramutatójának, melyre
a márcziusi ifjak vállalkoztak, a világtörténet nagy
eseményei sürgették, kényszeritették ránk, a bal-
sikerrel végzödött 47-iki lengyel forradalom a
diadalmas februári franczia forradalom, a bécsi
népmozgalom. Azoktól jött az ébresztö szó, a mi
érdemünk csak az, hogy felébredtünk rá : és hogy
tettre ébredtünk.

Mert az 1848-iki márczius 15-iki mozgalom
meginditása bizonyára tett volt.

Hiába gunyolják azt „paraplüi-revolution”-nak.
Igaz, hogy esö esett s a szavainkat hallgató értel-
mes közönség védte a kalapjait az ombrelleivel, de
amint közülünk egy, ki talán most is jelen van,
a nyomda ajtajától alákiáltotta: „Urak, ha az esö
ellen is paraplét feszitünk ki, hát ha egy óra mulva
golyók fognak hullani, akkor mivel fedezzük ma-
gunkat?” S erre a szóra rögtön eltünt minden
esernyö s azontul nem mutatkozott.

És bizonyára az élettel leszámolás teljes tu-
datával lépett ki a piaczra az a maroknyi csoport,
a szellem harczosai, mely kész volt a népre appel-
lálni; mert a megelözö napon a hasonló szellemü
népmozgalom zajába odafenn Bécsben bizony sor-
tüz ropogása vegyült s a mennykövek a mi fejünk
fölött is készen álltak a lecsapásra.

A parlament csarnokában védi a merész szó-
nokot a mentelmi jog ; de aki a piaczon szónokol,
azt nem védi semmi.

És azok az ifjak, kik márczius 15-ón merész
szavaikkal visszhangra költötték a köztért, a csata-
téren is teljesitek kötelességüket, melyet a népsza-
badságért magukra vállaltak; Petöfi és Vasváry, a
dalnok és szónok ifju életét ott áldozta fel e szent
háboruban.

Hát ezeknek a vértanuknak az emléke ne le-
gyen-e megszentelve ? Ahogy a sirjaikra nem talá-
lunk, a neveiket is elhagyjuk-e mulni? Pedig a
nagy emberek, az államférfiak azt mondják, hogy a
kik e nap mozgalmát inditák, vezették, mindannyian
ismeretlen nevekként enyésztek el.

Igaz, hogy neveiket nem örzik se góthai alma-
nach, se hivatalos sematizmusok, De mig a világi
világ lesz, ez a nap Petöfi napja marad.

Tizenkét évig 48-tól kezdve nem ünnepelte
meg senki a márczius 15-ike évfordulóját. Mikor
49-ben Debreczenben voltunk, magyar kormány és
országgyülés, a politikai körökben fölmerült az öt-
let, hogy meg kellene ülni a márczius 15. egyéves
jubileumát: mi módon? Erre egy tréfás honatya
azt mondá:

— „Csukjuk be ujra T á n c s i c s Miskát a
börtönbe.”

Kezdett már alkalmatlanná válni szocziálista
czikkeivel. Ez meg is maradt röpke szónak mind a
mai napig. És a tizenkét nehéz esztendö után még
ujabb hét esztendeig nem ünnepelte meg más
Petöfi nagy napját, mint a lelkes magyar fiatalság,
szabadban elhangzott dalaival, meg egy magyar
hegedümüvész, ki szerteszét jártában a Petöfi szobor
alapköltségeit összehegedülte.

A nagy emberek, a politika oszlopos alakjai
letüntek a látáshatárról, eldültek, eltemette öket a
számum homokja. A rostrumok, a tribünök üresen;
maradtak. Egyesegyedül a sajtó maradt itten:
védelmezni a zászlóra kitüzött szent eszméket, jo-
got, igazságot, nemzetiséget, élesztgetni a nemzeti
lelkében a hitet, reménységet egy dicsöbb jövöben.

Ki emlékezik még azokra a nehéz idökre,
amidön Magyarországon az egyetlen fegyver volt a
irótoll s ugyan vigyázni kellett a vele harczolónak
hogy tükörböl a czélba találjon.

Ha mások nem, ti fogtok tanuskodni róla,
nyomdász testvéreink, milyen veres plajbász, kék
plajbász-kaszabolásokkal kerültek kezeitek alá a
czenzurától visszafordult czikkek. S az elöleges czen-
zurán kivül még utólagos is volt: a katonai tör-
vényszék, mely a sajtó képviselöjét nem azért idézte
szine elé, hogy lefotografáltassa, s a czikkiróval
együtt a szerkesztöt is becsukatta. Hanem azért
esküdtszék itélkezett fölöttük: egyszer gyalog, más-
szor lovas, harmadszor tüzérezredekböl alakulva.

És azok az irók, a sajtó emberei mégis mer-
tek tenni, szólani, ellentmondani és buzditani: a
nemzet érzelmének szavat adni, világnak hirdetni,
midön az ország minden bölcsei el voltak némitva.

S az üldöztetés, a büntetés nem fájt annyira,
mint a rájuk kényszeritett szerep: a bohócz álarcz,
a csörgö sipka, melynek szabadalma alatt (cuncta
licent stultis) a bohóság tréfája alakjában az igaz-
ságot el lehetett mondani. A közönség megértette
azokat s hallgatott rájuk, mint az orákulumra. S
kitalálta rejtett értelmüket. Ki ne emlékeznék az
epochalis (F. K.) feliratu czikkekre, amiket minden
magyar ugy olvasott, hogy Dánia helyett Ausztriát,
Schleswig-Holstein helyett Magyarországot értette.

Szép idök voltak azok! Jövedelmünk kevés
volt, de becsületünk volt sok: közönségünk kicsiny,
de lelkesedésünk nagy!

Most már a sajtó nagyhatalom: harczosainak
sora egész tábor, pályája hivatás, jutalma vagyon:
testülete életmüszeres egész, vándorainak kezében
nincs többé koldusbot.

Hajh! de ez a hajdani koldusmankó fegyver!
volt a kézben s hogy nem támaszkodhatom rá többé,
örökre sajnálom.

. . . És hát most, a midön arról van szó,
hogy jó lenné megünnepelni a sajtószabadság fél-
százados évfordulóját! Hogyan? Mi módon? Ismét
felhangzik a politikai bölcsek, az államférfiak ajka-
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ról a debreczeni bon mot: Csukjuk be a börtönbe
vissza T á n c s i c s Miskát !

Hiszen nem akarom eltagadni, hogy ebben a
mi Dániánkban is van valami rohadt.

De hisz az apostolok között is volt egy Judás
(a revolverzsurnaliszták öse), azért a szentirás ma-
rad szentirásnak.

Nem ereszkedem e szép ünnepnapon unalmas
értekezésbe, inkább elmondok egy adomát Deák
Ferenczröl, melyet nagyon régen egy hozzá közel
álló férfiutói hallottam.

1848. márcziusában volt, hogy a pozsonyi
országgyülés elfogadta a nép, föld és sajtó felsza-
baditására elöterjesztett inditványokat. Ezek azon-
ban csak mint kész paragrafusokra szedett törvény-
javaslatok voltak a király elé fölterjeszthetök. A
törvényjavaslatok szövegezésére fölszóliták a magyar
kormányférfiak a legnagyobb jogtudóst: Deák Fe-
renczet.

— Szivesen elvállalom, mondá Deák, hanem
adjatok utasitást az iránt, hogy mit foglaljanak
magukban ezek a törvények ? A birtokfelszabaditás
csak az urbéres jobbágyokra értessék-e, vagy a
telepitvényesekre, a felesekre is? Hát a zsellérek-
kel, a szakmánymunkásokkal mi történjék ? Aztán
a sajtótörvényekben mi legyen az irányadó jogelv?
Csak a czikkiró legyen-e felelös, vagy a szerkesztö
és a kiadó is ? Köttessék-e a szerkesztöi állás kvali-
fikáczióhoz ?

A minisztertársak egymásra néztek a aztán
azt mondták Deáknak: „Hisz ezt te legjobban fogod
tudni.”

Erre aztán azt mondta Deák :
— Épen igy tett az egyszeri várparancsnok a

hadsegédével, akinek napi parancsot diktált. Irja
ön : „Napi parancs !” Leirta ön ? Olvassa föl !
„Napi parancs !” — A dátumot hozzá ! Leirta ön ?
Olvassa fel. — No, a többit már ugy is tudja ö n :
nekem mennem kell a Wachtparádéra.” — Ti is
ide teszitek elém a törvények czimeit: a többit az-
tán nekem kell tudnom.

S ennek az adomának a következményeit
látjuk most magunk elött: a munkáskérdés s a
sajtóügy, ahol meg nem oldatott, ott már gordiusi
csomóvá bonyolult elöttünk.

De ezért nem kell ezt a csomót karddal ketté-
vágni, amig türelemmel s kölcsönös jóakarattal
szét lehet bontani.

A mai örömnapnak aranykelyhébe egy üröm-
csepp se vegyüljön. Cseréljük ki egymással mi, a
szellem munkásai, irók, müvészek, nyomdászok s a
minket fentartó magyar közönség a mi szeretetünk
igaz üdvözletét. És azután menjünk el e nap hösé-
nek : Petöfinek szobrához, aki központja, vezére a mi
táborunknak s tegyük le a hála és emlékezés ko-
szoruit annak talapzatára. Midön ezt, a nemzeti
kegyelet által emelt szobrot leleplezték, egyike Petöfi
kortársainak, emlékbeszédet tartott e szobor felett.
Lehetetlen, hogy ez emlékbeszéd végsorait ne idéz-
zem e mai napon:

Magyarország elbukásával Petöfinek az élete
be volt fejezve. Jól járt, hogy meghalt. Dicsö halála
Volt, szép kezdete a halhatatlanságnak. Jól történt,
hogy porait szétszórták a szelek : igy minden ma-
gyarnak jut belöle egy porszem s minden porsze-
mében él a hazaszeretet és a szabadság. Szellemé-
nek itt kell lakni e szoborban. S e szobor lát, érez
és gondolkozik. S a szellemek igazságosak, világo-
san látnak s szenvedély nélkül itélnek.

Láthatja ez érzö, gondolkozó szobor, mi tör-
téni azóta, hogy szelleme poraitól megvált.

A népszabadság, melyet ö még mint gyémán-
tot keresett és megtalálva, annak tartogatott, ma
már, közönséges és hasznos ut töltö kavics : félthe-
tetlén, elveszthetetlen.

Láthatja Budapestet s itélhet felöle, hová
emelkedett az a város, melyröl ö egykor oly tréfá-
san emlékezett.

Láthatja, hogy a mit „Vasuton” irt dalában
ábrándul állitott fel, hogy Magyarország át legyen
hálózva száz vasuttal, ime beteljesült. „Ha nincs
elég vasuttok, törjétek össze lánczaitokat s lesz
elég !” Ez is meg van s nincsenek lánczok.

Láthatja, hogy a honvédsereg ujra fennáll,
éröben, hazaszeretetben a régivel versenyzö.

Láthatja, hogy van szabad sajtó, egész légió-
jával a szellem harczosainak s az olvasóközönség
száma egész tábor.

Láthatja, hogy költészet, tudomány, müvészet,
technika, ipar, gyármunka, kereskedelem, hajózás,
mezögazdaság ugy kifejlödött, hogy Magyarország-
nak nem kell többé könyörögni az elfoglalt helyért
a müveit világban.

És láthatja, hogy az, amit kincsül hagyott
hátra, lánglelke müvei millió számban vannak elter-
jedve széles e hazában s ott vannak a föur termé-
nek asztalán, miként a földmives mestergerendáján.
Berepülték a kerek föld világát és minden földön,
amelyet bejártak, hirdették a magyar dicsöségét

És még egyet láthat. Azt, hogy van még egy,
népeitöl szeretett s népeit szeretö király s az
Magyarországé.

S aztán hallgathatja, mit susog fülébe a kor-
szellem nemtöje.

Hogy minden haladni fog elöre a magasság,
a tökéletesség felé. Beszélni fog neki a jövendönek
olyan titkairól, miktöl még a szobor szivének is
meg kell dobbannia. Jönnek még idök, mikor ennek
a szobornak érczkeble ugy megtelik gyönyörrel,
hogy annak höségétöl a szobor izzóvá lesz s vilá-
gitani fog az éjszakában!

Rövid idö mulva az emlékbeszéd tartója meg-
hivatott a magyar király asztalához, ahol Szent
István koronájának felkent viselöje e szavakat in-
tézte az iróhoz :

„ N a g y o n s z é p v o l t a z a z e m -
l é k b e s z é d , a m i t Ö n P e t ö f i f ö l ö t t
t a r t o t t ” .

Örökre feledhetlen szavak! Melyeknek' bal-
zsama minden régi fájó érzést kigyógyit.

A márczius 15-iki felhivásunk homlokán ez
olvasható:

„Legyen béke ! Szabadság ! Egyenlöség ! Test-
vériség !u

Ma is ezt hangoztassuk : „Legyen béke !”
Egy régi történelmi adomát élesztek fel. Egy-

szer II. Rákóczy Ferencz azt kérdé elsö vezérétöl,
Bercsényitöl:

— Ugyan, édes hivem, volna-e a kerek föld-
nek annyi kincse, vagy a világon olyan hatalom,
melyért te engemet el tudnál hagyni ?

Felelt rá a hires férfiu :
— Nem, édes fejedelmem, nincs a földnek

annyi kincse, sem a világnak annyi hatalma, melyért
téged valaha elhagynálak; hanem, hogy egy kis
neheztelésért nem hagynálak-e el — arról nem
állok jót.

Én pedig azokat, akiknek hüséget fogadtam,
még azért a kis neheztelésért sem hagynám el soha !

Nem ok nélkül mondám e szavakat.
A márczius 15-ike nem a viszálykodó szen-

vedélyek felélesztésének napja. A márczius 15-ike
az egyesülés, a testvérisülés ünnepe. Az volt ötven
évvel ezelött, annak kell lennie most.

Ahogy ötven év elött egy gondolat szállta meg
a milliók lelkét, az a gondolat, hogy a magyarnem-
zetnek minden osztályát, minden felekezetét, min-
den ajku népfaját egy közös hazaszeretetben egye-
siteni kell, mert csak ez a gondolat tette lehetövé
a nagy ujjáalkotás nehéz müvét. E gondolat nélkül
hasztalan lett volna az államférfiak bölcsesége, a
költök rajongása, a király beleegyezése; ha a nem-
zet azt mondta volna rá : „nem akarom!” Épen ugy
parancsolja ránk a közérzület ma, ötven év után,
az összetartást.

Ahogy ötven év elött a magyar ” nemesség
lemondott elöjogairól, miket elödei vérük hullásával
szereztek, áldozatul hozta érdekeit, hatalmát, jöve-
delme részét, megosztotta a terheket, mik a nép
vállait nyomták, azért, hogy egy hatalmas, erös, bol-
dog magyar hazát megteremtsen s jelt adott ezzel
egy történelmi korszak megkezdésére: — akként
szállja meg a honfi sziveket ma, ötvenedik évfordu-
lóján a kezdö napnak, az a parancsoló érzés, hogy
Magyarország népe, mely nem a régi félmilliónyi
nemesség többé, hanem az egész tizennyolcz mil-
liónyi honpolgár, csak önmagában bizhatik, csak
önmagában találhatja barátját, szövetségesét, érdek-
társát s ahogy elödeink félszázaddal ezelött áldo-
zatul hozták a közös hazáért kincseiket, elöjogaikat,
százados hagyományaikat, mi is hozzuk áldozatul
azokat a kis nehezteléseket, a miknek egyikéért a
hires hadvezér képesnek hitte magát a fejedelmétöl
való elpártolásra. Hordozzuk végig még egyszer
utczáinkon azt az ötven év elött fölemelt zászlót
melyre ez volt irva:

„Legyen béke. Szabadság! Egyenlöség! Test-
vériség!

És most végszavaimban ismét Istenhez emel-
kedem, elmondva a honfoglaló vezérnek imáját:

Magyarok Istene ! Kit mindenütt látunk:
Égben, földben, vizben, kezed munkáiban,
Töltsd ki a te lelked erre a nemzetre.
Századok százada lássa virágzását,
A hányszor elbuvik, annyiszor támad fel.
Védd meg ellenségtöl, védd meg önmagától,
Takard be mennyeddel, földét gazdagitsd meg,
Árpád dicsö törzsét örökitsd meg rajta.
Mig világ világ lesz, mig magyar magyar lesz:
Uralkodjék benne idötlen idöig.

Jókai beszéde után óriási tapsviharban tört
ki a közönség, ugy, hogy perezek multak él, mig
B a r t ó k Lajos szóhoz juthatott s elszavalta Apo-
theosis czimü szép költeményét, melynek utolsó
strófája után óriási lelkesedés fogta el a közönsé-
get. Ez az utolsó strófa igy hangzik:

Tudnál-e dalolni? Hagyna zokogásod?
Sirban, nyugszanak mind, kiket szerettél.
Egy bajtársad él csak, utolsó barátod,
Nagy mult nagy tanuja, — de a mult nem i l 1
Csak félszázad — és mily messze estünk töle;
Visszabüvölöd-e, márczius költöje ? —

...S nyilik sirja ajka s kél rajt riadás:
Márczius örök! — az a föltámadás!”

Ezután R á k o s i Jenö mondott beszédet,
melyben kijelentette, hogy : rabok többé nem leszünk.

Majd Á b r á n y i Emil szavalta el P e t ö f i és
J ó k a i czimü gyönyörü költeményét, a melynek
olyan elementáris hatása volt, hogy Jókai odasietett
a költöhöz, megölelte és megcsókolta. A közönség
pedig tombolt lelkesedésében.

G a á l Gyula S z a b ó Endrének a „Szabad
sajtó” czimü költeményét, J a n o v i c s Ferencz szedö
pedig E n d r ö d i Sándornak „A nyomdász szózata”
czimü dithirambikus beszédét mondotta el, amely
mély hatást keltett. J a k a b Ödön lelkes költe-
ménye után az egyetemi ifjuság nevében szólt T ó t h
Ödön s a budai dalos-egyesület énekelt záradékul
néhány Petöfi-dalt B e l l o v i c s karnagy veze-
tése alatt.

A Petöfi-szobornál.
Mikor a Vigadóban befejezték az ünnepélyt,

megnépesült a Dunapart. A lelkes hangulatban levö
közönség a Petöfi-szoborhoz vonult, mely körül
magas oszlopokon lobogók lengtek. Ott voltak:
Jókai Mór, Bartók Lajos, Gelléri Mór, Zala György,
Feszty Árpád és a Petöfi-társaság több tagja. Elö-
ször J ó k a i Mór tette le a szobor talapzatára
szép koszoruját, melynek szalagjára ez volt felirva:
„ S á n d o r n a k , J ó k a i ” . Az ünnepély megkezdése
után B r ó d y Sándor szavalt egy saját szerze-
ményü költeményt, G e l l é r i Mór pedig az O t t -
h o n hatalmas babér- és ibolyakoszoruját tette le
a szobor talapzatára. A koszoru nemzetiszin sza-
lagjára ez volt felirva: P e t ö f i d i c s ö s é g é -
n e k . Majd P ó s a Lajos szavalta el nagy lelkese-
déssel alkalmi költeményét; végül Z a l a György,
a népszabadság ünnepét rendezö bizottság nevében
tett le koszorut.

A M a g y a r s z i n h á z tagjai ma reggel
testületileg vonultak ki és megkoszoruzták Petöfi
szobrát.

A délutáni ünnepélyek.

Tavaszi veröfény ragyogott a fövároson,
melynek lakosságának talán fele bent járt-kelt
a belvárosban, a délutáni ünnepélyek tájain.
A belváros minden utczáján csak ugy zsongott a
nép. Méltatták a nap jelentöségét a nemzeti
muzeum elött, megkoszoruzták a honvéd-szobrot,
Petöfi szobrát s befejezésképen volt egy kis
tüntetés is.

A gyülekezés.
Szokás szerint az egyetem-téren volt a gyü-

lekezés. Még el se harangozták a delet, már alig
mozoghattak az egyetem környékén. A Kálvin-tér,
a kecskeméti-utczán keresztül pedig még egyre csak
ugy öntötte az embert. Kocsi-uton, gyalogjárón egy-
aránt el volt foglalva minden talpalattnyi hely. Mire
a gyülekezés kitüzött ideje délután 2 óra elérkezett,
az egyetem-térnek már a közelébe se férközhettek s
megszünt mindenféle közlekedés.

Két órakor az Egyetemi kör erkélyén Neu-
wirth Albert joghallgató, a kassai jogakadémia
kongresszusi kiküldöttje elszavalta Petöfi „Nemzeti
dal”-át s ezzel megkezdödött az ünnepély.

M a d a r á s z József országgyülési képviselö
mondott ezután az erkélyen rövid lelkesitö beszédet
s a nép lassan megindult a kecskeméti-utczán végig
a muzeum-körutra.

A muzeum elött.
Az egyetemi ifjuság és a polgárság ünnepé-

nek egyik förésze a muzeum hatalmas oszlopos tor-
nácza elött volt.

A nemzeti muzeum elejét már tegnapelött
feldiszitették, ma csak a felsö lépcsöfokra állitottak
föl egy kis aranyos diszitésü, vörös bársonynyal be-
vont emelvényt, a szónokok számára. Ekörül he-
lyezkedtek el a különbözö asztaltársaságok kokár-
dás, virágos nötagjai. Nagyon szép kép volt a sok
szép, lángoló arczu, virágos, kokárdás asszony.

Szemben a hatalmas palotával minden ablak,
erkély szönyegekkel, nemzetiszin drapériákkal, zász-
lókkal diszitve s kiváncsi asszony- és leányfejekkel
tömve. A férfiak lent jártak-keltek az utczán.

Háromra járt az idö, mikor az egyetemi ifju-
ság a kecskeméti utczáról befordult a muzeum-
körutra, Rendröl itt szó sem lehetett, felbomlottak
volna ebben a tolongásban még a katonaság zárt
sorai is. Csak az egyetemi kör vigan lengö, hatal-
mas zászlójáról sejthették, hol van a fiatalság zöme.
A kecskeméti-utcza sarkán valami két-háromszáz
munkát állott egy csoportban. Mikor a zászlót elöt-
tük vitték, a szociáldemokrata párt közlönyét do-
bálták a fiatalság soraiba és belekezdtek a munkás-
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indulóba. Hangjok azonban beleveszett a tömeg
sugásába s a fiatalság Kossuth-nótájába.

Hogy az ifjuság elvonult, ök is tovább men-
tek s a körutnak a muzeummal szemben levö olda-
lán állottak meg egy csoportban.

A muzeum-kertbe a rendezök terve szerint csak
az egyetemi ifjuságot, a negyvennyolczas honvédeket
és az egyesületek zászlóval jött küldötteit bocsátották
be. Az összes kaput el is zárták, kivéve a Kálvin-tér
felöl levöt. A terv azonban csak terv maradt, mert
mikor az öreg honvédek bevonultak, az utczai nép-
böl is betódult, aki tudott s az egyetemi ifjuság
nagy része elött is elvágták az utat. A rendörök
hirtelenében becsukták a kaput s nem akartak
bebocsájtani senkit. Az emberáradat azonban neki-
dölt a vasrácsnak, ingott, pattogott a kerités.

A közügyek iránt mindenkor melegen érdek-
lödö inasnép felmászott a fára s beugrált a kerités
fölött a kertbe. Egy parányi kisbörszakosztály, béli
növendék ugrás közben a rács mellett összenyo-
mott tömegre zuhant. Épen asszonyokra esett. Per-
czekig tartott a nagy sikongás, jajveszékelés, baj
azonban néhány tornyos kalapon kivül semmiben
nem esett.

A kálvintéri kapu a nagy nyomás alatt ki-
pattant s tódult be a nép mint az árviz. Ez ellen
sokszor kipróbált védekezési eszköz a rendöri ka rd -
l a p ; most is ebhez folyamodtak s a kapu-
nál visszaszoritott három-négy rendör hozzá is
látott a legalaposabb szakértelemmel. — Nem
használt semmit s az oda sietö rendörtisztek egyike
vissza is dugatta a más alkalmatosságra szánt
fegyvert a hüvelybe. Ki kellett ellenben nyittatni a
kert másik fökapuját is, mert különben betörik a
rácsot. Két percz alatt az egész kert, lépcsö és
minden zsufolva volt. Legkedveltebb pont volt
Arany János szobrának a piedesztálja, ezt lepték
el legelöbb. Toldi Miklós szobra, ha véletlenül életre
kél, bizony meg se mozdulhat, annyian voltak rajta.
Vállán, feje tetején, térdén és minden tagján ültek,
állottak. A bájos Piroska ölében két-három pajkos
gyermek üldögélt, egy meg vállára hajolt, ugy ölel-
gette, mintha édes testvére lett volna.

A tömegben jött Radics bandája is, a lépcsök
fölött helyezkedett el, rázenditette a Kossuth-nótát,
aztán nem is pihent a vonó, mig a beszédekre nem
került a sor. A lépcsö közt állottak az öreg hon-
védek is, kettes sorban. Minden szem rajtok függött
E fel-felzugott a tömeg : éljenek a 43-as honvédek !

A tengernép csak innen volt látható sokasá-
gának teljes mivoltában. Ilyen tömeg Kossuth Lajos
temetése óta nem verödött ebbe a kertbe össze. A
kálvintéri templomtól le a Károlyi-utczáig, ameddig
a muzeum felsö lépcsöfokáról ellátni, a Sándor-,
a muzeum — utczákban, a muzeum-kertben ember
ember hátán volt, ugy, hogy az elhelyezkedés után
ott meg nem mozdulhatott senki. Negyven-ötvenezer
före becsülhetni ezt a sokaságot, minden nagyitás
nélkül.

Negyedfél óra volt, amikor W o l f n e r Pál
egyetemi hallgató megnyitotta az ünnepélyt. H o l l ó
Lajos országgyülési képviselönek kellett volna elö-
ször szólnia, ö azonban alig juthatott be a kertbe
s a rendezök már attól tartottak, hogy ott se lesz.
Wolfner rövid, lelkes beszédet mondott a negyven-
nyolczadiki márcziusi fiatalságról, amelyet a mai
ifjuság csak ismer, csak lelkesedéssel emleget, de
követni képtelen.

H o l l ó Lajos országgyülési képviselö mon-
dott erre hosszabb beszédet. Fejtegette a tizenkét
pontot s azzal végezte, hogy a nemzet nem feledett
el semmit azok közül a csapások közül amelyeket
igazságtalanul rá mértek s a nemzet nagy höseinek
követésére hivta föl a hallgatóságot.

Szavait több izben zugó helyeslés szakitotta
meg, öt pedig a beszéd után sokáig zajosan éltették.

K a r d h o r d ó Árpád az aradi vértanukról
emlékezett meg, mire F é n y f f y Kálmán, az ünnep
egyik förendezöje lépett az emelvényre s márczius
15-ének jelentöségéröl szólott.

D i t r ó i Nándor elszavalta a „Talpra ma-
gyar”-t s ezzel a programm be is végzödött volna,
de egy munkás ember akart még mindenáron be-
szélni a a rendezök nem merték kérelme teljesité-
sét megtagadni. L u k á c s Jánosnak hivják.

— Mit követel a magyar nemzet? — igy
kezdte mondanivalóját.

— Pénzt, sokat, — kiáltott fel valaki a
tömegböl, nagy derültséget keltve.

L u k á c s János pedig követelödzött tovább.
Függetlenség, általános választási jog, a förendiház
eltörlése, a képviselöi mandátum visszavonása, a
czimek, rangok, rendjelek viselésének büntetés terhe
alatt való eltiltása, a kormányrendeletek és a
fogyasztási adó, a papi nötlenség megszüntetése, az
ország semleges területnek való elismertetése, az
állandó hadsereg eltörlése volnának, szerinte, a
legsürgösebb intézmények, amelyek nélkül nem bol-
dog a magyar.

Általános tetszésnek nem igen örvendett a
szónoklat, csak a tulsó oldalon levö kis szocziál-
demokrata csoport éltette Lukács Jánost.

Ezután megindult az emberáradat, fel Budára,
a honvédszoborhoz.

A muzeumtól a, Disz-térig.
Hat lovas rendör állott a kerepesi-ut sarkán,

hogy a muzeumkörutról Budára vonuló népet kalau-
zolja s a menetet megnyissa. A szocziáldemokraták
elöbb indultak meg, mint akik a kertben szorongtak
s igy ök jutottak a rendörök nyomába. Folyton a
munkásindulót dalolták s aki szembe jött a menet-
tel, az elsö pillanatra azt hitte, valami nemzetközi
szocziáldemokrata „körséta” van.

Utánuk haladtak tiz-tizenöt lépésnyire a negy-
vennyolczas honvédek, majd a zenekar s az egye-
temi ifjuság és nyomában a nagy tömeg.

Az egyetemi hallgatók nagy része a Kossuth
Lajos-utcza sarkán kivált a sokaságból s a zászló-
val együtt a Kossuth Lajos-utczán levonult a Duna-
partra Petöfi szobrához.

A többi a Károly-köruton, a Fürdö-utczán
ment a lánczhidhoz. Az egész utvonal fel volt di-
szitve. Az ablakokból, erkélyekröl kendök lobogása,
virágok hullása üdvözölte a negyvennyolczas hon-
védek szakadozott zászlaját s az ünneplö nagy
emberáradatot. A Ferencz József-téren, az utóbbi
napokban kalandos hirekbe vergödött K o b u r g
Lujza herczegnö palotáján is nagy nemzetiszin
lobogó lengett.

Nem történt sehol semmi fennakadás. A
lánczhidon, mig a menet át haladt, Budáról egyál-
általán nem mehetett senki, mert mind a két gya-
logjáró s a kocsi ut is zsufolva volt.

A menet éle már rég bekanyarodott az
Albrecht-utra, amikor a szakadatlan tömeg vége
még csak Pesten a Ferencz József-téren volt.

A honvéd szobornál.

Kevés hija volt hat órának, mikor a menet
eleje a Disz-térre, a honvédszoborhoz ért. A budai
nép. itt vett részt a márczius 15-ike megünneplésé-
ben s ugy elállotta a gyalogjárót s a kocsiutat,
hogy a Peströl jöttek közül már alig fértek a térre.

A szobrot környezö vasrácscsal keritett kis
kertet a szónokoknak, a negyvennyolczas honvédek-
nek és a zászlókkal jövö egyesületi küldöttségeknek
tartották fenn. De csak rövid idöre, mert amikor a
pesti oldalról megérkeztek, vége volt minden rendnek.

A rács mellett leginkább nök állottak. A
tömeg oda szoritotta öket a vasrácshoz, ugy, hogy
az majd betörött. Sokan elájultak, többet pedig az
Ujságirók a keritésen keresztül vettek he a parkba,
ami a nagy izgatottságban elég vidám dolog volt —
legalább a riportereknek. Végtére tizenöt, tizenhat
éves kis lányokat karon vinni, van olyan kellemes
foglalkozás, mint beszédeket stenografálni.

Eközben a szocziáldemokraták a disztérnek
a honvédföparancsnokság elött levö részében össze-
tüztek néhány egyetemi hallgatóval s hamarosan
takaros kis ö k l e l ö d z é s fejlödött ki közöttük,
amely nem az egyetemiekre végzödött kellemetlenül,
mert ezeknek akadt pártfogójuk elég. A rendörök
nem léphettek közbe, mert az emberáradattól nem
fértek a dulakodókhoz. Az arczok, tenyerek csatto-
gása, zászlók hasogatása, zászlórudak recsegése jó
darabig eltartott, mig a szocziáldemokraták bele
nem untak a nyájaskodásba s odébb nem mentek
vagy száz lépéssel.

M e s z l é n y Lajos, L a k a t o s Miklós

országgyülési képviselök, G r a m l i n g Kornél jog-
hallgató, K 1 e i n Pál az asztaltársaságok elnöke ;
beszéltek s K u n Béla debreczeni joghallgató al-
kalmi verset szavalt.

A babérkoszorut, amelyet a szoborra tettek,
széles nemzetiszin selyemszalag ékesiti, ezzel a
felirással:

„A független Magyarországért és népszabad-
ságért elvérzett 1848/49-iki hösöknek. — Vérünket
magyar hazánkért 1898. márczius 15”.

A Petöfi szobornál.
Este 6 órakor kezdödött itt az ünnepség.

Óriási nagy közönség volt jelen, amely a rakodó-
partnak még az alsó részét is szorongásig meg-
töltötte.

Dr. M o l n á r Jenö, majd dr. V i g Viktor
beszéltek, ezek után pedig K o r n a y István jog-
hallgató a saját alkalmi költeményét, E r d é l y i
Emil Petöfi „Nemzeti dalá”-t és R é t h y Ferencz
„Az utolsó huszár” czimü versét szavalta.

Koszorut is tettek a szobor piedesztáljára a
következö felirásokkal:

„A függetlenség és a népszabadság hös köl-
töjének”.

„A függetlenséget a hazának, a szabadságot,
jólétet a népnek.”

„Az eperjesi jogászok — Petöfi Sándornak.”

Tüntetések.
A n e m z e t k ö z i szocziáldemokrata mun-

káspárt, ahol csak tudott, akadékoskodott. Budán a
disz-téren verekedést is inscenált. A honvédszobor
megkoszoruzása után ugyanis a közönség nagy
része szétoszlott vagy kisebb csapatokban jött át a
pesti oldalra. A szocziáldemokraták azonban együtt
maradtak az A 1 b r e c h t - u t elején s b e v e r t e k
néhány a b l a k o t . Fleischman Izidor elvtársuk
váltig csillapitotta öket, de ez nem sokat használt.
Szebben cseng ablaküveg minden szónál. A rendör-
ség mérsékelt kardlapozásban részesitette a más
ablakainak épsége iránt érdeklödö párttagok néme-
lyikét, mire aztán átvonultak a lánczhidon.

Egyenest a Petöfi-térre mentek. Tudták, hogy,
itt tart még az ünnepély — ismét jó alkalom a.
tüntetésre. F l e i s c h m a n n Izidor itt is szóno-
kolt, mert neki a 24 órából éppen arra a nehány
perczre volt szüksége a beszédmondásra, amelyeket
az egyetemi polgárság foglalt le a költö iránt való
kegyelete lerovására. Fleischmannt vállaikra vették,
ez szavalt a világszabadságáról az általános
választói jogról, azután három csoportra oszolva,
tovább mentek. Az egyik csoport a Kálvin-tér-
nek vette utját és beütött egy boltablakot,
mert a boltajtó nyitva volt. Bekisértek közülök
hatot a negyedik kerületi kapitánysághoz, ahol dr.
V i g h Viktor rögtön lépéseket tett szabadon bo-
csáttatásuk iránt, de báró S p l é n y i Ödön rendör-
tanácsos, kerületi kapitány ezt csak holnapra igérte.

A másik csoport a szabadelvü pártkör elé
vonult s addig lármázott, abczugolt, lobogtatva a
lefoglalt pártközlöny számait, mig nehány rendör,
kardlap segélyével szét nem kergette.

A harmadik csoport kalandozott legtovább, ez
a Kossuth Lajos-utcza felé tartó egyetemi polgárok
után huzódott. A Kossuth Lajos-utczán a Takács-
féle kereskedés ki volt nyitva a a szocziáldemokra-
ták zsebökben hozott kavicsokkal beverték az üzlet
ablakait.

A k e r e p e s i - u t o n a 17. számu házban
levö füszerkereskedésnek a kirakatát is beütötték,
söt két elvtárs már a kirakat belseje iránt is ér-
deklödött, de a rendörség idejében ott volt, elza-
varta a társaságét, s a két szocziáldemokratát be-
kisérte a kerületi kapitánysághoz.

A József-körut elején egy hirlapkiadó-hivatal
háboritotta fel öket s beverték az ablakokat.

Innen a munkás indulót dalolva a Barotss-
utczába, a 48-as polgári kör elé vonultak, szidták a
kormányt és az ellenzéket egyaránt, mig néhány
lovasrendör szét nem zavarta öket.

A rendörség.
A föváros egész államrendörsége mozgósitva

volt ma kora reggeltöl késö estig, dolga azonban
csak a szocziáldemokratákkal akadt már nap-
áldozás után.
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A föutvonalokon amerre a délutáni nagy soka-
ság megfordult, alig mutatkozott rendörség és szinte
láthatólag került minden nem égetöen szükséges
beavatkozást, s örömmel jegyezzük fel, hogy min-
denütt a legtapintatosabb volt a fellépése és kitü-
nöen kieszelt az elhelyezése.

Annál nagyobb létszámban volt felállitva a
mellékutczákban, amerre csak ment az ember, min-
denütt csoportosan állottak, várva a parancsot, ami
azonban csak késö este következett el.

Lakoma a Vigadóban.

A Petöfi-társaság és az „Otthon” irók és hir-
lapirók köre a mai ünnepély rendezöbizottságával
diszlakomára gyült egybe este nyolcz órakor a
Vigadó nagytermében. Ötszázan lehettek, akik a
lakomában résztvettek.

Felköszöntöket mondottak Holló Lajos,
L a k a t o s Miklós, M e s z l é n y Lajo3, Györy
Bek országgyülési képviselök, H e r c z e g h Mihály
a tudományegyetem rektora, R á k o s i Jenö, Par -
c s e t i c s László, D i t r ó i Rezsö stb,

A nagy társaság éjfélig volt együtt.

A szinházakban.
Márczius idusát ma este a szinházak is meg-

ünnepelték több-kevesebb pietással. A N e m z e t i
s z i n h á z b a n elöadták Szigligeti Ede „II. Rá-
kóczy Ferencz fogságá”-t, az O p e r a h á z b a n
pedig Erkel „Hunyady László”-ját. A szubvenczio-
nált elöadások nem ütötték meg a hétköznapi szin-
vonalat sem. A V i g s z i n h á z b a n megismé-
telték Kozma Andor pompás alkalmi szinjátékát,
„A szabadság ünnepére” czimen, a N é p s z i n -
h á z b a n bemutatták Verö György „1848. Hadak
utja” czimü látványos népszinmüvét (amelylyel más
helyen külön foglalkozunk), a M a g y a r s z i n -
h á z b a n pedig az „Aranylakodalom”-nak volt
a reprise-e.

Egy zászló-affaire.

A Nemzeti szinháznak megint zászló-affairje
van. Egy gyászünnepen már volt zászló-ügye, akkor
gyászlobogót nem akart kitüzni, most a nemzeti
ünnepet szemelte ki, hogy ne tüzzön ki nemzeti
zászlót. Hát azért hivják Nemzeti szinháznak, hogy
mindig ellentétben legyen azzal, amit nemzetinek
tart a közérzés ?

Most négy esztendeje összeállt a föváros ifju-
sága s nem engedte meg, hogy elöadást tartsanak
a szinházban Kossuth Lajos temetése napján. Akkor
azzal fogadtak minden szinházlátogatót, hogy „Ura-
ságod, ugy látszik, idegen!” Maholnap már
nem a szinházba járókra mondják, magára a szin-
házra ülik e szó : „Uraságod, ugy látszik, idegen!”
Mindegyik szinház ünnepel, csak a Nemzeti nem,
mindegyik földisziti magát, csak a Nemzeti nem,
még a müsora is idegen, csak a neve nemzeti.

Az egyetemi hallgatók este 7 óra tájban a
Petöfi-szobortól a szinház elé vonultak s abczugol-
ták az igazgatót. Vágtató lovasrendörcsapat jött s
a tüntetök bementek az elöadásra a karzatokra és
elöadás alatt folyvást a „Talpra magyar”-t követel-
ték. Az elsö felvonásban l e i s k e l l e t t m i a t -
t u k a f ü g g ö n y t e r e s z t e n i s az elöadás is
megakadt néhány perczre. Minden felvonás végén
sürgették a költemény elszavalását, persze siker-
telenül.

A Nemzeti szinház igazgatósága, ugy latszik,
Bem tudja, hogy márczius 15-dike neki, a szinház-
nak is emlékünnepe. Mert ötven évvel ezelött épen
ezen az estén történt, hogy a Nemzeti szinház kö-
zönsége ez elöadáson hangosan követelte, hogy a
Bánk bán-t, mely akkor szinre került, szakitsák félbe
és szavalják el a Talpra magyar-t, amelyet
délelött Petöfi szavalt el elöször a muzeum lépcsö-
jéröl. A nézötéren egyre zajosabban hangzott a ki-
vánság, melynek nem lehetett többé ellenállni. És
Egressi Gábor elszavalta a nemzeti dalt Mint
orkán, ugy viharzott rá az éljen. Azután
fölsiettek a szinpadra J ó k a i Mór és a
negyvennyolczas ifjuság többi korifeusai és gyujtó
beszédéket intéztek a közönséghez. A kulisszák
mögül pedig elölépett egy gyönyörü nö Melinda
jelmezében és Jókai mellére tüzött egy nemzeti-
szinü kokárdát. Laborfalvi Róza volt, aki késöbb a

nagy koszorus felesége lett. Ilyen magasztos jelene-
teknek volt szinhelye ezelött ötven évvel a Nemzeti
Szinház.

Huszár Kálmán kormánybiztos talán már
akkor is a világon volt, de persze nem a Nemzeti
Szinház élén.

A vidék ünneplése.
Nincs város, nincs község az országban,

amelyben meg ne ünnepelték volna a mai ne-
vezetes évfordulót. Istentisztelettel, diszköz-
gyüléssel, bankettekkel ünnepelték meg a sza-
badság megszületésének ötvenedik évfordulóját
s ha itt-ott, mint ritka kivétel, disszonáns han-
gok keveredtek az ünnepi zaj közé, a nagy
nap jubileuma az egész országban impozáns
volt. Mindenütt megünnepelték ezt a napot s
a temérdek ünnepség közül mi itt csak a ne-
vezetesebbeket adjuk :

Kecskemét, márczius 15,
Reggel hálaadó istentisztelet volt a templo-

mokban. Délelött tiz órakor pedig óriási ünneplö
közönség vonult a nagy térre, ahol a dalárdák
hazafias dalokat énekeltek, S z e l e s s József taka-
rékpénztári igazgató, továbbá N a g y Mihály és
H o r v á t h Ádám országgyülési képviselök beszé-
deket mondottak. Ezután a város diszközgyülést
tartott, amelyet K a d a Elek polgármester szép be-
széddel nyitott meg. Beszélt még K o v á c s Pál
jogakadémiai igazgató is. Végül ifju B a g i László
föjegyzö tett inditványt, hogy a kecskeméti 48-as
honvédeket nagyobb ellátásban részesitsék és a
város egy utczáját a kecskeméti születésü G á s p á r
András 48-as tábornokról, egy terét pedig a „Sza-
badságról” neveztesse el a város. Az inditványt el-
fogadták. Délután pedig a jogakadémia ifjusága, az
iskolák és egyesületek tartották ünnepélyeiket
ezrekre menö közönség elött.

Nyiregyháza, márczius 15.
A város ünnepi diszt öltött. Az összes tem-

plomokban és iskolákban ünnepségeket tartottak,
amelyeken a megyei és városi hatóságok is meg-
jelentek. A városházán diszgyülés volt, ahol F e r -
1 i c s k a Kálmán országgyülési képviselö tartott ün-
nepi beszédet. A közgyülésen G e d u l y Henrik in-
ditványát, hogy az ünnep emlékére a király és
K o s s u t h arczképet a gyülésterem számára meg-
festessék, lelkesedéssel elfogadták. A polgármester
a nap örömére a szegényeknek ötezer koronát osz-
tott ki. Délután a népünnepen B á s t y i Barnáné, a
városi nök nevében, átadta a polgármesternek a
város számára készitett zászlót. Este általános kivi-
lágitás és banket volt.

Mohács, márczius 15.
Fényesen megünnepelte a város a mai napot.

Impozáns körmenet vonult a nagy térre, ahol dr.
P h i l i p p János szavalt és dr. R e d e r Károly
mondott ünnepi beszédet. Este mükedvelök elját-
szották Verö György alkalmi darabját: a „Hadak
utját”, amely nagy sikert aratott.

Szentes, márczius 15.
K o s s u t h Lajos 1848. október elsején

személyesen hirdette Szentesen a szabadság evan-
géliumát s a mai ünnepnapon azt a helyet, ahol
Kossuth beszélt, ideiglenes emlékkövet örökitették
meg. Reggel az összes templomokban istentisztelet
volt s a katholikus templomban a 48-as honvédek-
nek a jubiláris zászlaját is felavatták. A zászlóanya
báró M a a r b u r g Sándor egykori 48-as honvéd-
huszár leánya volt. A város képviselete szabad
ég alatt diszközgyülést tartott, amelyen elhatározták,
hogy összeirják mindazokat, akik a szabadság-
harczban részt vettek és a m é g é l ö s z e g é n y -
s o r s u h o n v é d e k e t é l e t ü k f o g y t á i g
s e g é l y b e n r é s z e s i t i k . A közgyülésröl a
képviselötestület, az ezrekre menö közönséggel, a
piacztérre vonult, ahol az ideiglenes Kossuth-emlék-
követ leleplezték. Itt L a k o s polgármester és
S i m a Ferencz országgyülési képviselö mondottak
ünnepi beszédet.

Az emlékkövön, amelyröl a Sima beszéde
alatt hullott le a lepel, arany betükkel a következö
felirás csillog.

„E h e l y e n mondta Kossuth Lajos
1848. o k t ó b e r 1-én S z e n t e s n é p é n e k :
E l j ö t t e m , hogy megké rdezzem a ma-
gyar n e m z e t t ö l : m e g akar-e h á t ha ln i
r a b s z o l g a m ó d r a , g y a l á z a t o s á n , vagy
é l n i a k a r s z a b a d o n és d i c s ö s é g e -
sen!”

Délben ünnepi lakoma volt a városi vendéglö-
ben s a város itt vendégelte meg az öreg honvéde-
ket is.

Székesfehérvar, márczius 15.
A város ünnepi diszt öltött. Az üzletek

zárva, a házak fellobogózva, csupán S t e i -
n e r Fülöp püspök székháza üres, disztelen.
A püspök az ü n n e p i m i s e t a r t á s á t
s e m e n g e d t e m e g papjainak és azt a
zirczi czisztercziták saját templomukban tar-
tották meg reggel 8 órakor. A többi egyház
istentisztelete után, melyeken a városi hatóság
testületileg vett részt, a város diszközgyülését
báró F i á t h Pál föispán nyitotta meg, majd
T ó t h István föjegyzö mondott beszédet. A
délelött folyamán a honvédemléket megkoszo-
ruzták, délután pedig a fehérvári és fehér-
megyei társaskörök rendeztek fényes ünnepélyt.
A k a t o n a t i s z t e k e t m a g á n l a k á s a i k
k i v i l á g i t á s á r a s z o l g á l a t i u t o n fe l -
s z ó l i t o t t á k .

Kun-Szent.Márton, márczius 15.
A kun-szent-mártoniak ágyuszóra ébredtek ma

reggel. Reggel jókor nagy ünnepi istentiszteletet tar-
tottak a templomokban, a községi képviselötestület
pedig diszközgyülést. Dr. H a j d u József, a kerü-
let képviselöje, aki több képviselötársával utazott
le, mindenütt megjelent. A délutáni körmenet, a
melyben az összes egyesületek és nagyszámu közön-
ség is részt vett, kedélyes népünnepélylyel végzö-
dött. Este fényes kivilágitást és fáklyásmenetet tar-
tottak, amely társasvacsorával végzödött. A vacso-
rán, amelyen vagy háromszázan jelentek meg
a kun-szent-mártoni elökelö polgárok közül, dr.
Ha jdu József mondott ünnepi beszédet. A kép-
viselö azt fejtegette beszédében, hogy a márcziusi
napok közül miért éppen 15-ét ünnepeljük leglelke-
sebben ? Szónok ezt arra magyarázza, hogy a leg-
forradalmibb nap megünneplése az elnyomatás ide-
jéböl maradt reakczionárius hagyomány, söt azt hiszi,
még az is hozzájárul hagyomány tiszteletben tartásá-
hoz, hogy Julius Caesárt is márczius idusán gyilkolták
meg. A nagy melegséggel és lendülettel elmondott
beszéd mély hatást tett a jelenvoltakra, akik aztán
lelkesen megéljenezték képviselöjüket.

Sátoralja-Ujhely, márczius 15.
A város fel van lobogózva. A templomokban

ma hálaistentiszteletet tartottak. A református tem-
plomban F a n k a lelkész és V á g ó igazgató, az
evangelikus templomban B o é r lelkész méltatták a
a nap jelentöségét. A piaristák fögimnáziumában is
ünnepség volt és megünnepelte e napot a statusquo
izraelita hitközség is. Este a városi szinházban ban-
két volt. A 48-as honvédek Matolay alispánnal
minden ünnepségen megjelentek.

Eger, márczius 15.
Dobó városa nagy ünnepséggel ülte meg a

mai napot. Reggel az összes hatóságok és a tanuló-
ifjuság jelenlétében Te Deum volt a nagy templom-
ban. Ezután diszközgyülés volt, amelyen S z e -
d e r k é n y i Nándor és M a j s i k Viktor fö-
jegyzö beszélt. Délután az ünneplö közönség kör-
menetben a lyceum elé vonult, ahol Med-
n y á n s z k y Sándor mondott beszédet s a dalárda
énekelt. Este banketet rendeztek.

Debreczen, márczius 15.
Nagyobb fénynyel, lelkesedéssel, mint valaha,

ünnepelte meg Debreczen márczius tizenötödikét.
Az egész város fel van lobogózva. A k a t h o l i k u s
t e m p l o m k i v é t e l é v e l m i n d e n tem-
p l o m b a n i s t e n t i s z t e l e t vo l t . Délelött a
kollégiumban H e l l e Károly jogtanár, Cs iky
Lajos hittanár, a református nagytemplomban K.
T ó t h Kálmán tartottak beszédet és imákat. Dél-
után az ifjuság megkoszoruzta Petöfinek kollégium-
beli szobrát. A városháza elött Bakonyi Samu
ügyvéd szónokolt,.a kollégiumi ifjak szavaltak, az
Összes dalárdák közremüködtek. Valamennyi iskolá-
ban külön ünnepély volt. A városi tisztikar minde-
nütt megjelent. A szinházban Verö „Hadak utját”
tüntetö lelkesedéssel adtak elö.

Kolozsvár, márczius 15.
A fötéri templomban diszistentisztelet volt,

utána városi közgyülés, melyen B é l d y Ákos fö-
ispán és Albach polgármester beszédei után S z á s z
Gerö diszbeszédét mondott. H e g e d ü s István
egyetemi tanár a városház erkélyéröl szónokolt a
népnek. Ezután az egyetemi ifjuság rendezett ün-
nepélyt a fötéren, melyen az összes tanintézetek
vettek részt. Délben Simay Gergelynél, a 48-as or-
szággyülés még élö tagjánál nagy küldöttség tisz-
telgett.

Tállya, márczius 15.
Kossuth Lajos szülövárosában szépen ülték

meg a mai ünnepet. A közelfekvö falvak és városok
intelligencziája nagy számmal sereglett ez alkalom-
ból Tállyára. Fellobogózták az egész várost, este
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pedig kivilágitották. Délelött istentisztelet volt a
Kossuthról nevezett evangelikus templomban. Mo-
nok községe, hol Kossuth gyermekkorát töltötte,
küldöttséggel vett részt az ünnepen. Este a kaszi-
nóban hangverseny volt.

Arad, márczius 15.
Három ezer diák reggel zászlókkal kivonult a

vértanu-szoborhoz és megkoszoruzta. Kilencz órakor
diszközgyülés volt.. Beszédeket mondtak: Fábián
László föispán, Institoris föjegyzö és Kristyori
kamarai elnök, akinek inditványára a t r ó n h o z
h ó d o l ó f e l i r a t o t küldtek. Az összes tem-
plomokban istentisztelet volt, végül mintegy 20,600
fönyi közönség felvonult a vértanuk szobrához. A
szobornál B a r a b á s Béla képviselö és Somogyi
mondtak beszédeket. Végül Benedek Árpád hirlapiró
beszélt a sajtószabadságról. A s z o c z i á l i s t á k
k i s t ü n t e t é s t r e n d e z t e k , mert a rend-
örség nem engedte meg nekik piros zászlók alatt
fölvonulni.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése van.

A förendiház közjogi és törvénykezési bizott-
sága báró V a y Béla elnöklése alatt ma délelött
ülést tartott; a jegyzöi teendöket gróf B á n f f y
György végezte. A kormány részéröl báró B á n f f y
Dezsö miniszterelnök és báró D á n i e l Ernö ke-
reskedelmi miniszter voltak jelen. A bizottsági tagok
közül ott volt D a r u v á r y Alajos, K a r a p Fe-
rencz, D á n i e l Gábor és S z o n t á g h Pál.
Tárgyalták azt a határozatot, melyet a konzuláris
biróság életbeléptetéséröl szóló miniszterelnöki je-
lentésröl hozott a képviselöház. A bizottság a hatá-
rosathoz való hozzájárulást fogja javasolni a fö-
rendiháznak. Azonkivül Dániel Ernö kereskedelmi
miniszter ismertette a Fiuméra és területére vonat-
kozólag hozott uj kisajátitási törvényt, melyet a
bizottság szintén változatlanul elfogadott.

A felirat és a horvát ellenzék. A horvát el-
lenzéknek és különösen az ö hirlapjainak tudva-
levöleg nincs más programmjuk, mint a magyarok
ellen való agitáczió és ezért napról-napra minden
alkalommal a magyarokat rágalmazzák és becsmér-
lik. Most, hogy a képviselöház a királyi feliratot
tárgyalja, mely a horvát tartománygyülés által a
képviselöházba küldött horvát képviselök és a hor-
vát förendiházi tagok nevében is szól, a legheve-
sebb támadást intézik a felirat ellen. A klerikális
O b z o r horvát államról beszél. Ugyanigy a vala-
mivel mérsékeltebb A g r a m e r T a g e b l a t t
is. Az utóbbi lap a következöket irja :

Horvát-Szlavonország Magyarországgal való
viszonyából kifolyólag sohasem volt „kapcsolt
rész,” hanem Horvátország önként és szabad
akarattal választotta királyát és igy az 1868-iki
kiegyezés alapján á l l a m i k ö z ö s s é g b e n
v a n M a g y a r o r s z á g g a l , d e ö n á l l ó
p o l i t i k a i i n d i v i d u a l i t á s á n a k
m e g ó v á s a m e l l e t t . A már százszor és
ezerszer visszautasitott „kapcsolt részek” kifeje-
zésnek ujonnan való becsempészése, oly merész-
ség, mely a szót megnémitja bennünk.

Majd megfenyegeti a horvát nemzeti parti kép-
viselöket, mondván:

Szeretnök látni azt a horvát képviselöt, aki
e feliratét, mely telve van történelmi és állam-
jogi hamisitványokkal, elfogadná anélkül, hogy
mandátumának letevésével ne lakolna.

A néppárt és a pánszlávok.
A néppárt, ugy látszik, meglehetösen kelle-

metlenül kezdi érezni a pánszlávokkal kötött
szövetség kompromittáló hatását a azért orgánumai
minden áron tisztára akarják magokat mosni a
pánszlávizmustól, csakhogy a tótok nem igen enged-
nek. Mutatja ezt a tót nyelvü lapok most folyó szó-
csatája.

A budapesti K r e s z t y á n (néppárti) a nép-
párt és a tót nemzetiségiek között való viszonyt
fejtegetve, azt irta, hogy Rózsahegyen B l i n k a
nem volt a tótpárt jelöltje, mert ilyen párt nin-
csen, hanem a néppárté, mely Liptóban a megyei
és képviselöi választásoknál erösen dolgozik.

Hogy a néppárt nem t ó t - p á r t , azt az is bi-
zonyitja, hogy a szabadelvüpárttal csak magából
Német-Lipcséböl mintegy száz tót nemzetiségi vá-
lasztó szavazott a hogy Alsó-Magyarországon a nép-
parttal nagyon sok magyar tart.

Erre a védekezésre a rózsahegyi S l o v e n s k é
L i s t y (pánszláv) a következö ellenvetéseket teszi:

Az az állitólagos száz választó, aki Német-
Lipcséröl Angyalra szavazott, mind „magyaron” volt.
Hogy a néppárttal magyarok is tartanak, csak annak
jele, hogy van magyar néppárt is. Ellenben, hogy a
néppárt tótpárt , mutatja az, hogy H l i n k a volt
a jelöltje, mert a K r e s z t y á n é k p á r t j a
c s a k t ó t o t j e l ö l h e t e t t . A tót nemzeti-
ségiek azért nyilatkoztatták ki, hogy jelöltet nem ál-
litanak, m e r t m i n t t ó t n e m z e t i s é g i e k
t e r m é s z e t e s e n a t ó t n é p p á r t h o z
t a r t o z n a k . Ennélfogva a néppárt csak addig
néppárt a tótoknál, mig tót marad. (Vagyis „nép-
párt” és „tót néppárt” a pánszlávok szerint
mindegy!)

A Slovenské Listy fejtegetéseit folytatva, még
ezt is mondja : A Kresztyán a tót népet megcsalta
és Judás módra elárulta. Ezt a tényt hajlandó el-
ismerni minden tót nemzetiségi és azt is, hogy
a „Kresztyán”-ék néppártja a tótok legszentebb
nemzeti érdekeit félreismeri, csak hazug néppárt,
mely magát csak azért nevezi néppártnak, hogy a
tótokat a maga czéljaira kizsákmányolhassa ; de ez
a fogás a tótokat csak arra ösztönzi, hogy az eddi-
ginél élénkebben védekezzenek a rászedetés ellen s
hogy nyiltan értésére adják a Kresztyánéknak, hogy
a tótok néppártot tót jelleg és tót öntudat nélkül
nem akarnak.

A néppárti ujság még nem felelt erre a nyi-
latkozatra ; ugy látszik szeretné beszüntetni az egész
vitatkozást, mert sejti, hogy ha elvesznek a tótok,
akkor még kisebb lesz a néppárt. Ezért jobb is, ha
az igazságot függöben hagyják.

TÁVIRATOK.
A krétai ügy.

Canea, márczius 15. Az O l d e n b u r g
német hadi hajónak parancsnoka azt a paran-
csot kapta, hogy a hajóval e hónap 16-án
M e s s i n á b a menjen és ott várja be a
további intézkedéseket. Az osztrák-magyar hajó-
had és a 87. gyalogezred 2. zászlóalja való-
szinüleg m á r l e g k ö z e l e b b h a z a j ö n .

A kubai háboru.
Madrid, márczius lö. A torpedóflottilla,

amely P u e r t o - R i c o b a n kikötött, csak élel-
mezése végett fog ott idözni s azután egyenest
Havannába megy. Nemsokára egy másik ter-
pedóflotta is elhagyja Spanyolországot, való-
szinüleg, hogy Puerto-Ricoba menjen.

Havanna, márczius 15. A S i e r a
M a e s t r á b a n folyó hadmüveletekröl hiva-
talosan a következö részleteket jelentik: E hó-
nap 10-én G u e p p e ezredes vezénylete alatt
Manzanillóból több ezred indult el tüzérséggel;
a csapatokat a R e i n a de l o s Ange l e s
gözhajó támogatta. A s p a n y o l c sapa -
tok m e g v e r t é k a f ö l k e l ö k e t és el-
f o g l a l t á k s z á m o s h a d á l l á s u k a t .
A spanyolok vesztesége 3 halott és 12
sebesült volt. Sok fölkelö-család önként
meghódolt. A csapatok P a u d o táborno-
kot lelkesülten üdvözölték. A V e n a d i t o
és a R e i n a de l o s A n g e l e s czir-
kálohajók legénysége véget vetett a fölkelés-
nek a Rio-Camarino és a fölkelök kikötöhelye
közt. Más csapatok Falmából indultak ki, szét-
rombolták a solisi és seratonai fölkelök tábo-
rait és szétverték a lázadókat. Hir szerint
B e r n a l hadosztálya vasárnap elfoglalta
Bairét.

Az angolok kinai politikája.
London, márczius 15. Az alsóház mai ülésén

Y e r b u r g h azt kérdi, hogy tekintettel a Ház és
a kormány által nemrég elfogadott határozatra,
amely elismeri a fontosságát annak, hogy Kina
függetlensége föntartassék és tekintettel arra, hogy
Mandsuria integráns része a kinai császár birtokai-
nak, szándékozik-e a kormány Kinát Mandsuria
birtokának csorbitatlan épségben tartásában támo-
gatni.

Curzon államtitkár azt válaszolja, hogy
az orosz kormány állitólag tárgyalást folytat a kinai
kormánynyal Ta-Lieu-Vau és Port-Artur bérbevétele.

valamint az iránt, hogy engedélyt kapjon arra, hogy
vasutat épitsen e kikötök egyikéhez. Az angol kor-
mánynak nincs tudomása semmiféle oly követelés-
röl, amelynek az volna a czélja, hogy Mandsuria
egy részét Kinától elvonja. A kinai kormánynak
ennélfogva nem volt alkalma, hogy Anglia támoga-
tását Kérje.

O' B r i e n kérdésére, vajjon tiltakozott-e a
kormány az ellen, hogy Port-Arthur Oroszország-
nak átengedtessék, C u r z o n azt válaszolja, hogy
a kormánynak nincs tudomása semmiféle oly javas-
latról, amelynek czélja Port-Arthur átengedése
volna és ennélfogva nem is tiltakozhatott az ellen.

A Ház a védöojtásról szóló novellát elsö ol-
vasásban elfogadta.

A katonai perrendtartás.
Berlin, márczius 15. A birodalmi gyülésen ma

kezdték meg a katonai perrendtartás másodszori
tárgyalását.

G o s s l e r hadügyminiszter utalt a bizott-
sági tárgyalások örvendetes menetére. A bajor és a
porosz birói ügyviteli szabályzat eltérésében állt —
ugymond — a megegyezés nehézsége. Efölött a bi-
zottság most megegyezésre jutott. A bizottsági ha-
tározatok nagyon elfogadhatók; egy részük ugyan
javitásra szorul, egyes határozatoknál pedig a kor-
mány javaslatát kell visszaállitani különben szóló el-;
fogadásukért kezességet nem vállalhat és nem is akar
vállalni.

Hosszabb vita után az ujabb inditványok el-
vetése mellett a bizottság szövegezésében elfogadták
az 1. §-t.

A 2. §-nál M u n c k e l azt inditványozza,
hogy t e r ü l j é k a z t a r e n d e l k e z é s t ,
a m e l y s z e r i n t a s z a b a d s á g o l t álló-
mányu k a t o n a t i s z t e k p á r b a j - ü g y e k -
b e n k a t o n a i b i r ó s á g a l á t a r t o z n a k .

A névszerinti szavazás alkalmával kiderült,
hogy csak 188 képviselö van jelen, ugy, hogy a
Ház nem határozatképes.

A tárgyalást holnap folytatják.

A Cavalotti-párbaj utójátéka.

Róma, márczius 15. A kamarában bejelenti
az elnök, hogy a biróság M a c o l a , D o n á t i ,
F u s i n a t o és P a s s i képviselök kiadatását kéri
a C a v a l o t t i - p á r b a j m i a t t . Az ügyet ki-
adták a bizottságnak.

Az orosz hajóhad szaporitása.

Pétervár, márczius 15. Alexandrovics Alexis
nagyherczeg fö tengem agy tudtára adta az orosz
tengerészetnek a h a j ó h a d s z a p o r i t á s á r a
v o n a t k o z ó c s á s z á r i u k á z t és egy külön
rendeletet csatolt hozzá, amelyben azt mondja, hogy
a császár igen kegyesen fogadta amaz intézkedése-
ket tartalmazó emlékiratát, melyek arra hivatták,
hogy az orosz hajóhadat a többi nemzetekéivel
egyenlö rangra emeljék és az emlékiratra sajátke-
züleg ezeket jegyezte fel:

„Isten áldja és siker koronázza a hazai hajó-
had szaporitásának e nagy müvét Oroszország javára
és dicsöségére.”

A rendelet végén felhivja az orosz hajóhadat,
hogy emlékezzék mindig a császár kegyére, igazol-
ják a császárnak beléjük vetett bizalmát és munkál-
kodjanak minden erejükböl a mü sikeres kivitelén.

A spanyol-amerikai viszály.

London, márczius 15. H a a y e s ame-
rikai nagykövetet, aki Egyiptomban van sza-
badságon, a kormány sürgösen visszahivta és
megbizta, hogy mielöbb foglalja el ujra állá-
sát. A visszahivás a spanyol-amerikai viszály-
lyal van összefüggésben és p o l i t i k a i kö-
r ö k b e n n a g y o n k o m o l y követkéz-
tetésekre ad a l k a l m a t . (N. Fr. Pr.)]

Barczelona, márczius 15. S o l e r a l , a
washingtoni spanyol követség volt tengerészeti!
attaséja egy interview alkalmával kijelentette,
hogy Mac Kinley elnök, az Egyesült-Allamok
kormányának tagjai, valamint a k o m o l y
g o n d o l k o z á s u a m e r i k a i körök nemi
a k a r j á k a h á b o r u t .



8. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Szerda, márczius 16.

Madrid, márczius 15. Az „ I m p a r e i a l ” ha-
zafias czikket közöl, melyben azt mondja., hogy az
amerikai Egyesült-Államok nagyhangu készülödései
nem i j e s z t e t t é k m e g S p a n y o l -
o r s z á g o t .

Lissabon, márczius 15. Az amerikai hajó-
rajról, a mialatt az itteni kikötöben horgony-
zott, körülbeiül 20 e m b e r s z ö k ö t t
m e g , a k i k c s a k n e m m i n d s p a -
n y o l o k .

A 60 milliós kölcsön.

Berlin, márczius 15. Ma jelent meg Bécs 60
millió koronás kölcsönének prospektusa. A kölcsön
aláirási árfolyama 99-90% lesz, a koronát 85 pfen-
nigbe számitva. A prospektust a frankfurti birodalmi
bank is aláirta. (N. Fr. Pr.)

HIREK.

— A királyné Territetben. T e r r i t e t - b ö l
jelentik : Tegnap érkezett ide a hivatalos értesités,
hogy ö Felsége lemondott arról a szándékáról, hogy
a királynét meglátogassa. Erre az elhatározásra
föleg az birta ö Felségét, hogy az osztrák képviselö-
ház legközelebbi ülésszakának kezdetén Bécsben
akar lenni. A királyné itt egészen jól érzi magát.
Közvetlenül a husvéti ünnepek után Kissingenbe és
onnan május közepetáján utókurára Brückenau-
fürdöbe utazik a felséges asszony. Junius elején
Lainzba, onnan pedig Ischlbe megy, ahol a nyarat
fogja tölteni.

— Német-franczia összeütközés. N a n c y -
ból táviratozzák, hogy a német vámörség egyik
tisztjét, aki V i l l e r u p t mellett franczia
területre lépett, franczia munkások m e g -
t á m a d t á k , de amikor a határon levö
német vámörök lövéssel fenyegetöztek, is-
mét szabadon bocsátották. — Egy éjjel
érkezett táviratunk erröl az összeütközés-
röl a következöket jelenti: A német vámörség
egyik kapitánya, egy vámör kiséretében, a ha-
tároszloptól s z á m i t v a t i z m é -
t e r r e l t u l m e n t a h a t á r o n . Fran-
czia munkások e l a k a r t á k f o g n i ; az
egyik b o t j á v a l m e g ü t ö t t e a k a p i -
t á n y t. A kapitány kivonta kardját s meg-
parancsolta kiséröjének, hogy töltse meg fegy-
verét. Azután mindketten visszavonultak a ha-
tárra és a határoszlop közelében maradtak,
szemben állva a munkásokkal. A briey-i biró-
ság meginditotta a vizsgálatot.

— Konzuli kinevezések. A hivatalos lap mai
száma közli, hogy a király kinevezte IL o s z t á l y u
f ö k o n z u l i é : P i n t é r Gyula II. osztályu fö-
konzuli czimmel és jeleggel felruházott konzult
Caneában, jelenlegi állomásán való meghagyásá-
val; k o n z u l o k k á : t é c s ö i M ó r i c z Pé-

ter alkonzult Hamburgban, J e h l i t s c h k a Henrik
alkonzult Jeruzsálemben, L i e b m a n n Jenö al-
konzult, alkalmazásban a császári és királyi Ház és
a külügyek közös miniszteriumánál, az elsöt az
ujon szervezett rostowi alkonzulság vezetésével való
egyidejü megbizatása mellett, az utóbbi kettöt mos-
tani állásukon való meghagyásukkal; továbbá
á b r á n f a l v i U g r o n István konzuli czim-
mel felruházott alkonzult Tiflisben és g r a n b e r g i
L i p p e r t István alkonzult, az elöbbit mos-
tani állásán való meghagyásával; M e r l e
Adalbert alkonzult Várnában, dr. báró H a m m e r -
P u r g s t a l l Arthur konzult czimmel felruházott
alkonzult Amsterdamban, báró H o e n n i n g O' C a r -
rol Ottó követségi titkári czimmel felruházottalkonzult
Szófiában és P i s k o Gyula konzuli czimmel fel-
ruházott alkonzult Üskübben, valamennyit mostani
állomásán; a l k o n z u l o k k á : L i e d e r d'El-

lovaux Ottó alkonzuli czimmel és jelleggel fel-
ruházott I. osztályu konzulsági irodai titkárt Amster-
damban, dr. C s e r n y Károly miniszteri segédtit-
kárt a kereskedelemügyi magyar királyi miniszté-
riumnál, nemes P f l ü g l Egon alkonzuli czimmel
is jelleggel felruházott konzulsági attachét Gemiá-
ban, dr. K w i a t k o w s k y Rémy alkonzuli czim-
mel és jelleggel felruházott konzulsági attachét
Caneában, továbbá lovag S t o r c k Vilmos konzul-
sági attachét Londonban, dr. B e r n a u e r Ká-
roly konzulsági attachét Jokohamában, d a r v a s -

t ó i S z e n t i r m a y Béla konzulsági attachét
Alexandriában és dr. R a n z i Károly konzulsági
attachét, szolgálati alkalmazásban a nagykövetségi
tolmácsi hivatalnál Konstantinápolyban.

— Bismarck egészsége. Fridrichs-
ruheból jelenük : B i s m a r c k herczeg any-
nyira jól érzi már magát, hogy legközelebb, ha az
idöjárás továbbra is olyan enyhe marad, mint most,
ismét megkezdi rendes sétáit a Sachsenwaldban.

— A z á l lamhivata lnokok é r m e . B é c s i
tudósitónk telefonozza: Ö Felsége rendeletére
tudvalevöleg szolgálati érmeket fognak kiosz-
tani mindama katonák között, akik ö Felsége
ötvenéves uralkodása alatt szolgáltak. A „N.
W. T a g b l a t t ” értesülései szerint ö Felsége
az államhivatalnokok számára hasonló érmeket
veret. Ezt az érmet minden hivatalnok meg-
kapja, aki 1848. és 1898. közötti idöben állami
szolgálatot teljesitett. Az érem bronzból készül.
Egyik oldalán van ö Felsége képe, a másik
oldalon pedig e szavak olvashatók:

S i g n u m m e m o r i a e . 1848—1898.
Az érem egyébként csakis a szalag szi-

nében fog különbözni a katonai szolgálati
éremtöl. Minthogy pedig sok olyan ember van,
aki amellett, hogy állami szolgálatban állott,
még katona is volt a lefolyt ötven év alatt,
nagyon sokan lesznek, akik egyszerre két érem
birtokába jutnak.

— Szalavszky állapota. S z a l a v s z k y
Gyula nyugodt álommal láztalanul töltötte az éjsza-
kát, ugy hogy orvosai, bár a golyót még mindig
nem távolithatták el a sebesült lábszárból, biznak
abban, hogy a gyógyulás teljes lesz. A délelött
folyamán sokan keresték föl a sebesült föispánt.
Báró F e j é r v á r i Géza honvédelmi miniszter is
ott volt, ki mintegy negyedóráig társalgóit a be-
teggel. Ott jártak még a föispánnál gróf T i s z a
István, báró R a d v á n s z k y Géza, B e d ö Albert,
G r a e n z e n s t e i n Béla, G r o m a n n Dezsö stb.

— Kézfogó. R i t t e r Mór, a „Ritter Testvé-
rek” tekintélyes ékszerész-czég beltagja, eljegyezte
S z é k e l y Józsa kisasszonyt, Székely Aladár fövá-
rosi könyvkiadó és háztulajdonos leányát. — S z a b ó
Pál kis-czelli királyi aljárásbiró, tartalékos honvéd-
huszár-hadnagy eljegyezte S a á g h y Gyula püspöki
uradalmi kormányzó és neje született M a r i n c z e r
Róza leányát, M a r i s k a kisasszonyt Györött.

— Az országos diákkongresszus. Ma tartotta
a diákkongresszus D i t r ó i Nándor elnöklése alatt
harmadik ülését. A jegyzö felolvasta P a r c s e -
t i c h Lászlónak, volt ifjusági elnöknek az üdvözlö
levelét, amelyben azt inditványozza, hogy az ifjuság
üdvözölje az olasz ifjuságot, amely most szintén
ünnepet ül és hogy az ifjuság vegyen részt a párisi
világkiállitás keretében tartandó nemzetközi diák-
kongresszuson és erre elökészitö-bizottságot küldjön
ki. Az inditványokat egyhangulag elfogadták. Tudo-
másul vettek ezután, hogy Kolozsvárott a diákott-
hon megalakulóban van. Ezután kinos inczidens
merült fel. L e n d v a y Imre beszélni akart s be-
szédét igy kezdte :

— Keresztény ifjak !
Ezért az elnök öt rendreutasitotta, majd

m e g v o n t a a s z ó t t ö l e . Emiatt hosszabb
vita támadt, amelynek során G r a u m l i n g az
elnök ellen bizalmatlanságát fejezte ki s a bizalmat-
lanság kimondására inditványt is tett, ezt azonban
nem fogadták el. Ditrói elnök ezután meghivta az
ifjuságot Kolozsvárra, Magyarország és Erdély unió-
jának május 29-én leendö ünnepére. Végül H a l -
m o s János polgármesternek, H e r c z e g h Mihály
rektornak s a kongresszus elnökeinek köszönetet
szavaztak. Erre a kongresszus a Himnusz eléneklé-
sével réget ért.

— Ünnepelt Igazgató. A r á n y i Antal, az
iglói állami tanitóképzö igazgatója, e hónap 14-én
tanári müködésének 25 éves jubileumát ünnepelte
meg. A kiváló pedagógust ez alkalomból, ámbár
minden nyilvános ünnepeltetést kerülni kivánt, az
igazgató-tanács, a tanári kar és az intézet növendé-
kei ovácziókban részesitették.

— Házasság. A gyár-utczai anyakönyvi hiva-
talban ma délelött 11 órakor lépett házasságra
diszes közönség jelenlétében S z é k e l y Ignácz,
a budapesti közuti vaspálya társaság könyvelöje,
H e g y i Szeréna kisasszonynyal. Tanuk voltak a

menyasszony részéröl G o n d a Béla kereskedelmi
miniszteri osztálytanácsos, a völegény részéröl Jel-
linek Lajosné urnö. Délután az uj pár elutazott.

— Egy község áttérése. H a n k o v a község
ágostai evangélikus lakossága elhatározta, hogy át-
tér az evangélikus református egyház kebelébe. Azt
állitják, hogyha Hankova község végrehajtja emez
elhatározását, akkor több község követni fogja
példáját.

— Hirtelen halál. Ma reggel a külsö váczi-
uton levö menhely elött egy középkoru, iparosnak
látszó férfi holttestére akadtak, melyen a külerö-
szaknak nyomai nem látszottak. A hirtelen halalt
valszinüleg szélhüdés okozta. A rendörség megálla-
pitotta, hogy a halott B é n y György cservenkai
születésü 41 éves lakatossegéd. Beszállitották a
boncztani intézetbe.

— „Maga Zola 1” Vice-le-Comleban, a puy
de-dome'i départementban történt, hogy két polgár-
társ összeveszett. Az egyik mértéktelen dühében
már nem talált alkalmas szót, melyet ellenfelének
az arczába vághatott volna. Végül egészen kikelve
magából, odakiáltotta neki:

— M a g a Z o l a !
A „megsértett” polgártárs a vice-le-comte-i

békebiróhoz fordult, hogy ezért az injuriáért meg-
torlást kérjen. A biró még nem döntött ez ügyben,
azonban Francisque S a r c e y a „Figaro”-ban
elébe vág az itéletnek és elmondja nézetét erröl a
sajátságos becsületsértési pörröl. Elörelátja, hogy a
sértö fél védöügyvédje a biróság elött a következö-
ket fogja mondani:

— Megengedem, hogy védenczem használta
ezt a kifejezést, hogy Zola. De hát sértö-e az, ha
valakit Zolának neveznek ? Magam is büszke vol-
nék, ha Zola Emil lehetnék !

S a r c e y szerint a védelemnek ez a módja
teljesen fölösleges. Egyszerüen arra az álláspontra
kellene helyezkedni, hogy egy szó magában véve
soha sem sértö, minden attól függ, hogy milyen
értelemben használják. Valakit gazembernek lehet
nevezni sértö szándékkal és lehet ugy is, hogy az illetöt
kedélyesen aposztrofáljuk e szavakkal: „Hogy vagy,
vén gazember?” Ámde a birónak nem lehet hiva-
tása ilyen esetekben a s z á n d é k o t vizsgálni és
büntetni. Szóval Sarceynak az a véleménye, hogy
ilyen nyelvöltögetés soha sem alkalmas birói eldön-
tésre és hogy az, aki ilyesmivel biróhoz megy, ugy
tesz, mint az oskolás gyermek, aki a tanitónak pa-
naszolja, hogy egy másik nebuló „mindig csufolja.”
A franczia croniqueur tehát azt a tanácsot adja a
vice-le-comte-i birónak, hogy a szóban lévö ügyben
ne hozzon érdemleges itéletet.

Ezzel kapcsolatban megemlitjük, hogy dr.
H e r v e y jelentkezéseket fogad el egy Z o l a -
é r e m r e , amelynek egyik oldalán a következö fel-
irat lesz:

A z I g a z s á g u t o n v a n . S e m m i s e m
l e s z k é p e s f e l t a r t ó z t a t n i .

A másik oldalon:
H ó d o l a t Z o l á n a k . 1898.

P á r i s b ó l egyébként azt táviratozzák,
hogy a Zola-pert a s e m m i t ö s z é k e hó-
n a p 31-én v e s z i t á r g y a l á s a l á . A
felebbezés tizenkét panaszpontot sorol fel.

— Védekezés a pestis ellen. F i u m e i
tudósitónk táviratozza: Miután bebizonyult,
hogy a pestist Shanghaiból a nagasaki japán
kikötöbe is behurczolták, S z a p á r y kor-
mányzó ma hirdetményt tett közzé, mely sze-
rint a Kina és Japán kikötöiböl érkezö hajó-
kat, a Fiume mellett levö Martinschizzan vesz-
tegzár alá kell venni, ha a pestis behurczolását
elömozditó rakományuk van.

— A hazaszeretet enyhitö körülmény. P á r i s -
b ó l táviratozzák: A közönséges rendörbiróság teg-
napelött itélt több fiatal ember, nagyrészt tanulók
ügyében, akik február 28-án a Saint-Michel boule-
vardon késö éjjeli órában nagy lármával azt kia-
bálták:

„Le Zolával! Éljen a hadsereg !”
A biró közrendháboritásért a lehetö legcse-

kélyebb büntetésre, egyenkint egy frankra, itélte a
fiatal diákokat. A legérdekesebb azonban az itélet in-
dokolása volt. A legcsekélyebb büntetést azért
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s z a b t a k i , m e r t t e k i n t e t t e l k e l l e t t l e n n i e
a z i f j u s á g h ö h a z a s z e r e t e t é r e ,

mely e szavakat annak szájába adta.

— Makedonszki szerkesztö gyilkosa.
Mint K o n s t a n t i n á p o l y b ó l jelentik,
most már kétségtelen, hogy a bolgár kórház
- E p h t i m i nevü portása volt a bolgár szer-
kesztö gyilkosa. E p h t i m i a gyilkosság óta
nyomtalanul eltünt ; lakásán számos kompro-
mittáló levelet cs irást találtak, mely a szófiai
maczedon végrehajtó-bizottságtól származik. A
rendörség több más bolgárnál, söt a bolgár
szemináriumban is tartott házkutatást, ez azon-
ban eredményre nem vezetett. Török politika
körökben egyébként rendkivül megbotránkoztak
azon, hogy a Makedonszki lelkiüdveért tartott
gyászistentiszteletnél a szófiai sajtóiroda fönöke,
T e o d o r o f f , T ö r ö k o r s z á g e l l e n
i r á n y u l ó b e s z é d e t m o n d o t t . A
porta erre figyelmeztette is a bolgár ügyvivöt.

— Halálos pisztolypárbaj. Lapunk legutóbbi
számában megirtuk, hogy egy bécsi egyetemi jog-
hallgató párbajt vivott egy müncheni joghallgató-
val, amelyben az utóbbi halálosan megsebesült. Ma
Münchenböl a párbajról a következöket jelentik
lapunknak a N. Fr. Pr. utján: A tegnapi párbaj
áldozatát O l l e n d o r f n a k hivják. R o b i t s e k
vizsgálati fogságban van. A párbaj oka egy könnyü-
vérü. divatáru-szabónö, akit gyakran lehetett
látni a „Café Luitpold”-ban. Ollendorf halála cso-
dálatos véletlennek tuiajdonitható. A golyó a nadrág-
zsebébe hatolt, amelyben egy kulcs volt. A g o l y ó
a k u l c s o t Ollendorf h a s á b a t o l t a é s
ez o k o z t a a s z e r e n c s é t l e n f i a t a l e m -
b e r h a l á l á t .

— A zavargó munkások. Lapunk leg-
utóbbi számában hirt adtunk a zavargásokról,
mely a fiumei torpedó-gyár munkásai között
keletkezett. Ma f i u m e i tudósitónk azt táv-
iratozza, hogy a munkások, nyolczszázan, a
gyár üzemének ideiglenes beszüntetése követ-
keztében tanácskozásra gyültek össze és bizott-
ságot szerveztek, hogy az az igazgatósággal
tárgyaljon. A müvezetöt, aki miatt a zavargás
kitört, az igazgatóság már tegnap elbocsátotta.
Ez a zavargás különben rövid idö óta már a
második Fiuméban, mert két hét elött a papir-
gyár munkásai hasonlóan cselekedtek.

— Ö n g y i l k o s j e g y z ö s e g é d . J a n ó G á b o r t , a z
oklándi szolgabiróság irnokát még a tél elején a
derzsi beteg körjegyzö mellé rendelték ki az iroda
vezetésére. Ott azóta dolgát szorgalmasan végezte.
Tegnapelött este az egyik vendéglöben mulatott
s miközben a czigány huzta, a jegyzösegéd revol-
verrel mellbe lötte magát. A golyó a tüdö alsó
szögletét furta át, de halált nem okozott.

— Veszedelmes rab. O l á h Mihály béres-
legényt a napokban betörés miatt vizsgálati fog-
ságba helyezték a vásárhelyi járásbiróság börtönébe.
Oláh azonban nem tudott megbarátkozni az elzárás
gondolatával s minden áron menekülni akart. Elö-
ször czellájának falát furta ki, de észrevették és a
szökni akaró egyik kezét és lábát bilincsekbe ver-
ték. Erre aztán valahonnan hatalmas szöget keritett
s azzal akarta örét ártalmatlanná tenni, hogy sza-
badulhasson. Rehák Sándor börtönör ma reggel
kinyitotta zárkáját, hogy sétára bocsássa, de alig
lépett be az ajtón, Oláh neki ugrott a szöggel. Az
ör védekezésül a nála levö kulcs-csomóval ugy
fejére sujtott, hogy a veszedelmes ember földre zu-
hant. A vizsgálóbiró elött egész öszintén bevallotta,
hogy Rehákot tehetetlenné akarta tenni, hegy sza-
badságát szökés által visszanyerje. Most már mind-
két kezét bilincsbe verték.

— Élet-halálharcz. Tizennégy matróz mula-
tott a shanghai kikötöben egy nagy tutajon. A jó-
kedvü fiuk, akik egy nagy német kereskedelmi hajó
emberei, egész korcsmát vitettek le maguknak az
ingó tutajra. Ettek-ittak szorgalmasan, még daloltak
is. Egyszer csak megszólal a sarokról M ü l l e r
Kurt, egy zömök, keményfejü legény, aki teleszivta
magát szocziálizmussal :

— Bolondok vagytok, hogy itt mindenféle
ócska holmikkal traktáljátok magatokat, mig az

urak azt se tudják, hogy hová tegyék a sok pénzü-
ket. A gazemberek.

— Szamár vagy! Nem is tudod, hogy mit
beszélsz. Kik a gazemberek ? Csak egy gazember
van a világon és az te vagy ! Felelt neki Bauer
Fritz, egy szálas, vállas legény.

Nagy elképedés, mozgolódás, izgatottság. A
megtámadottnak fejébe szökik mind a vére, fölemel-
kedik és odaáll a támadója elé.

— Mit mondtál?
— Azt mondtam — felelt az, hogy az egész

világon csak egy gazember van s az te vagy!
— Ezért számolunk! Fiuk, hagyjatok ben-

nünket magunkra!
— Mit akarsz ? — kérdezték többen ?
— Mit akarok ? Boszut !
A legények nem is csititgatták. A matrózbe-

csület megsértése vért kiván. Eltakarodtak mind,
vissza a hajóra. Ezalatt Fritznek semmi egyéb
gondja nem volt, mint hogy a pipáját jól megtömje.
Kurt lehányt a tutajról mindent. A kisebb és na-
gyobb ládákat, amiken ültek, az enni- és innivaló-
kat ; nem maradt azon semmi egyéb, csak a két
ellenség.

— No, Kurt, infámis gazember, kiállsz-e?
A provokált legény felelet helyett letette a

pipáját, szép lassu lépésekkel odament ellenfeléhez,
aztán megkezdödött a nagy tusakodás. Jó öt per-
czig tartott a birok, váltakozó szerencsével. A kis
szocziálista roppantul dühös volt, hogy nem tudta
véglegesen legyürni az ellenséget és dühében fogait
csikorgatta. Egyszer aztán hatalmas hullára ugy
belesöpörte öket a tengerbe, mintha soha ott se
lettek volna a tutajon. A hajóról lebocsátottak egy
mentöcsónakot, hogy kiszedjék öket a vizböl. Azok
még a vizben sem hagyták abba a küzdelmet.
Olyan görcsösen kapaszkodtak egymásba, hogy nem
is tudtak szétválni. Sokáig hánykolódtak a vizben
mig végre a csónakosok megtalálták és kihalászták
öket. Majd, hogy be nem fulladtak a tengerbe.

— A miskolczi betörök. A miskolczi
rendörség — mint levelezönk táviratozza —
ma öt tagját elfogta annak a veszedelmes
bandának, mely Miskolczon és környékén mint-
egy harmincz betörést követett el.

— Templomrablások. S z i á g y - S o m l y ó n
— mint levelezönk irja — tegnap éjjel betörtek a
zsidó templomba és a román templomba. A zsidó
templomban öt perselyt törtek fel és körülbelül 120
forintot vittek el belölük. A román templomban is
kiüritették a gyüjtö-perselyeket a betörök és több ér-
tékes tárgyat elvittek magukkal.

Vadászat vadbivalyokra.
Irta: József Ágost föherczeg.

J ó z s e f Á g o s t föherczeg ez év január
havában utazott el nejével: A u g u s z t a fö-
herczegnövel Afrikába. Ezuttal tehát harmadszor
kereste fel ezt az érdekes világrészt s ott minden
alkalommal sokat vadászva, rendkivül érdekes és
változatos vadászkalandon esett át

Legutóbb, márczius 1-röl keltezve, Tunisból
levelet irt L i b i t s Adolfhoz, a föherczegi uradal-
mak kormányzójához, melyben leirja, miként vadá-
szott a Sahara mocsaraiban vad bivalyokra. Ezt a
levelet, a „ V a d á s z - L a p ” után, egész terjedel-
mében közöljük.

Nagyon is sok érdekes imivalóm volna,
de erre nincs idöm, mert rengeteg sok papirost
kellene ez esetben tele irnom.

Nagyon érdekes kirándulást tettünk a
Saharába s nagyszerü vadászataim voltak, de
érröl majd szóval. Itt csak röviden a tegnapi
nagyszerü, leirhatatlanul érdekes, de életveszé-
lyes vadászatomat beszélem el: Mató arab falu
közelében, a mértföldekre kiterjedö „Chott
Ichkoel” nevü mocsarakban, vadbivalyokra va-
dásztam.

Nöm. én és Krikowa testörvadászom, ti-
zenhat jól felfegyverzett arabbal, kiket a matói
Kaif (nagy seik) rendelt biztonságunkra; mert
életveszélyesnek mondta a vadászatot — ló-
háton indultunk el Mató-ból. Két órai gyors
lovaglás után a mocsarak szélére értünk, hol
egy arab figyelmeztetett, miszerint ö elöre fog
lovagolni, mert jól ismeri az utat; de mi ne
térjünk még egy félméternyire se el az ö nyo-

mából, mert az a biztos megfullás volna, igy
lovagoltunk a lovak hasán felül érö vizben S
a ló minden lepleinél érezte a gummikent
engedö talaj horpadását: ö elöl, én a töltött
expreszszel utána, nöm én utánam, az egyen-
kint jövö araboktól követve. Egy félórai félel-
metes lovaglás után, 26 fekete kolosszust ve-
szünk észre, melyek a vizben hevertek, ben-
nünket észrevéve azonban fölkeltek s lassan
tova mentek.

— Most te fogsz elöl lovagolni, de pon-
tosan a bivalyoktól fölkavart piszkos vizet
kövesd; különben baj lehet, ahol ök mehetnek
mi is mehetünk. Én majd nöddel közvetlen
mögötted jövök, ugy mint a többiek is. Most
siess, a talaj már enged, nem szabad megál-
lanunk, — szólt a vezetö arab hozzám s én a
bivalyok után indultam, melyek vagy 600 lépés-
nyire elöttünk czammogtak.

Az arab folyton dirigált kiabálásaival:
most balra, most jobbra, most egyenest,
lassan, siess stb.

Igy három és fél óráig üldöztük az óriás
állatokat, mig végre szétváltak kisebb csa-
patokra.

— A kettö után, ott van a legnagyobb
bika, egy óriás; de siess ám! Mi is jövünk.
Ha támad, mert ezt bizton megteszi, kövess
engem — szólt ismét arabunk.

Most sietve körülbelül háromszáz lépésig
közeledtünk a valóságos monstrumhoz. Midön
meglátta, hogy utólérjük, megfordult s hosszu
nehézkes ugrásokban jött nekünk.

— Állitsd, meg lovadat s ha máskép nem
megy, ugorj le s löjj, mert különben veszve
vagyunk. Allahra kérlek, siess! — kiáltott ara-
bom szinte izgatottan.

Egy ugrás a vizbe, mely majd a csi-
pömig ért és lovam kantárszárát karomra
akasztva, a körülbelöl 50 lépésre levö böm-
bölö, orditó kolosszus homlokára czéloztam,
mig az nagy ugrásokban közeledett s midön
biztosan megczéloztam a” nehéz expreszszel:
elnyomtam a ravaszt . . . Egy óriás böfögés,
nagy locscsanás következett s .a kolosszus tel-
jes bukfenczet vetve, mozdulatlanul feküdt

A lövésre, vagy 150 lépésre tölünk, egy
másik bivaly kelt föl, melyet eddig nem lát-
tunk. Második golyómat ennek küldtem, mely
jó lapoczkalövéssel egy darabig felénk rohant,
de még két lövésemet kapva, összerogyott s
igy egy coup-double-t csináltam vadbivalyokra.
A bika 1890, a tehén 1130 kilós. Képzelheti,
hogy mekkorák voltak! De csak most jött a
nagyon is kritikus pillanat. Mig a bivalyokat
néztük, melyek addigra kimultak, a sok arab
mind jött kezet fogni s fegyveremet megcsó-
kolni s mindenféle örömkiáltással, lövöldözéssel
igyekeztek a partonváróknak tudtára adni, hogy
sikerült. A sok ember sulya alatt pedig a gyenge
ingoványszerü földréteg, mely a megmérhetett
len mély mocsáron fekszik, egyszerre, mind-
nyájunk rémületére, gyorsan sülyedni kezdett,
ugy, hogy a viz lovam hátáig ért, nöm lova
pedig a hátuljával be is szakadt, Krikowa lova
meg egyszerre felfordult s ö maga nyakig esett
a vizbe. Az okos, derék arabok azonban nem
vesztették el fejüket. Az öket fenyegetö élet-
veszélyt nem véve tekintetbe, szanaszét lova-
goltak, négyen meg nagynehezen kifelé huz-
ták lovainkat a vizböl s hamar kivezettek ben-
nünket a veszedelemböl.

A parton a kaif és az egész arab törzs
fogadott nagy kurjantásokkal s mindegyik rám
rohant s mialatt a kaif majd megölelt örömé-
ben, a többi mind egyszerre akart kezet
adni, ugy, hogy majd lehuztak a nyeregböi
Igy nagy diadalmenettel vonultunk be Matóba,
ahol nagy lakoma várt reánk, melyet a kaif
(nagy seik) adott. 24 fogásból állott ez, me-
lyek között 19 husétel volt s két és fél óráig
tartott.

A bivalyok börét a szarvait nekem aján-
dékozták s a ritka tropheákat magammal vi-
szem haza ; bámulni fog, ha meglátja ezt a
két óriás darabot. A hussal „egy heti” eledelt
nyertek. A bika gerinczének a hossza 859
czentiméter volt.

Azután elbucsuztunk derék arab bará-
tainktól s Tunisba utaztunk vissza.

E nagyszerü vadászatot soha sem fogom
elfeledni, de egyszer elég volt megpróbálni.
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Csokonai levele.
Épen most van száz esztendeje annak,

hogy C s o k o n a i V i t é z Mihály az alább
lenyomtatott levelet irta az ö hütlen Lillájához.
E gyönyörüen megirt levél, mely elmondja
Csokonai szivének drámáját, igy szól:

Komárom, márczius 12. 1798.
Lilim! Én téged még most is halálból szeret-

lek : mégis Lilim! ah szeretett Lilim! ez a levelem
utolsó hozzád ez életben. Most zárom be végképen
ezt az édes barátságot, melyet véled szinte kilencz
hónapig kóstoltam s ezt az ürömöt, melyért irigyeim
lehettek az angyalok. Most látod még egyszer, többé
Bem annak a hiv kéznek vonásait, mely a tieddel
kérkedett, mely a te kezednek birásával kecsegtette
magát.

Ah, édes, de mulandó remény! mulandóbb
a hajnalnál, vagy a hajnali harmatcseppnél. melyet
az elsö napsugár száraszt ki a fakadó rózsabimbó-
nak öléböl. Mely bizonytalanok az embernek min-
den történeti! miként nem tudja a halandó sziv,
hogy az ö legkedvesebb öröme lépés a keserü-
ségre, hányszor szerencsétlen a legtisztább szeretet.

Lili többé nem az enyém. Lilinek vége van,
vége minden én reménységemnek, az én szivem, az
én lelkem, az én életem ismét a holtig, a holtig
való magányosságra, az emésztö búra és a titkos
nyögésre van kárhoztatva. Én élek és Lili én rám
nézve meghalt, igenis meghalt, örökre meghalt
ö én rám nézve.

Nem Lilla vagy te többé, oh életemnek an-
gyala! Nem az a Lilla, akiben én boldogságomat
reménylettem. Mégis még egyszer kedves én elöttem
ezen a néven szólitani tégedet. Igy szólitja régi ne-
vén az ö halva fekvö kedvesét némely szerencsétlen
annak koporsója felett; kiáltja még egyszer, mig a
halálos szenvedés elfogná az ö szemei elöl azt,
akiért élni óhajtott; holott az nem hallja többé az
ö szavát, az érzékenységtöl megfosztatott szép ha-
landó. Ah, Lilla ! Lilla I felelj meg egyet nekem;
azután parancsolj, hogy én is haljak meg, igen
haljak meg, midön már te érted élnem nem lehet.
Midön már az én reménységem minden alkotmánya
végképen leomlott; midön már az én napom, épen
a hajnal hasadtával örökös fekete éjszakába borult,
mely után több virradás nem lehet, midön már ne-
kem egyéb részem nem jutott, hanem, hogy elrab-
lott gyönyörüségemnek puszta sirhalmán minden
vég nélkül keseregjek.

Szives sóhajtásaim! enyészszetek el örökre,
mint a lengö árnyék a zordon fergeteg elérkeztével.
örömkönyek változzatok keserü könyekké, melyet
Csak a vigasztalhatatlan bánat préselhet ki szemeim-
böl. Végsö buba merült sziv, tanuld meg elfelejteni
azt a boldogságot, melyre ekkorig repesve dobogtál.
Te pedig áldott Leányka! tartsd meg az én szeren-
csétlen nevemet magadnál s jusson eszedbe olykor-
olykor, hogy egy érzékeny fiatal készebb lett volna
téged birni, hogy sem a világot.

De ne! ne epeszd ily kelletlen emlékezéssel,
ne epeszd vidámságra termett szivecskédet; felejtsd
el az én nevemet, felejtsd el minden indulatimat
azon boldogságnak kebelében, melyben a mennyei
hetek integetnek. Ejts egy pár könycseppet ez
utolsó levélkémre t ez nékem az én leghivebb szere-
tetemnek elég áldozat fog lenni.

Én pedig megárasztom a könyeimet, hadd
folyjanak ki zápormódra az en indulataim mind a két
szememen. Visszatérek ismét abba a komor életbe,
amelyböl az én Rózim halála után csak te vehettél
ki. Mert az én szivem ugy van alkotva, hogy az
kettöé soha sem lehet Te birtad azt és te kivüled
senki meg nem nyerhette volna.

Csudálkozom, hogy a tied ugy megváltozott,
Ugy elpártolhatott attól, akinek már ajánlva látszik.

Bizonyosan valami vétségemnek kellett lenni
ellened s mely irántam tégedet oly idegessé tehe-
tett. Mi lehet az ? én még csak gyanusitani sem
tudom. Söt esküszöm az egekre a mindenre, ami
szent, esküszöm szivemre s a te angyali orczádra,
begy tudtomra ugyan semmivel sem tettem maga-
mat ily elhagyásodra érdemessé.

De talán nem is birtam én soha is a te szi-
vedet — talán csak magam álmodtam magamat oly

boldognak, hogy te engemet szeretsz, te pedig vagy
nem szerettél, vagy nem hitted, hogy én tégedet
oly teljes szivböl szerettelek : mert különben soha-
sem tettél volna szerencsétlenné egy leghivebb sze-
retöt. Ha pedig te is ugy szerettél engemet, mint
én tégedet, ugy boldogtalan vagy te is és jövendö-
ben is a te keserüséged duplázni fogja az én ma-
gános keserüségemet. Ah, Juliska, ha ez ugy van
— szánlak tégedet,

Miért nem adtad ki magadat — akkor egy-
két szócskával is ? Még az én legszomorubb szavai-
mat is ezzel fogadtad el: nem is bánom, nem is
tehetek róla.

Ebböl én mit hozzak ki egyebet a legrettenete-
sebb megvetésnél. Ha ezt nem mondtad volna : addig
ketté volna vágya a csomó, tul volnék, kincsem min-
denen. Még most nem lett volna késö, még lehetett
volna mindent orvosolni és Józsefnapra a gróf hin-
taján láttál volna bemenni az udvartokra. Két hét
alatt minden könyhullatásaink örömkönyekre vál-
toztak volna.

De mivel önön magad mondtál le rólam, en-
gemet vétkesnek sohasem vádolhatsz ; engemet, aki
irántad most is olyan, soha meg nem aluvó indu-
lattal lángolok. A te sziveden állott, kinek add azt
által. Senkinek eröltetést, végsö eröszakot rajtad
tenni nem lehetett volna. Az én féljövedelmem s a
te eltökélt szándékod reá birták volna a kedves
szüleidet, hogy annak engedjenek által, akit te sze-
retsz és aki téged oly igen szeret. Két hét mulva
egy városbeli professzorné lettél volna, én pedig
legboldogabb teremtés te általad.

Én benned soha egyebet nem néztem, amit
nézhet egy philosophus, aki a virtusnak barátja és
egy érzékeny poéta, akinek gusztusa épen nem
otromba. Ami a te lelkeden kivül van, azt én másba
is feltalálnám. Egy érdemes hivatalu s elegendö
fizetésü fiatalember mindig biztathatja magát gazdag
menyasszonynyal: de az én lelkem sokkal nemeseb-
ben gondolkozó, mintsem indulatait pénzért árulja.
Én tégedet csupán magadért kedveltelek.

De már ennek mind vége van, s pedig én
miattam van-é ? kérdezd meg magadat. Én bánom,
de mit tehetek róla. Erövel senki szivével nem bán-
hatok, fejet hajthatok hát a kényszeritö szükség-
nek s minthogy te nem szeretsz, nem is töreked-
hetem szép személyed birtokára. Elmegyek Keszt-
helyre és csak édes emlékezeted viszem el magam-
mal. Üres lesz az én szobám te töled, de szivemben
mindenkor jelen leszel. Elmegyek Keszthelyre, 'te
pedig Almásra s két egymásért teremtett sziv ily
messze fog egymástól esni mindörökké.

Légy boldogabb, mint én és töltsd nagyobb
megelégedéssel ifjui napjaidat, légy boldogabb, mint
én, óh édes reményem és a bánat soha ne üljön
a te szép orczáidon, melyek engemet állandó bá-
natra kényszeritenek, légy oly boldog, hogy én soha
eszedbe ne jussak, egy szerencsétlennek emlékezete
ne zavarja meg a te nyugodalmad.

Én holnap indulok, elhagyom ezt a Komáro-
mot végképen, amelytöl még te is meg fogsz válni :
és mi, Kedvesem, nem együtt fogunk menni.

Még holnap reggel elbucsuzom kedves szü-
leidtöl, akiket szivességekért mindenkor tiszteltem,
akiket oh, mily forrón szerettem azért is, hogy
Lillát nevelték az én számomra. Akkor meglátjuk
még egymást az ez életbe s óh, Lilim! —többször
sohasem! örökös határfal lesz felvonva közöttem és
közötted — végképen — elválunk egymástól, te az
örömre, én pedig a holtig tartó szomoruságra. Eddig
volt, hogy szerettelek, már most csak tisztelnem
szabad téged. A szeretö név baráttá változott, de
oly baráttá, aki csak a Balaton partjaival sóhajtoz-
hat te utánad.

Élj vigan: a legtisztább boldogságnak kar-
jain : egy örömed csak azért muljon el. hogy a má-
siknak helyet adjon, állandó nyugodalom és békes-
ség legyen vidám homlokod felett s szeressen oly
forrón az ég, amint én mindenkor szerettelek.

Isten Hozzád I Csókollak — még egyszer —
a legutolszor csókollak !

— Ah elveszett kedves Lilláin — Isten hoz-
zád ! Professzor

Csokonai.

Munkások szerencsétlensége.
Aligha van még egy város a földkerek-

ségen, ahol az épitkezéseknél annyi szerencsét-
lenség történnék, mint ebben a mi fövárosunk-
ban. Azok a paloták, amelyek ott emelkednek
a czifra körutakon, mind emberáldozatot köve-
teltek, mig felépültek és a gyakori szerencsét-
lenségek, melyeket a legtöbb esetben vétkes
könnyelmüség, eléggé nem kárhoztatható gon-
datlanság idézett elö, még most sem tették
elövigyázatosabbakká az épitkezések vezetöit
és szigorubbakká, lelkiismeretesebbekké azokat,
akiknek az épitkezések ellenörzése a feladatuk.

Ma is történt ilyfajta szerencsétlenség a
fövárosban. Egy épülöben levö háromemeletes
ház állványa szakadt le és hét embert többé-
kevésbbé sulyosan megsebesitett. Tisztára sze-
rencsés véletlen, hogy több áldozata nincs a
katasztrófának, mely csak ujabb bizonyitéka,
mekkora könnyelmüséggel járnak el nálunk az
épitkezéseknél.

A szerencsétlenség részletei a következök:
A nagyfuvaros-utcza 18. szám alatt épülö

háromemeletes ház udvari állványa ma délután két
órakor összeomlott. Az udvaron jártak-keltek a már
munkához látott napszámosok s az állványokon is
dolgoztak, mikor a rozoga tákolmány lezuhant, ré-
szint az épülö ház, részint a szomszédos épület
udvarára.

A 20. számu ház lakói a zajra és a jajkiál-
tásokra kitódultak a folyosókra s látták a romhal-
maz között a vérzö, jajgató szerencsétlen munkáso-
kat. A mentöknek az épités vezetösége tizenöt sebe-
sültröl adott hirt, ugy, hogy két kocsival robogtak
ki a szerencsétlenség szinhelyére.

A munkások óvatosan fogtak a romok eltaka-
ritásához, hogy az alatta vergödöket kiszabaditsák.
Hét többé-kevésbbé sulyosan megsebesült munkást
vontak elö a romok alól. Ekkor a munkások név-
sorát felolvasta a pallér s igy konstatálták, hogy
több áldozat nincs. A mentök bekötözték a sebe-
sülteket, kiknek névsora a következö:

G i n t e r Mária huszonötéves napszámosnö
bal kezén szenvedett sulyos természetü zuzódást, bal
lábszára is össze van zuzva. Belsö sérülései is van-
nak. A mentök Dugonics-utcza 25. szám alatt levö
lakására szállitották.

U l i g András, harminczéves napszámos,
jobboldalát zuzták be a leomló gerendák s lábszá-
rát is összeroncsolták. Rózsa-utczai lakására vitték.

S z e g e d Márton, harminczkétéves, kis-
lócsai napszámos mellkasát zuztak össze a romok
s karján és lábán is szenvedett sérüléseket. Köris-
utcza 9. számu lakására vitték.

K i r s c h n e r Imre, huszonötéves napszá-
mos, kisebb sérüléseket szenvedett. Szövetség-utcza
26. számu lakásán ápolják.

G a r g u l y a Jakab, huszonhétéves, nös
napszámos, jobb kezén sérült meg. Szeszgyár-utcza
5. számu lakására vitték.

S i r á n y István, huszéves, garamkürtösi
napszámost, ki k é t e m e l e t n y i r ö l z u h a n t
le, több zuzódás érte. Köris-utcza 9. számu laká-
sán ápolják.

A zazrivai születésü, 20 éves F e d o r András,
k i a h a r m a d i k e m e l e t r ö l z u h a n t
l e az ö s s z e o m l ó á l l v á n y r ó l , mind-
ö s s z e j o b b h o m l o k c s o n t j á n s é r ü l t
m e g s igy megmenekült a nagyobb bajtól.

A rendörség kiküldöttei nyomban megkezdték
V i s n o v i t z József pallér és R u c z a y János
épitömester kihallgatását.

Az állvány régi, korhadt, dirib-darab fából volt
összetákolva és mig az állványok egész terhét hordó
árboczok sem voltak egy darabból, hanem három
méteres szálfa-darabokból, vaskampókkal összekap-
csolva. Ez az egyik oka a katasztrófának. A másik
ok az, hogy a toldott-foldott állványt nem a talajba
ásták le, hanem a már kész, télen épült pincze bol-
tozatára hordott törmelékbe, homokba. A télen meg-
fagyott malter kiengedett, a pincze lesülyedt, meg-
ereszkedett s földsüppedést okozott. A talajt vesz-
tett állvány megroggyant, földszinti része ledült s
minthogy az á l l v á n y á r b o c z a i n e m e g y
d a r a b b ó l v a l ó k ; a z e g é s z tákol-
mány ö s s z e o m l o t t .
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SZINHÁZ és MÜVÉSZET.
* Az Ideges Mahler. Mahler Gusztávnak, a

bécsi udvari opera igazgatójának, geniális homlokán
alig simul el az egyik redö, már követi a másik.
A minap összeveszett Leoncavalloval és ma, ideges-
sége miatt, összekülönbözött B a y e r Józseffel, az
udvari opera ballet-karmesterével. Bayer nevét ná-
lunk is jól ismerik; ö irta a „Babatündér”, a
„Bécsi keringö” és a „Nap és fold” zenéjét Ma
— mint bécsi tudósitónk telefonozza — a
M ü v é s z k a l a n d j a czimü egyfelvonásos
balletböl tartottak próbát. B a y e r karmester épen
a dirigens-székbe állt, amikor M a h l e r hozzá sietett
és felelössé tette azért a sok hibáért, amelyet a
zenekar a folietto-ból való játszásnál elkövetett A
folietto kis zongorakivonat, amelyböl a balletteket
szokás dirigálni. Bayer azt felelte, hogy ez a kivonat
elöször van kezében és még nem is foglalkozhatott
vele. Egyébként igyekezni fog, hogy a próba alatt
a hibákat eltüntesse. Mahler ennyivel meg nem elége-
dett, a szóváltás köztük egyre hevesebb lett és végül
az egész zenekar elött odakiáltotta a karmesternek :

— Szégyelje magát! Kikérem magamnak az
ilyen viselkedést ! Itt én vagyok az igazgató, itt én
parancsolok !”

Erre kinos csönd következett. Mahler a jele-
netnek olykép vetett végett, hogy a próbát nem tar-
tatta meg.

* Hazafelé. K a r c z a g n é K o p á c s y Ju-
liska — mint egy kábelsürgöny jelenti — férjével
együtt Hoboken-ben ma szállt hajóra, hogy haza
jöjjön három havi amerikai vendégszereplés és
diadal után.

1848. Hadak utja.
(Verö György látványos szinmüve. Bemutatója a

Népszinházban 1898. márczius 15-én.)
Verö a ma bemutatott alkalmi darabjában

ugyanazzal a fogással él, mint az „Ezer év”-ben.
Itt is két ellenséget állit egymással szemben, akik-
nek gyülölsége végig vonul a darab mind a tizen-
egy képén. Az egyik Débor György, egy székely
jobbágy fia (Sz i rmai ) , a másik Balta János
dulló-biztos (Kiss Mihály). Haragjuk onnan
ered, hogy mind a ketten az Eszter leány-
zóra ( B l a h a Lujza) vetettek szemet, Esz-
ter pedig Débor Györgyöt választotta. Már rég-
óta egybe is keltek, de Balta János csak egyre
üldözi gyülölségével a becsületes familiát Az egy-
kori vetélytársak a csatatéren is találkoznak egy-
mással, szintugy a szabadságharcz leviharzása
után falujokban. Itt végre György leszurja hara-
gosát és mikor az emberölésért valakinek felelnie
kell, György hüséges szolgája, Pupa Mihók (Tol-
lagi) jelentkezik és magára vállalja a vérontást

Ugyancsak valamennyi képen át huzódik vé-
gig egy gazdag örmény ( N é m e t h ) leányának,
Zakár Anikónak (Küry Klára) szerelme egy föld-
höz ragadt szegény jobbágylegény ( R a s k ó ) iránt
aki épen testvéröcscse Györgynek. A szabadság-
harczban a két testvér kitesz magáért ugy, hogy
maga Bem tábornok (Vidor) homlokon csókolja
anyjukat, egy öreg parasztasszonyt ( S i p o s s n é ) .
Anikó leányasszony is fölcsap honvédnek és végül
persze megnyeri apja beleegyezését hogy. a szegény
ifjuhoz. feleségül mehessen.

E mesébe vannak beleszöve egyes nevezetes
reminiscentiák 1848-ból. Igy az elöjátékban látjuk,
amint a Landerer és Heckenast nyomdája elött ki-
vivják a sajtószabadságot; ezt a képet a száznál
több egyetemi polgár közremüködése nagyon mozgal-
massá tette. Hatásos továbbá az ötödik kép, amelyben
elsütik Gábor Áron elsö ágyuját. A következö látvá-
nyosság a piskii diadalmas ütközet, amely kép után a
közönség (mint a Magyar Szinházban) fölemelkedett
a helyekröl és a földszint utolsó köt sorában ülö
öreg honvédeket lelkesült ováczióban részesitette.
Kendöt és kalapot lengetett feléjük. Szinesek a ván-
dordiszletek, amelyek a segesvári csatatéren elesö
Petöfi ( L u b i n s z k y ) lelki szemei elött elvonulnak. E
képek mutatják Kossuthot az országgyülésen, amint
megszavazzák neki a kétszázezer ujonczot továbbá
Guyont Branyiszkónál. Damjanichot és a veres sap-

kásokat Szolnoknál, Perczeit a szenttamási sánczok
elött, Klapka kirohanását Komáromból és végül
Budavár bevételét Hangulatos Petöfi megdicsöülése
is, amint egy angyal leszáll az égböl és magával
viszi a menyekbe. A darabot apotheosis fejezi be:
Kossuth a rózsaszinü menyországból letekint az uj
Budapestre.

Amivel a szerzö adósunk maradt invenczióban,
frisseségben és lendületben, azt pótolja szinpadi
hatásokkal és néhány poétikus jelenettel. Ha poé-
tikus jelenetekröl beszélünk, mindenki sejteni fogja,
hogy ilyen alkalmi müben nem lehet elrejtve mé-
lyebb költészet, hanem amolyan jó közepes szinházi
poézis. Az egész darabot, látszik, intelligens, biztos
kezü ember irta, aki mint ilyen soha nem árulja el
nyiltan, hogy ihlet nélkül dolgozott.

A közönség ünnepi hangulatban volt és az
ujdonságot r e n d k i v ü l z a j o s t e t s z é s s e l
fogadta. A szerzöt minden kép után sokszor hivták.

B1aha Lujza végtelenül bájosvolt és K ü r y
Klára is kedvesen játszott, egyenruhájában pedig
szemrevalóan festett. Szirmai, Kiss Mihály, Németh,
Vidor, (akinek mint Bemnek szerencsés maszkja volt),
Horváth, Raskó, Kenedich, Tollagi és Sipossné is
lelkesedéssel müködtek közre az ünnepi elöadásban.

FÖVÁROS.
(A hivatalos órák megtartása.) Az alpolgár-

mesterek beterjesztették ma a polgármesterhez a
hivatalok megvizsgálásáról szóló jelentésüket. Mivel
H a l m o s János polgármester a jelentésekböl
arról gyözödött meg, hogy a h i v a t a l o s ó r á -
k a t n é m e l y t i s z t v i s e l ö n e m t a r t j a
m e g p o n t o s a n , s z i g o r u a n e l r e n d e l t e
a m u l a s z t á s o k m e g t o r l á s á t s e g y -
uttal fölhivta az illetö hivatalfönököket, hogy e
tekintetben folyton ellenörködjenek.

(A vizmüvek bövitése.) A budapesti vizmüvek
czéljaira szükséges és Sziget-Monostor pestmegyei
község határában fekvö területek kisajátitó tárgya-
lását holnap délelött kezdik meg Pestmegye köz-
igazgatási bizottságának kiküldöttei. A tárgyalás
elöreláthatólag hosszadalmas és zajos lesz, mert a
községben mintegy 360 érdekelt fél fog megjelenni.

(A Rókus-kórház.) Nagy feltünést keltett fö-
város szerte, hogy mikor a föváros polgármesterei ö
Felségénél bemutatkoztak, a király azt mondotta,
hogy a Rókus-kórház már egyáltalán nem tartható
fenn tovább sem aesthetikai, sem közegészségi szem-
pontból. A rákövetkezö közgyülésen mindjárt meg
is interpellálták a polgármestert, hogy mi lesz
voitaképen a Rókussal, melynek lebontását és egy
uj nagy kórház épitését a közgyülés már évekkel
ezelött elhatározta. A király szavának meg is lett
az örvendetes következménye. A Rókus-kórház nem
sokáig fog már disztelenkedni és még e b b e n
a z é v b e n h o z z á f o g n a k az u j k ó r -
h á z é p i t é s é h e z és a R ó k u s b o n t á s á -
hoz. A tanács utasitotta ugyanis a mérnöki
hivatalt, hogy egy ad hoc bizottság közbenjötté-
vel vegye sürgösen tárgyalás alá az uj nagy
kórház tervezési programmját és pályázati feltételeit
A mérnöki hivatal által kidolgozott eme program-
mot és feltételeket tegnap délután tárgyalta a bi-
zottság, mely H e u f f e l Adolf középitósi igazgató
elnöklete alatt Dr. M ü l l e r Kálmán kórházi igaz-
gató, dr. S c h e r m a n n Károly tiszteletbeli fö-
orvos, C z i g l e r Gyözö müegyetemi tanár, Haus-
mann Alajos müépitész, továbbá F r e u n d Vil-
mos, Q u i t t n e r Zsigmond és K a u s e r János
bizottsági tagokból áll. A bizottság H ö n i g Dezsö
mérnök szakreferádája alapján behatóan tanulmá-
nyozta a mérnöki hivatal áltat kidolgozott tervezési
programmot és pályázati feltételeket s azokat álta-
lánosságban magáévá téve, a kivánatos kisebb mó-
dositásokra kebeléböl, mint szükebb körü bizottságot,
H e u f f e l Adolfot, Honig Dezsöt és C z i g l e r Gyö-
zöt küldte ki, kik néhány nap alatt a módositásokkal el-
készülnek és az ad hoc bizottság javaslatát mög e hót
folyamán a tanács elé terjesztik. A javaslat értel-
mében az uj nagy kórház a már régebben kisze-
melt és a külsö kerepesi-ut és marhahajtó-ut sar-

kán levö 120 ezer négyszögméter kiterjedésü telek-
tömbre épül. A kórház költségére 3 millió 200 ezer
forint lett elöirányozva; a bizottság azonban ma-
gára a kórházra elegendönek tart 2 millió 600 ezer
forintot s a fenmaradó 600 ezer forintot egy felvé-
teli gyüjtö-kórház czéljaira kéri felhasználni.
Magáról a kórházról csak annyit, hogy az,
mint a tervezetböl és a beosztásból kitü-
nik, a legmodernebb igényeket is kielégiti. —
A pályázatot még a tavaszszal kiirják. Csak magyar
szakemberek terveit fogadják el. A pályatervek el-
készitésére tiz hónapi idöt adnak. Az elsö dij 4000
forint, a második 3000 forint, a harmadik 2000
forint és a negyedik 1000 forint. Jogában áll azon-
ban a fövárosnak a beérkezett pályamüvek közül
a biráló bizottság által ajánlandó nem dijazott ter-
vet is 600 forintért megvenni.

TÖRVÉNYKEZÉS.
== Elfogott postasikkasztók. A lipótvárosi

postahivatalnál rájöttek, hogy az ott alkalmazott
V o i t Róza posta és távirdakiadónö apróbb sikkasz-
tásokat követ el. A nyomozás felderitette, hogy az
alig 20 éves leány elöbb kétszáz forintot kezelt el,
majd ezt a bünét elpalástolandó, apránként ujabb
410 frtot sikkasztott. Voit Rózát följelentették és dr.
Loeb1 in vizsgálóbiró mára idézte maga elé. A szeren-
csétlen fiatal leány megvallotta, hogy valami szerelmi
viszonya volt egy fiatal emberrel s hogy ezt pénz-
zavarából kisegitse, nyult a kincstár pénzéhez. Az
illetö fiatalembernek 150 forintot adott, a többi,
kétszáz forintot meghaladó összeget pedig nyomban
átadta kihallgatása közben. A vizsgálóbiró l e t a r -
t ó z t a t t a a könnyelmü leányt. — Ugyancsak
ma tartóztatta le P u s c á r i u vizsgálóbiró B a u -
m a n n József bajorországi postatisztet, aki 760
márka elsikkasztása után hazájából Budapestre
menekült. Miután a szökevény elköltötte a pénzt,
önként jelentkezett a rendörségnél. Ki fogják adni
illetékes biróságának.

— Megsértett ügyvéd. Valami apróbb pör
tárgyalásán történt, hogy dr. L á z á r Ignácz ügy-
véd, tanut kért kihallgatni arra, hogy . Hoffmann,
Sámuel malomhivatalnok befolyásolni akart egy ta-
nut. Hoffmann fia, H o r v á t Nándor, soroksári-
utczai kereskedö, ezen nagyon megharagudott s
hogy a boszuját kitöltse, sértésekkel teli levelet
irt az ügyvédnek.

— K é t e s e x i s z t e n c z i a ön és
u t c z a i r i p ö k — mondotta levelében a töb-
bek közt. Nem is kérek elégtételt egy olyan g y á v a
f r á t e r t ö l , mint ön. Ellenben megteheti, hogy e
soraimat hozzácsatolja diplomájához, vagy ha job-
ban tetszik, tegye ki az ablakába . . .

Becsületsértés miatt ma vonta felelösségre a
büntetö járásbiróság Horvátot, aki durva fellépését-
„izgatottságával” mentette. A panaszos ügyvéd azzal
igazolta magát, hogy ügyfele megbizásából kényte-
len volt Hoffmann ellen azt az elöterjesztést meg-
tenni, amely Horvátot a tanualáirásokkal is ellátott
brutális levél megirására vitte. A biró Horvátot vét-
kesnek nyilvánitotta és 50 f o r i n t pénzbüntetésre,
esetleg öt napi fogházra itélte.

SPORT.
+ Az alagi nagy akadályverseny. A „nagy

alagi”-ból a következö lovakat törölték: Alexander,
Anicza, Bibis, Geh'weg, Harmat, Olyan, Verbung. Az
állva maradtak közül eddig biztos indulóknak jelzik”
a következöket: Ossi, Hirnök, Cseka, Ruabn.

+ Törlések a Przedswltböl. A Przedswit
handicapböl a következö lovakat törölték : Bogdány,
Per pedes, Mauritius, Páratlan, Pas de chance,
Papacosta, Bébe, Tick Tack, Regent, Demeter,
Longchamps, Helyes és Merész.

+ Hirek Alagról. Ma reggel az alagi Training-
pályán mozgalmas , élet uralkodott. A meleg nap-
sugár az összes alagi trainereket kicsalta lovaikkal.
A sik- és akadály-pályán ide-oda száguldottak a
nemes telivérek. A próbaküzdelmeket nagy érdek-
lödéssel szemlélték a jelenvolt istállótulajdonosok.
A látványosságot fokozta az, hogy az öreg Reves-
mester a kétévesek nyergébe dresszes jockeykat
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altetett, hogy a ficzánkoló ijedös csikók szeme
megszokja a sok tarkaságot. A gátpályán King
Amphion, Ossi és Grobian próbálkoztak, melyek
közöl King Amphion vált ki képességével.

4- A Rákosi dij. A Rákosi dij gátversenybol
fegnap este a következö lovakat törölték; Parbleu,
Brausepnlver, Gavarni, Rache, Balek, Harmat,
Anicza, Palóez, Zsoldos, Jablunka, Igaz, Bibis,
Mentö és Slava. Alira maradtak tehát:

64 kg.66. King Amphion 70Vs kg.
áé. Termidor 70
#é. Ginger 70 „
4é, Dariington 68 ,
#é. Trial 66 .
6é. Osiris 65Vs „
4é- Jasmin 65 „
4é, Zofe 65 ,
pé. Trivial 641/2 „
4é. Bottine 64

4é. Jura
4é. Old Jack

Dickinson 63
4é. Verbung 62
4é. Tréfa 62
4é. Vajjon 60
4é. Mülhauser 60
4é. Bánatos 60
4é. Springinsfeld 60
4é. Fejedelem 60

NYILTTÉR.
• Téii és nyári kerékpáriskola.

Columbia
a legelsö amerikai kerékpár

1898 ujdonsága a láncznéküli.

Fodop Kar»oly és társa.
Eneébet-tér 17. sz. Telefon 14—18

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, márczius 15. (C. T. B.)
márczius 15. márczius 14.

cents cents
Buza márcziusra 104s/s 104Vs

„ májusra 9^/s 99Va
, juliusra 8B8/* 89»/4

Tengeri májusra E48/* 35
Chicago, márczius 15. (C. T. B.)

márczius 15. márczius 14.
cents cents

Buza, májusra 104 104
Tengeri májusra 297a 30V4

Ipar és kereskedelem.
Drasche-féle téglagyár. E vállalat, amint em-

litettük, annavölgyi köszénbányáit a bécsi Bank-
vereinnak 3 millió forintért eladta és az erre vo-
natkozó elözetes szerzödés, amelyet a legközelebbi
rendes közgyülés jóvá fog hagyni, már megkötte-
tett. Az igazgatóság azt fogja inditványozni, hogy
a vételárból 1*53 millió forint fizettessék M a rész-
vényeseknek, ugy, hogy a részvénytöke 90 száza-
léka kerül visszafizetésre. A részvénytöke most
tudvalevöleg 1.700,000 forint, felosztva 8500 darab
200 forintos részvényre. A tökevisszafizetés folytán
a részvénytöke 170.000 forint lesz, vagyis részvé-
nyenkint 20 forint. A vételárból még fenmaradó
fisszeg tartalékba fog helyeztetni. Az eladott köszén-
bányákból a vevök uj részvénytársaságot alapitanak
8 millió forint alaptökével, felosztva 30.000 darab
100 forintos részvényre.

UJ osztrák részvónytarsuiati törvény. Bécs -
fa Cl táviratozzák lapunknak: A ,Wiener Allgemeine
Zeitung” parlamenti körökböl eredö értesülései sze-
rint a részvénytársaságokról szóló reformtörvény-
javaslat az igazságügyminiszteriumban már elkészült
A lap azt mondja, hogy a törvényjavaslat azt a
tandencziát követi, hogy a r é s z v é n y t á r s a s á -
gok a l a p i t á s á t m e g k ö n n y i t s e , de egy-
szersmind rendkivül szigoru büntetö határozmányo-
kat foglal magában a társaság vezetéseért felelös
személyek visszaélései ellen.

Csödnyltasok. M e r z a János tasnádi keres-
icedA ellen a zilahi kir. törvényszék részéröl. Csöd-
biztos dr. Ujfalussy - Dezsö törvényszéki biró; tö-
meggondnok dr. Hunyady János tasnádi ügyvéd;
bejelentési határidö: május 24.; felszámolási határ-
idö: junius 13. — Mohr Miksa szegvári kereskedö
ellen a szegedi kir. törvényszék részéröl. Csödbiztos
dr. Kecskeméthy Dániel törvényszéki biró; tömeg-

gondnok dr. Csató Kálmán szentesi ügyvéd; beje-
lentési határidö : május 7.; felszámolási határidö :
május 28. — A b e 1 e s z M. Ödön budapesti ke-
reskedö ellen a budapesti kereskedelmi és váltó-
törvényszék részéröl. Csödbiztos Csapó Ferencz tör-
vényszéki biró; tömeggondnok Grézló Ernö ügy-
véd ; bejelentési határidö : április 12 ; felszámolási
határidö : május 12. — M. H o 11 á n d e r körmöez-
bányai czég ellen az aranyosmaróthi kir. törvény-
szék részéröl. Csödbiztos Hazai Gyula törvényszéki
biró; tömeggondnok dr. Wildmann Adolf ügyvéd;
bejelentési határidö : május 31.; felszámolási határ-
idö : junius 21. — H o f f m a n n I. Izrael buda-
pesti kereskedö ellen a budapesti kir. törvényszék
részéröl. Csödbiztos Hajdú Imre törvényszéki biró ;
tömeggondnok Enyiczkei Gábor ügyvéd; bejelentési
határidö : április 12.; felszámolási határidö : május
5. — K a k u j a i Ödön uj-aradi kereskedö ellen a
temesvári kir. törvényszék részéröl. Csödbiztos dr.
Hauer Gábor törvényszéki biró ; tömeggondnok Hem-
mer János uj-aradi ügyvéd; bejelentési határidö :
április 14.; felszámolási határidö: május 14.

Budapesti konzum-sertésvftsár, márczius 15. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. márczius 14-én érkezett
326 drb. Készlet 269 darab, összes felhajtás 595
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 389 drb;
elszállittatlan maradt 206 drb. Napi árak: 120—
180 kilós 55V2—57 kr., 220—280 kilós 54—5G kr.,
320—380 kilós 53—56 kr., öreg nehéz 52—54 kr.,
malacz 41—43 kr. A vásár hangulata lanyha.

Budapesti szurómarhavásár, márczius 15. A
mai vásárra felhoztak 20 drb bárányt, 555 drb élö
borjut, 11 drb belföldi ölött borjut, '123 leolt bá-
rányt. Napi árak: bárány 6—7.50 frt, párja, bel-
földi élö borjú 30—39 irtig, kivételesen 41 forint
100 kilonkint, belföldi ölött borjú 30—36 frt, 100
kilonkint, bárány 4—6 forint párja.

Bécsi sertésvásár, márczius 15. A mai vásárra
bejelentettek 7969 darab sertést és ebböl a vásár
elején felhajtottak 4562 darab fiatal sertést és 3407
darab magyar zsir-sertést, összesen 7969 darabot.
Az import élénk volt. Jegyeztek: I. minös. 53—54
krajczár, kivételesen 54VI krajczár, közepes és vén
sertés 50—52 krajczár, könnyü 45—49 krajczár,
fiatal sertés 35—44 krajczár kilonkint élö sulyban.

Pénzügy.
A tözsdeadó. Bécsi lapokból értesülünk arról,

hogy Lukács László pénzügyminiszter értekezletre
hivta össze a budapesti pénzintézetek igazgatóit a
tözsdeadó ügyében. Az értekezleten, amely tegnap
tartatott meg, a pénzügyminiszter elöterjesztette a
tözsdeadó javaslatát. A bankigazgatók egy közelebb
tartandó értekezleten fogják érdemileg tárgyalni a
javaslatot.

Dunagözhajózási társaság. Mint Bécsböl je-
lentik, a Dunagözhajózási társaság osztalékát 1897-re
15 forintban állapitották meg az igazgatótanács mai
ülésén. Tavaly 21 forint osztalékot fizettek.

Bécsi Tramway. E vállalat mult évi tiszta
nyeresége 1,116.296 forint, ami 315.239 forinttal
kevesebb, mint 1896-ban. Az igazgatótanács 7Vs°/0
— 15 forint osztalékot fog proponálni az 1896-iki
18 forint osztalékkal szemben.

Az államvasutak fölöslegel. A magyar királyi
államvasutak igazgatósága folyó évi márczius hó
12-én 690.312 forint 56 krajczárt szállitott be pénz-
tári fölöslegül a magyar királyi központi állam-
pénztárba. Hozzáadva ehhez az összeghez az idö-
közben könyvelt 9.687 forint 44 krajczárt, a folyó
évi beszállitás 3,300.000 forintra emelkedett.

Szelvénylevoná&. A tözsdetanács elrendelte,
hogy a-Kassai Közuti Vasut Részvénytársaság rész-
vényei folyó hónap tizenötödik napjának déli tözs-
déjétöl fogva, kamat nélkül jegyeztessenek a hiva-
talos árjegyzö lapban.

Közlekedés.
A Vaskapu-munkalatok. Mint lapunknak Or-

sováról jelentik. Gonda Béla miniszteri osztály-
tanácsos vezetése alatt a Vaskapu-csatorna melletti
két folyammélyitési részlet átvétele ma történt meg.
A dunagözhajózási társaság uj szerkezetü vontató
hajóval legutóbb 6000 métermázsás terhelt uszály-
hajót vontatott fel a Vaskapu-csatornán.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, márczius 15.

A gabonacsarnok látogatói is kivették részüket
a nagy nemzeti ünnepböl és csak délben verödtek
össze a tözsdeteremben, hogy a legsürgösebb üzle-
teket lebonyolitsák.

Készáruból csak néhány apró tétel került
forgalomba, mig a határidöpiaczon meglehetös
élénkség volt szilárd irányzat mellett.

A leszámoló irodának ma liquidácziés
napja volt, amely alkalommal a következö leszá-
moló árfolyamokat állapitották meg:

buza 12 frt 01 kr.
rozs 8 frt 48 kr.
zab 6 frt 48 kr.

Fizetési nap is volt egyuttal a giro és pénz-
táregyletnél és ez alkalommal azt a meggyözödést
szereztük, hogy téves arnaz általánosan elter-
jedt nézet, hogy a tavaszi buza javarésze már
lebonyolódott. Láttuk, hogy egy elsörangú ügynök
közel nyolczezer forintot vett fel tavaszi buza diffe-
rencziák révén. Miután ezuttal csak a 11 forint 98
krajczárról, 11 forint 94 krajczárig felmerült, azaz
métermázsánkint négy krajczárnyi differencziákat
egyenlitették ki, nyilvánvaló, hogy ez mintegy
2,000,000 métermázsa kontreminált búzának felel
meg. Ily körülmények között a terminus még hátra-
levö hat hete alatt sok mindenféle fordulhat elö,
mert hiába, az ördög nem alszik.

Az „Országos Hirlap” múltkori reklamácziója
következtében az árjegyzö-bizottság ma megállapi-
totta a hajófuvardijtételeket, amelyek Budapestre
irányitott gabonaküldeményekre érvényesek.

Métermázsánként fizetnek:
Pancsováról 22—23 krajczárt.
Újvidékröl 19—21
Bezdánról 13—14
Kalocsáról 12—13
Temesvárról 32—33
Szentesröl 26—28
Szegedröl 23—24
Zentárói 22—23
Titelröl 20—21
Becskerekröl 23—24

Ma a C. T. B. a következö statisztikai jelen-
téseket tette közzé : Az amerikai kikötök és keres-
kedelmi góczpontok látható gabonakészlete —
newyorki sürgöny szerint —- kitett millió bus-
helekben :

•lirczina If a mult héten 1897-ben i&9ft-baa

buza; 32.41 83.01 41.44 62.12
tengeri: 42.66 41.47 26.79 14.88.

A mult hét állományához képest tehát buzá-
ban 597.000 bushelnyi apadás, tengeriben 1.181.000'
bushelnyi gyarapodás mutatkozik.

További kábelsürgöny az amerikai gabona-
és liszt kivitel mult heti alakulásáról számol be.
Az Atlanti-kikötökböl való export az egyes európai
országokba a következö volt:

Angliába
Francziaországba
Belgiumba
Németországba
Más országokba

összesen
az utolsó elötti

héten

buzában
ezer bushel

800
420
160

—
210

1670

1560
különbség + 1 1 0

tengeriben
ezer bushel

2420
360
460
820
10

4070

3190
+ 880

Bsiüen
ezer uák

330
—
—
—
90

430

330

+ 90
Az elszállitások tehát agy buzában mint ten-

geriben és lisztben növekedtek.
Jelentik továbbá, hogy az Atlanti-tengeren

útban levö gözösök, a következö quarterekben
kifejezett, gabonamennyiségeket hozzák Európába :
Anglia felé i

tjMMMtaa uvtolrt
eltttlhétea

buza'
tengeri

A kontinens felé
buzában
tengeriben

Az ez idö szerint .uszó* tételek összege tehát
valamivel csökkent.

Londonból telegrafálják: Angiim gabona-ea'
liszthozutalának Összegét, mely quarterekben kitett:

kflUnMf

8,880.000 8,850.000 - 20.000
600.000 610.000 — 20.000

1,530.900
840.000

1,640.000 —
910.000 —

10-000
70-000

buzában
lisztben
tengeribén
árpában
zabban

a mult héten

814.000
169.000
290.000
147.000
180.008

w ntola*
eWtö héten
271.000 +
171.000 ~
253.000 +
182.000 —
96.000 4-

kttlSaMg

43.000
2.000

37.000
35.000
82.000
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New-Yorkban különben az árak lh—l1*
centssel emelkedtek, jóllehet a látható buza-készle-
tck apadása nem elégitette ki egészen a speku-
láczió!.

Chicagoban csekélységgel csökkentek a kur-
nisok ama hirre, hogy • Nebraskában a buzával be-
vetett terület 20%-kal nagyobb, valamint a kedvezö
idöjárás következtében.

Az angol piaczok ma változatlan árakat
jeleztek, Berlin fentartotta jegyzéseit, Párisban
tiz centimesmal emelkedtek az árak.

Buza.
Két tétel kelt el javult áron.

Elöfordult eladások buzában.

És

500
200

”ff

-o

ni
•

azansazis
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fehérmegyei

il3

75
77

3

e

JB

átadási hely

Szarvas
Budapest

8 i

•5

12.071/3
12.ÜÓ

?
3h.

Hivatalos jegyzések buzában.

F A J

Tiszavidéki uj

PwRtridéld ! ' . ” . ' . ' . ' u]

F«Jénnegyei uj

100 s
készp. ára

frttól ! frtig §•1

100 küo^r.
keszp. aa
frttól i frtig

74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80

12.50
lá.öO
13.10

12^45
12.75
1S.C5

12.*55
12.86
13.15

12.60
!2.tá
13.20

12.*55
12.80
13.16

12.63
12.90
13.25

75
77
79

75
7T
78

75
77
79

12.70
12.95
13.25

12.*65
12.90
13.20

1&7&
13.—
18.25

12.75
13.05
13.30

12I70
13.—
13.25

12.*80
13.10
13.30

Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 58.600 métermázsa buza
és 73.100 métermázsa liszt, a Silosban 9000
métermázsa buza. A nyugotiban 29.622 métermázsa
buza és 817 métermázsa liszt.

Határidöüzlet buzában: Az irányzat szi-
lárd volt.

Elöfordult határidökötések buzában.

HataridB

márczius

május
SMpt

Délelötti és déli tözsde

kezdet.j forgalom

12 —

11.43
8.09

12.01

11.44
9.0*

záriai

12.02

11.45

9.03

' Délutáni tözsde

kezdet fozgalcHB izárial

Hivatalos határidöjegyzések buzában.

Határidö

náicx.
mpt

OéU tözsde zárlaU
márczius 15.
pénz

12.—

9.07

ara

12.02

».O9

márczius 14.
pénz

11.98

9.07

am

12,—

8.0S

Leszámoló
irfolpuaok

12.01

Rozs.
Készáruüzlet rozsban: E czikkért válto-

zatlan irt fizettek.

fmn Éwáfrftn

159

Elöfordult eladások rozsban.

6

uj

ÜJ

származás

pestvidéki

minöség
megj.

I.

átedáai
helf

Györ

ir, nettó
iOOKgr-

kint

8.80

Kén

Seböra

kp.

Hivatalos jegyzések rozsban.

tol

UÉÖreáda

hektoiiteienkinfi
malj

kilogrammban frtta 1
8.75
B.TO

8J0
8.75

Baktárállomány rozsban : A közraktárban
20.700 métermázsa; a nyugati pályaudvaron
2514 métermázsa.

Határidöüzlet rozsban. Egy-két kötés for-
dult elö emelkedett jegyzés mellett.

Elöfordult határidökötések rozsban.

Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

DtB tfofe xádatt
nlnatins 16-4&

ft.46

Takarményfélék.
Készáraüzlet takarmányfélékben. Kevés

forgalom mellett a jegyzések nem változtak.

Elöfordult eladások takarmány félékben.

§11
s s

500
100
150 •

tanjeri
árpa
zab

MartoniU
Köbánya

Budapest

6 . -
7.05
6.B7VS

készp.

Hivatalos jegyzések takarmány félékben.

Ara
ó
uj

Zab. !
Tengeri

Faj

takarmány
égetni váló
sörfözdéi

bánsági
másnemfl

Hektolite-
renkint! suly

kg.-ban

60—50
62—64
64-66
89-41

100 kg. készp.

frltól frtig

6.50
7.~
fi —
G!SO
5.40
5.3S

6.80
7.50
8.50
7.10
5.50
5.40

Raktárállomány takarmány félékben: A
közraktárakban 14.400 métermázsa árpa, 5600 mé-
termázsa zab, 26.300 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 2502 métermázsa árpa. A Silos-
ban 8600 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Tengeri és különösen zab
árak emelkedtek.

Elöfordult határidökötések takarmány félékben.

Am

Tengeri .

Z a b . . .

Határ-
idö

május

julius
márcz
szept.

Délelötti és déli tözsde Délutáni tözBde

kezd. forgalom zári. kezd. forgalom zári.

5.36

5.43
6.48

6.87

5.44
6.49

5.30

5.43
6.50

Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.

á n

Tengeri . .
Zab . . . .

hatáddA 'máicz.l5-én

májusra.. . . .
márcziusra

déli tözsde zárlata

pénz ára

5.36 5.33
6.51

márcz. 14-én

pénz áru

5.35
6.42

5.37
6.44 6.48

Gabona- és lisztforgalom.
A in. kir. közp. statisztikai hivatal az 1898. évi márczius hó 13.

este 6 órától márczius 14. este 6 óráig Budapestre vasuton és hajón
Ükezett s innen elszállitott gabonaküldeményekröl és a budapesti
iirámfairatalaál elöjegyzett gabona- és liazUnennyiségekról a követ-

kezö kimutatást teszi közé:

Az ám
megnevezése

Érkezett
vasuton | liajén | együtt vasuton | hajón [együtt

^ ^ in.é t e r in á z i l

Elszállittatott

feuza
b e l y i f o r g a l o m b a

2621

503
804
508

800

2200

500

100
200

fiUW «98ijJ 800 751«

itm«n*tlfofgKloiab«a

606

4998
2009

1008

6099
2209

8818

összesen

a fövámhivatalnál elöjegyezletett:

Az ára
ÉupévezéM

buza
ro»«.
árpa

VisszkiVitei
czéljából való

behozatalra
elöj. mennyi-
ség méterm.

1SM

1601

Acárn
megnevetés*'

bnuütart
roziiisit ,
árpallszt .

A visszavi-
telre elftiégyntt
mennyiség mé-

termáuaUan

1679

208

18tt

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, márczius 15.

A tözsde ma zárva volt. A magánforgalomban
is csekély terjedelmü volt az üzlet Mindazonáltal
az irányzat délben kissé megszilárdult, inert a kül-
földröl érkézé árfolyamok kedvezöbbnek tüntek fel;
és a jó hangulat tartóinak mutatkozott a délutáni
magánforgalomban Is. Keresettek csak a közútiak
voltak, melyeknek ára délben a 400-at tulhaladta,
de délután ismét 898.60-re alászáUt A Drasehe-
tfecvé&yek ára, még iliindig kOsKéftbányiik megtör-
tént eladására, Isiiét fölment 3 forinttal.

Az tlStöxadén ma w m veit üzlet, mhiiáa a
tAzsde sátra volt.

A déli tözsdén elöiordult kötések : Keres-
kedelmi bank 1400—1402. Salgótarjáni 577—58?.
Közuti vasut 398.25—401. Magyar hitelrészténT
3P0.—380.25. Magyar ipar- és kereskedelmi bank
102.75. Magyar jelzálogbank 262.75—263. Magvar
leszámitoló bank 251.—261.25. Osztrák hilelróMfétlf
362.40—363. Osztrák-magyar államvasut 339.75—
340.25. Regalekötvények 101.25—101.30. Országos
központi takarékpénztár 805.—. Erzsébetmalem
303—310. Lujza-malom 165, Drasche 842.—. Ujlaki
téglagyár 250. Czukoripar 155.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekbea
holnapra 1.50—2 frt; 8 napra 5. 6.— frt;
márczius utoljára 9.—10.— frt.

Délatáni 1 óra 30 perczkor zárulnak:
márczius 15. márczius 14>

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsde üzlettelen volt.

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, márczius 15. A terménytözsde ma

üzlettelen volt.

Hivatalos jegyzések.

121.75
99.40

380.25
103.—
263.—
251.—
246.75
302.80

78.—
339.75
398.50
275.76

volt.

zárainak :

121.75
99.40

379.75
103.50

. 263.—
251.—
246.75
362.—

79.—
339.T6
896.75
275.75

márczius 15. márczius 14.

362.80
380.—
340.—

>___
É

398I50
—.—
_ > _
_ _

362.30
379.75
339.75
251.—
263.—
246.75
396.50
275.25
103,50
7 a -
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ingyen hordó

Szalonna

Szilva
Kész ám
Zsákkal együtt
göngysuly tiszta
suly helyett

SzUva
Határidöre

Minöség
eoOgrammonkint

SzUvals
Kén ára
Ingyen hordó
BxUvais
Határidön
Ingyen horda

AudapesU
vidéki . .
magyar la légcnszáritott vidéki
városi légenszáritoU, 4 daraboa

füstölt . . .”
boszniai, 1897. évi usauce-minöség
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100 . .
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85 . .
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szerbiai 18V7 .
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vörös nagyszemü 1897
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13.50
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81.—
84.—
41.—
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5^
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58.—•

13.60
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18JS

53.
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•7.—
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, márcz. 15. A vásári forgalom: Hús-

nál a forgalom élénk, árak: szilárdak. Baromfi-
nál csendes, árak szilárdak. Halban élénk, áriák
emelkedtek. — Tej és tejtermékeknél élé&k,
Tojásnál csendes, árak csökkenték. Zöldségnél
élénk. - - Gyümölcsnél élénk. — Füszereknél
csendes. — Idöjárás: derüit enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi cfeikkék
hivatalos árjegyzése a következö: Has. Mar-
hahus hátulja I. 46—58 frt, IL 40—4G frt -
Birkahus hátulja I. 36—33 frt, IL 28—36
frt. Borjuhus hátulja I. 50—60 frt, II. 40-^90'ért.
Sertéshus elsörendü 56—570 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 58.0—59'Q frt (100
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk Ipar 1.40—1-80
frt. Csirke 1 pár 1-20—160 frt Lud hizott küto-
kánt 60—66 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 80.0—80.5 frt Sáifarépa 100 kötés 1.40—4
frt Petrezselem 100 kötés 3.00—4.00 frt Uncs* a .
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt
Paprika L 100 kiló 80—45 frt, IL 18—80 frt Vaj
közöns, kilonkint 95—096 frt Vaj-téa kÜóakiat 1.10
—1.20 frt Burgonya-rfesa 100 kilé 2.50—3.00 Ért.
Bwgooya sárga 100 kiló 2.65—8.20 frt — Halak.
Barcsa (elö) 0-70-1.00 frt 1 kiló. Gnka (éli) 0-6fr*«
1-00 frt 1 kfló. Pooty dunai 0*40—0-60 fct
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Szesz.
Budapest, márczius 15. Kontingens nyers-

szesz jegyzése 19.25—19.50 forint. Irányzat
változatlan. Finomitott szesz nagyban 56.75—Si”.—»
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.50, Elesztö-
szesz naivban G7. 57.* s, ÉtesztCszesz kicsiny-
ben 57. Cl)—G7.25, Kyorsszcsz adózva nagyban
57.25—-56.50, Nyersszesz adózva kicsinyben 5S.
56.Vs, Kycrászesz a<l.<?etian (exlcpi.) I6. 16.25
Denaturált szesz nagyban 21. 21.25, Denaturált
szesz kicsinyben S1I50—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint hord6 nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, márcz. 15. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.80—20. I0 forinton kelt el.
Záriatieiryzés l'J.SU-20.20 frt.

Prága, márcz. lr>. Atiózott trippló szesz 55.50
irtig kelt el. Adózatlan szesz 19.— frton jegyeztetett
azonnali szállitásra.

Trieszt, márcz. 15. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 9Ü°A> hektoliterenkint nagybaa 12 forint
jegyeztetett késöbbi szállitásra.

BerHn, márcz. 1-5. Szesz helyben 43.S0 márka
— 25.71 frt, fojfyasitási adó néticül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalók. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

Stettin, márcz. 15. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 42.60 márka = 25.01 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Boroszió, iniivz. lö. Szesz föO-es) pr. áprilisra
Cl.70 marka = 36.21 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
42.— márka = 24.(>5 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Hamburg, márcz. 15. Szesz márcz.—ápril 21.40
márka = 12.47 frt; ápril—májusra 21.25 márka =•
12-48 frt; május—juniusra 21.— márka = 12.83 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.70 forint.

Páris, márcz. 15. Szesz folyó hóra 45.25 frk =•
23.86 frt; áprilisra 45.— 'frk = 23.72 frt;
májustól 4 hóra 44.25 frk = 2 3 . 3 3 frt; négy utolsó
hóra 40.50. frk = 21.35 frt. Az árak 10.000 liter
százalékonkint V*% leszámitással értendök. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk «=» 47.55 frt.

Czukor.
Páris, márcz. 15. Nyers czukor (88 fok) kész áru

28.50—29.— frk, fehér czukor márcziusra 31.50 frk,
decz.-re 31.6/8frk, 4 elsö hóra 32.— frk, 4 hóra
májustól 30. Vs frank. Finomitott készáru 102.50
frank. .**-••

London, márcz. 15. Jávaczukor 111/* shilling,
ártartó.

Olajok.
Páris, márcz. 15. Repczeolaj folyó hóra 52.75

frk (=- 24.83 frt); januárra 52.75 frk ( = 24.83 frt);
4 elsö hóra 54.— frk ( = 25.42 frt); 4 hóra május-
tól 54.25 frk. ( = 25.54 frt). Árak 100 kilonkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Hamburg, márcz. 15. Repczeolaj helyben 51.50
márka (== 30.24 frt). Átszámitási árfolyam 100
marka — 58.70 frt.

Köln, márcz. 15. Repczeolaj májusra (hordóval)
54.50 márka ( = 32.— frt). Átszámitási árfolyam 100
márka =» 58.70 frt.

Petroleum.
Hamburg, márcz. 15. Petroleum helyben 5.15

márka = 3.02 frt.
Antwerpen, márcz. 15. Petroleum fin. helyben

15.5/s frank =- 7.37 frt.
Bréma, márcz. 15. Petroleum fin. helyben 5.40

márka = 3.17 frt.
Newyorki márcz. 15. Petroleum fin. 70 Ábel Fest.

Newyorkban 5.80 cents, fin. petróleum Philadelphiá-
ban 5.75 cents; United Rife Line Certificates áp-
rilisra 78.—; nyers petróleum áprilisra 6.45 cents.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, márczius 15. Készáruban a kinálat

csekély, épugy a kereslet is. A határidöpiaczon is
csendes volt az irányzat, a magasabb new-yorki
jegyzéseket alig vették figyelembe. Felmondások ma
nem történtek. Köttetett buza tavaszra 11.91 forin-
ton, rozs tavaszra 8.79—8.80—8.79 forinton, zab
tavaszra 6.66 forinton, tengeri május-júniusra
6.62—5.63 forinton.

Hivatalosan Jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.90—11.92, rozs tavaszra

8,78—8.80, tengeri május-júniusra 6.62—6.63, zab
tavaszra 6.85—6.37 irtun.

Bor-oszló, márcz. 15 Buza helvben 18.80 márka
(— 11.04 frt) itárga. Buza helyben 18.79 mátka
(-= 10.98 frt). Rozs helyben 14.90 márka (=» 8.75
frt) Zab helyben 15.40*marka (=» 9.04 frt) Tengeri
helyben 12.— márka {— 7.04 frt). Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási ártolvam 100 márka — 58.70 frt.

Hamburg, márcz* 15. Buza holsteini 185—196
márka (— lö.66—11.61 frt). Rozs m«ü«nburgi
140—148 márka (.=-8.22—8.69 frt./ Ro*» áron 111—
112 márka (— 8.61—6.57 frt). Minden 200 kiianlrint
Átszámitási árfolyam 100 márka — 68 70 frt.

Pfirls, márcz. 15. (Megnyitás.) Buza iblyó hóra
28.90 frank (—18.77 frt). Buza decz,-r» 28.75

frank (—13.70 frt). Buza máj.-jun.-ra 28.40 frank
(— 13.64 frt). Buza májustól 4 hóra 27.60 frank
(— 13.15 frt). Rozs folyó hóra 17.75 frank (=» 8.44
frt). Rozs decz.-re 17.75 frank (*= 8.44 frt).
Rozs máj.-jun.-ra 17.50 frank (=• 8.33 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.—frank (=8.09 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.55
forint.

Páris, márcz. 15. (Zárlat.) Buza folyó hóra
28.90 frank (=. 13.77 frt). Buza decz.-re 28.60
frank (=— 13.63 frt). Buza május-júniusra 28.30
frank (—13.49 frt.) Buza 4 hóra májustól 27.60
frank (-=13.15 frt).

London, márczius 15. Gabona nyugodt. Angol
és külföldi buza V*—1/a sh.-gel alacsonyabb a
mult héttel szemben. Liszt enyhe. Gömbölyü tengeri
szilárd, kevert amerikai nyugodt, ártartó. Árpa
szilárd, zab nyugodt. Kevert uszó tengeri szilárd.
Hozatalok : buza 27753, árpa 28339 és zab 95159 q.
Tengeri helyben 18V* sh.

Pétervér, márczius 15. Rozs helyben 6.90 rubel.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, márczius 15. Miután Amerikából ked-

vezötlen hirek érkeztek, a tözsde eleintén kedvezöt-
len hangulattal kezdödött, de utóbb a berlini ma-
gasabb jegyzésekre a hangulat javult és az arbitrage
hitelrészvényeket vásárolt. Ennek következtében az
egész vonalon szilárdult az irányzat. Salgótar-
jáni köszénbánya 582-ig emelkedett, Tramway 499
forinton köttetett.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 361.75
362.65, Anglo-bank 160.50, Union-bank 299.75—
300.50, Magyar hitelrészvény 379—380, Osztrák-
magyar államvasut 339.25—340.—, Déli vasut 78.—
77.50, Alpesi bánya 151.30—152.10, Rimamurányi
246.50, Tramway 494.50, Osztrák villamossági 315,
Magyar aranyjáradék 121.50, Magyar koronajáradék
99.50, Török sorsjegy 56.60—57.25, Német márka
58.77.

Délelött 11 órakor zárainak: Osztrák
hitekészvény 362.37, Magyar hitekészvény 379.50,
Union-bank 300, Osztr.-magyar államvasut 339.75,
Déli vasut 77.75, Alpesi bánya 151.75, Májusi
járadék 102.30. Török sorsjegy 57.10.

A déli tözsdén : Osztrák hitekészvény 362.75,
Magyar hitekészvény 380.—, Lánderbank 216.75,
Union-bank 300.—. Anglo-bank 160.75, Bankverein
271.25, Osztr.-magy, államv. 339.75, Déli vasut 77.75,
Elbevölgyi vasut 2üO.—, Északnyugati vasut 245.50,
Alpesi bánya 152.10, Rimamurányi 247, Fegyver-
gyár 300.—, Májusi járadék 102.35, Magyar korona-
járadék 99.50, Török sorsjegy 57.10, Német márka
58.77, Török dohányi észvény 132. forinton köttetett.

Délután 2 óra 30perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.35. Magyar koronajáradék
99.45. Tiszai kölcsönsorsjegy 141.75. Magyar föld-
tehermer tesitési kötv. 97.20. Magyar hitelrészvény
380.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 161.—.
Kassa-oderbergi vasut 191.30. Magyar kereskedelmi
bank 1400.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.30
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar” leszámitoló és pénzváltóbank 254.25. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 245.—. 4'2°/o papir-
járadék 102.25. 4.2% ezflstjáradék 102.20.- Osz-
trák aranyjáradék 122.70. Osztrák koronajáradék
102.55. 1860. sorsjegyek 143.75. 1864.. sorsjegyek
194.—. Osztrák hitelsorsjegyek 203.50. Osztrák hitel-
részvény 362.75. Angol-osztrák bank 160.50; Unio-
bank 299.75. Bécsi Bankverein 2 7 W . Osztrák
Lánderbank 216.75. Osztrák-magyar bank .926.—.
Osztrák-magyar államvasut 339.62. Déli vasut -77.75.
Elbevölgyi vasut 259.50. Dunagözhajózási részvény
444.—. Alpesi bányarészvény 151.90. Dohányrész-
vény 131.50, 20 frankos 9.53. Császári kkályi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.50. Német bank-
váltó” 58.75.

Bécs, márczius 15. {Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitekészvóny 362.50,
Magyar hitekészvény 379.50, Anglo-bank 160.50,
Bankver. 271.—, Union-bank 300.—, Lánderb. 216.75
Osztrák-magyar államvasut 339.50, Déli vasut 77.75,
Elbevölgyi vasut 260.—/Északnyugoti vasut 245.50,
Török dohánvrészvény 182.—, Rimamurányi vasmü
246.75, Alpesi bánya 151.70, Májusi járadék 102.25,
Magyar koronajáradék 99.45, Török-sorsjegy 56.80,
Német márka azonnali szállitásra 58.77.

Berlin, márczius 15. Májusi járadék 102.25,
Ezüstjáradék 102.10, Osztrák aranyjáradék 103.80,
Magyar aranvjáradék 103.10, Magyar koronajáradék
100.10, Osztrák hitelrészvény 228.10, Osztrák-
magyar államvasut 144.80, Déli vasut 34.20, Bustieh-
rádi ' vasut —.—, Osztrák bankjegy 170.15. Rövid
lejáratu váltó Bécsre vagy Budapestre 170.05,
Rövid lejárata váltó Parisra 80.90, Rövid lejáratu
váltó Londonra 20.48Vi, Orosz bankjegy 216.50,
Olasz járadék 93.—, Laura-kohó 183.60, Harpeni
177.—, Olasz központi vasut 182.70, Török sorsjegy
113.75.

Az utótözsdéD : Osztrák hitelrészvény 228.10,
Osztrák-magyar államvasut 144.80, Déli vasat
34.25. Magvár aranyjáradék 103.10. Disconto-társa-
ság 204.10.*

Frankfurt, márczius 15. (Zárlat.) 4-2°/8 papir-
járadék 86.75, 4-2«Vo ezüsijáradék 86.70, 4°/t
osztrák aranyjáradék 103.90, 4°/o magyar arariy-
járadék 103.25, magyar koronajáradék 100. iü.
osztr, hitekészvény 307.—, Osztr.-magyar bank 7*7.—,
osztr.-magy, államvasut 293.37, deli vasut 69.'2ö,
bécsi váltóár 170.07, londoni váltóár 20-485, párisi
váltóár 80-93, bécsi bankverein 23ü.—, VIII&EIOS
részvény 140.80, alpesi bányarészvény 129.50, o/0o
magyar aranykölcsön 91.35. Az irányzat cseruio.?.

Frankfurt, márcz. 15. (Utótözsde.) Osztr, hitei-
részvény 307.—, osztrák-magyar államvasut 293.12,
déü vasut 69.25.

Hamburg, márczius 15. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 86.55, osztrák hitekószvény 307.50,,
osztrák-magyar államvasut 732.—, déli vasut 164.50,
olasz járadék 93.10, 4°/0 osztr, aranyj. 103.40,
4°/o-os magyar aranyjáradék 103.35. Az irányzat
szilárd.

Páris, márczius 15. Uj 3%-os franczia já-
radék 102.70, 3°/o-os franczia járadék 103.80,
3V8°/o-os franczia járadék 106.90, Osztrak-magyar
államvasut 728, Osztr, aranyjáradék 105.52, Déli
vasuti elsöbbség 394.—, Alpesibánya 332.—, Török
doLányrós-zvény 286.—, Török sorsjegy 107.—,
Olasz ' járadék 93.20, Spanyol kölcsön 52.93, Me-
ridional 671.—, Ottoman-bank 643.50, Rio Tinto
697.—, Debeers 681.—, Chartered 68.50, Randfon-
tein 37.50, Jelzáloghitel 816.—

London, márczius 15. (Zárlat.) Angol consolok
ll l . l 3 / ie , déli vasut 7.50, spanyol járadék 52.25,
olasz járadék 91.75, 4°/0 magy. aranyjáradék 102.—,
4 % rúpia 63.25, Canada pacificvasut 82.75, le-
számitolási kamatláb 3.V4, ezüst 25.8/io. Az irányzat
bágyadt.

New-York, márczius 15. Ezüst 54.25.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1898. márczius 15-én reggel 7 órakor.

ÁUom&aok
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Allomisek

Árvaváraiba .
Selmeczbánya
N.-Szoinbat .
Magyar-Óvár
O-Gyalla
Badapest
Sopron
Herény
Keszthely
Zágráb
Fiume.
Cirkvenica.
Pancsova
Zsombolya
Arad . . .
Szeged
Szolnok
Eger .
Debreczen,
Késmárk
Ungvár
Szatmár
Nagy-Várad
Kolozsvár
Nagy-Szeben
Bécs . . . .
Salzburg. ,
Klagenfurt.

A légnyomás maximuma ma nemcsak az Atlanti-oczeán
fe!51 nyúlik be az európai szárazföldbe, hanem délröl és keletröl
is övedzi a kontinenst, mig az északi depresszió visszafejlödött.

Csapadék volt Olaszországban és a magas északon. Egyebütt
az idö tulnyomóan száras. A hömérséklet emelkedett.

Hazánkban a derült és száraz idö egyre tart. Az éjjeli fagy
jóval csökkent és a hömérséklet jóval felszáll.

Változóan felhös, enyhébb és jobbára száraz idö várható.

VIZÁLLÁS.
— Márczius 15-én. —

Pola . .
Lesina .
Sarajevo
Torino .
Flórencz
Róma. .
Nápoly .
BruidisI .
Palermo.
Málta . .
ZUrich .
Biarrits .
Nizza . . ,
Páris . . ,
Kopenhága
Hamburg ,
B e r l i n . . . .
Christiansund
Stoükiiolm. .
ijzeni-Pétervár
Moszkva-
Varsó
Kiew
Odessza . . . .
Suiina. . . . .
Szófia
Konstantinápoly

FHÜ

•árva
«

Ifin
HM

Vfemérés

Sch&rding
Passau
Bécs
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks
Mohács
Ujvidék
Zimony
Pancsova
Báziás
Orsova
M.-Falva
Zsolna
Szered
Enwknjvfa
Sárvár
Györ
Zákány
Eszék
IL-Szerdah.
Zágráb
Szüntek
IfitrovieM

+
+ 190

+ 161

falM
•na Károlyvár.
fertte Novi
Utm Banjaluka
•fiu Doboj
• n jZvrarnik

tatok uijtriziti: • « Ji
< - áradt; > • apadt; T -

czentiméter

56
187

— 8 8 > 6
180 > 6>
2 2 0 >
190

- - 266 < 6
- - 256 < 10
- • 2 8 4 < 6
- • 299 < C
- - 279 < 8
. . 826

52 > 0t
. S2< 7

+ 210 < 8
- 06< ~

169
+ 60
I T2> 8
+ 280> 4

488

105 > 10

>
T4>

Ftfjf

Ung
Ondivi
Bidrtg
Saü
HeraU
tcratM
Séh. Ur.

F.-Hrfi
Fai. Ur.
let.-KIr.
H.-Klr.
Hun

TlfflM

Vizméröi

Tisza M.-Sziget
Tisza-Üjlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Titel
Deés
Szabnál

Latorul Munkács
Libsrcil Homonna

Ungvár
Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-Németi
B.-Ujfalu
Csucsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjeai
Békés
Gyoma
Gy.-Fehirv.
Arad
Makó
K.-Kostély
Temesvár
N.-Becsker. |4-

viz; + — 0 felett; —

czentiméter

80 >
2>

72 >
80 >

234 >

8
a

27
88
15

848 < 59346
351
81

5
24<
22<

4-
4

70
51
S
s

ta
1

2»
55> 4

438 > 16
156 > 6
82 > 2
82 > 5

— 8
2> 0

88 > 2
20 > 2

120 > 8
190 > 4g
10 >

110 > 4
2S> 20
40

6
28> 7

Feltlfit fMckatstö: L lpo tey Adam.



Szerda, márczius 16. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 15. oldal

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (66)

„Vjérának igaza van”, gondolta magában
— s ö most attól igen jó leczkét kapott. Az
ember boldogságát nem & személyes jólétben
kell keresni, sem a szenvedélyek és vágyak
kielégitésében. A szenvedélyek eltünnek, a vá-
gyak hasonlóképen, csak a jótettek nem mul-
nak el, mert ezek gyümölcsöket hoznak. Igaz,
hogy azzal a kedves leánykával könnyebb lett
volna az élet, gyorsabb a munka, de ha ez
nem lehetö, hát akkor nem is szükséges. ,A
kedvességet eröltetni nem lehet” — azt tartja
a közmondás. S ez igaz. Ha Vjéra szeretné
öt, akkor nem is kellett volna ezt töle meg-
kérdezni, minden kivilágosodott volna ön-
magától . . .

Bement abba a bizonyos házba; az ösz-
szegyült társaság már javában hallgatott egy
felolvasást. Leült ö is egy szögletbe és hall-
gatni kezdett. De hiában erölködött, nem birt
semmit sem megérteni. Elmerülten ült, szemeit
egy pontra szegezte s a felolvasó szavai csak
olyan formában jutottak a füléhez, mint valamely
közeli patak csörgedezése. Különös, szórako-
zott külsejével többek figyelmét magára vonta.
Próbáltak hozzá szólani, de ö kedvtelenül fe-
lelt, vagy hallgatott s mikor a bevégzödött fel-
olvasás után két-három tagtárs közt vita kez-
dödött, ö, aki máskor ugy szeretett vitatkozni,
most bele sem szólt a vitába s mindenkinél
hamarabb távozott.

Vjéra pedig Doronyin eltávozása után
egy kis ideig fel és alá járt a szobában, az-
tán lefeküdt az ágyára, végig gondolta párbe-
szédét Doronyinnak aztán felkelve, leült a
könyveihez. Arcza már nem égett, szive nem
dobogott oly nyugtalanul és halántéka sem
lüktetett. Teljesen nyugodt volt, söt hideg.
Nem felejtette el, hogy szolgálatot legyen
Ulibnának : letakarta a kihült teát egy asztal-
kendövel és kiöblitette a csészéket.

Egy órakor az elöszobában halk csenge-
tés hallattszott. Vjéra kiment (az öreg cseléd
már aludt s Vjéra nem akarta Öt fölkelteni),
kinyitotta az ajtót és bebocsátotta a barát-
nöjét.

Ulibina kipirulva, élénk, tüzelö szemekkel
jelent meg, uj, friss életet és levegöt hozva a
dolgozóczellába. Ledobta a kommód-szekrényre
illatot terjesztö fekete fátyolát, kis arany kar-
pereczét, melltüjét és keztyüjét, aztán levetette
egy székre fekete ruháját s ahelyett egyszerü
fehér bluzt öltött. Ebben a bluzban, amely
még jobban feltüntette szép barna arczát és

vállára lebocsátott hosszu fekete haját,
leült a szamovárhoz és nagy étvágygyal nyele-
gette a teát és a báránysüllet.

— Érdekes volt az opera? — kérdezte
Vjéra, készülvén lefeküdni s párnáját és taka-
róját igazgatva az ágyán.

— De még milyen, — felelt Ulibina az
evés és ivás miatt szaggatottan — még kérde-
zed 1 Furcsa vagy ! Hiszen csak ismered
„Faust”-ot.

— Én nem ismerem.
— Hát minek ülsz mindig itthon. Min-

denkinek megvan különben a maga izlése. Ma-
tuskám. Talán bizony azóta mindig ezeken a
szárazságokon rágódtál ?

Ulibina a kinyitott könyvekre mutatott.
— Nem. Egy kis ideig igen, — nevetett

Vjéra, — hanem egy látogató megzavart.
— Látogató? Miféle látogató?
— Doronyin. Azt hiszem láttad már.
— Ah, az . . . a szakállas, aki mindig

ugy a szemöldöke alól néz ki. No, hát még
mindig oktatott?

— Oktatott.
— S te néked bizonyosan azt mondta:

Üljön csak itthon, ne menjen sehová, ol-
vassa Szirin Jéfreinet, vagy hogy is hivják azt
a bölcset? Epiktetos: ha jól tudom.

— Nem, ilyesmiröl nem volt szó. Hanem
valami váratlan történt. Doronyin szerelmet
vallott nekem.

— Micsoda? Szerelmet vallott?
Ulibina felugrott a székröl s egy pillanat

alatt ott termett a Vjéra ágya mellett. .
— Galambocskám, te tréfálsz. Az lehetet-

len ! — hahotázott Ulibina s ledölve Vjérához,
rázogatta annak a vállát.

— Lassabban, ne kiabálj. Felköltöd a
háziakat, — csititotta Vjéra.

— De hát igazán beszélsz ? Komolyan ?
Szerelmet vallott? — faggatódzott Ulibina —
no, mondd el hát sor szerint, mondd el I Kép-
zelem a jelenetet: a szegényes kis szobában,
ahol alig lehet néhány lépést tenni, ül ö és Ö.
Ö lángoló tisztelettel néz a leányra s azt énekli
Fauszttal.

Helyettem kis virág
Tégy vallomást.

Hahaha! No de mondd el hát, mit
hallgatsz !

— Igazán nincs mit elbeszélni rajta.
— Oh, látom, hogy valamit el akarsz tit-

kolni. A szemedböl látom.
— Nem láthatod, mert be van a szemem

hunyva.
— Az mindegy! Átlátok én mindenen.

Hallom, mily boldogan dobog a szivecskét.

Tudod mit mond a mi költönk: „A szerelme-
seket megismerem szemükböl.”

— Póli, micsoda bolondságok! Az én
szivem bizony nem dobog.

— Titkolódzol, titkolódzol. No megálj,
pontonkint foglak kikérdezni. Tehát: bejött. ..

— Bejött, aztán erröl-arról beszélgettünk,
azután panaszkodott, hogy ón nem érdeklödöm
az ö szövetségük iránt, el kezdte fejtegetni az
ö elveiket s egyszerre csak, ö, aki oly sze-
rény, azt mondta, hogy szeret engem.

— Hát te?
— Én azt mondtam, hogy ugy, ahogy 5

képzeli, én nem szeretek senkit sem, hogy ón
olyan szerelemre képes nem vagyok,

— Ugy? — csodálkozott Ulibina —< ez
valami uj. Eszerint te nem akarsz férjhez
menni ?

— Sem férjhez nem megyek, sem pol-
gári házasságban élni nem akarok.

— No, a polgári házasság . . . az csak-
ugyan . . . De miért nem akarsz férjhez menni ?

— Nem vonz hozzá semmi.
— Ez azért van, mert még egyszerüen

nem szeretsz és nem szerettél senkit sem. De
ha megjelennék egy férfi . . .

— Akármilyen férfi jelenjék is meg, én
senkit sem fogok megszeretni.

— Kedves Vjérám, ez nem normális,
— Meglehet. Néha magam is azt képze-

lem, nem vagyok normális, de tehetek én róla ?
— Te igazán különös teremtés vagy. Ön-

ként akarsz aggszüz lenni.
— Hát aztán? Nagyon jó. Csak legyen

mivel foglalkoznom; soha sem fogom maga-
mat megunni és sokkal nyugodtabban fogok
élni, mint a növéreim — felelt Vjéra.

— Oh, most már értem 1 — kiáltott fel
Ulibina — te láttad, mint élnek a te növé-
reid s megalkottad magadnak a házasság nél-
kül való élet ideálját. Ostobaság, kedvesem.
Mindez igen szép elméletben, a valóságban
pedig megjelenik egy fiatal ur, elhódit téged
valami alkalmas beszéddel és tisztességes szán-
dékkal, te pedig megszereted öt — s vége.

— Meglehet — felelt Vjéra lanyha, ál-
mos szavakkal — de tudod mit? Ha még to-
vább fecsegünk, holnap elaludjuk az elöadási
órákat.

— Neked mindig azon jár az eszed
— duzzogott Ulibina, hanem azért eloltotta a
lámpát és lefeküdt — te a magad nemében
egész fenomen vagy, — folytatta aztán egyet
ásitva és kinyujtózkodva — ha ilyesmi én
velem történnék, én egy perczig sem haboz-
nám, hanem azonnal férjhez mennék. Hát
aztán van-e neki valami vagyonkája?

(Folytatása következik.)

A tavaszi és nyári idöszakra
való tekintettel

áruházam oly annyira van felhal-
mozva czipöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetbea
minden kivánalomnak
eleget tenni. Arain oly el-
esék,hoiy váltban bámulatos.

Férf iaknak.
Czugoi czipö, egy darab pitttng börböl 8.—
BorjubOr betétes czipö 8JN
Borjubör, keztyübör-szárral, elegáns 3.80
Divatot barna szinü, bergsteiger czipö 4.—
Divatos barna szinü czugos czipö A.-—
Divatos szinü barna borjubör, elöl kapcsos eripfl . . . . . . 4.M
Divatos zöld szinü elolkapcsos czipö i£Q
Divatos szinü barna félezipö J.60
SzalduTak czipö, világosbör vagy keztyftbör szárral 4.20

Hölgyeknek,
nöi lasztin czugos czipö, 16 c r a . magas selyem ccog . . . . %M
Sergebör czugos czipö . . . 8.—
Divatos szinü barna fttzös angol czipö . . . . . . . . . . . . 9,80
Divatos szinü barna gombos angol czipö . . . . . . . . . . . R.40
Divatos zöld ssinü eiolfUzils czipö 9.44
Piöi xergebör gocibos czipö 10—12 gomb magas 4. • frt suton-lakból 4,—•
Divatos szinü barna fólczipö , . . . , . $.40
Zergebör regatla-czfoS, kötni való I-Ü)
Lasztin regalta-czipö, kötni vaió 2.80
Óriási választék mindennemü divatos barna és sSMaamfi, rajbunint
fekete bir gyermek-, gombos- és fflzas-czlpSkben. — Vidéki rasdeM-
wk pontosan eszkozöltataek több száz divatos ábrákkal ellátott

árjegyzékem ingvea és bérmentre. Tisztelettel 528

A G U L Á B E D E Budapest, Erzsébet-körüt 6.
a New-York palotával szemben. '•

ElöfizBtések •••••••••
és

• • • • • • • » • • •
felvétetnek lapunk kiadóhivatalában

VIlI., József-körut 65. sxám.

Dynamit ffobd Részvénytársaság.
MEGHIVÓ

a f. é. április hó 2-án szombaton dm o. ii érakor a
társaság helyiségében Bécs, L, Wallliaebgasse H. megtartandó

13. rendes közgyülésére.
NAPIREND:

1. Az igazgatóság jelentése és a mérleg elöterjesztése.
2. A felügyelö-bizottság jelentése és a zárszámadás megszavazása

(az alapszabályok 32. §-a.)
3. A tiszta nyereség hováforditása iránti határozás«
4. A választások megejtése az igazgatóság részére, 2 felügyelö-

bizottsági tag és 1 felügyelöbizoUsági póttag választása.

A részvényes urak. kik a közgyülésben résztvenni akarnak, megkéret-
nek, hogy részvényeiket az alapszabályok 26. §-ának megfelelöen, leg-
kósöbb folyó hó 25-ig a társaság helyiségében Bécsben, vagy a Bécsi
Bankegyesttletnel Bécsben az igazolvány ellenében letéteményezzék.

Bécs, 189a márczius 15.

igazgatóság.

zalaiakkal
eszközöl és értékesit a vi-
lág valamennyi államiban

PATAKYH.ésW.
«» . Budapesten(

TI. ker.,Eruéfcet-kftnit42.
•aját Irodák:

(Berlin, Hamburg, Köln, Frank-
furt, Lipcse, Boroszló, Prága,
Varsó, Hannover, New-York).
Erókesttési szerzödések li/imilliö
értékben köttették! Szabadalmi
perek. Felvilágositások és pro-
spektusok ingyen. A. magyar ker.

muzeum képviselösége.

A Magyar

•ri
Budapest, Auirássy-it 30. sz.
elvállalja Jótállás mellett, leg-

Aszfalt-
burkolatok
fektetését és nedves lakások,
pinczék stb. pyökerei saánuiá

tar TELEFOM. -m
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SZINHÁZAK.
Budapest, Szerda, 1898. márczius 16-án.

NEMZETI SZINHÁZ. NÉPSZINHÁZ.

Éri bértet ea. Havi kértet 12.

A komédiások.
Vigjáték 4 felvonásban. Irta :
Palléron. Forditotta : Kay J. B-

Személyek:
CardeTent
Cardeventné
Grifneuz
Laversée
Larerséené
Valentiné
Pegomes njságiré
Brasco rumié
Coiiner, zsiIJárus
Lovel
Jule3, szinész

y
Pnelie C.
Ijjházi
Vizvári
Helvqy L.
Török I.

'/ÁllÚÚ

Kezdete 7 6rakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

082. Kim. 632. szám.

Rákoczy-nyltány.
Kéler Bélától. Elöadja a Vig-

szinház renekir*.

n.S z a b a d s á g
ünnnepére.

S B B I költemény 3 képben. Irta :
Kozma Andor.
Személyek:

A mágnás Fenyvesi
A földesur PaJassa
A pap M:Uiai
Az ifju (ioth
A földesur leánya Fáy Sz.
A jobbágy Gai

in.

Melyiket a kHencz
közül ?

Szini móka 1 szakaszban. Irta :
Jókai Mór.

Személyek :
Kazaliczky
Hegedüs
Mezei J.
Bodnár
Táü
Dezsö
Molnár
Halász

Kopár Kristóf
Hamar János
Cziczelie
Söndorka
Ferike
Jánoska
Józsi
Erzsiké
Patika
Pista
Peti

Fehér M.
FO!.LT A.
BeS.ii

Kezdste td 8 órakor.

1848.
(Hadak utja).

Látványos, zenés szinmü, elö-
iitihkzi, II képbea. A népszin-
hiizi bizottság megbizásáifói irta
és zenéjét szerzetté Verö György.
A nyitány, mely a népszinházi
bizottság áiiai hirdetett pályáza-
ton elsö diiai nyert, irta és

Tezényli Barna Izsó.

Személyek:
Petöfi Sándor
Zakar Gergely
Egy uri hölgy
E^y polgár
Egy hölgy
Gróf Batthány

Gróf Széchenyi
Kossuth
Darkú Mózes
Debur
György
La.szko
Eszter
Balta János
Antos piépános
Zakár

Anikó
Gergely
Pupi JÚihOfc
Jéri
Bem

Kezdete T órakor.

Lnilnszfcy
Kenedicfa
Bártfai M.
Újvári
Lukacsy
Ferenczy

Lendvai
Szirmai
Horváth V.
Siposné
Szirmai
Raskó
Blaha L.
Kiss M.
Szabó A.
Németh
M. Csatái
Küry Klára
Kenedi eh
Toiia«?i
Újvári
Vicior

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

MAGYAR SZINHÁZ.

Komáromi M. asszony mint
vendég

Aranyiakodaiom.
1848—1898.

L&tván”os alkalmi játék nyolcz
krpbcü, daiokkai és tazsczczal.
Irták : Beöthy László és Rákosi
Viktor. Zenéjét é~azeóIlitoUa:

Fekete J .

Szemelvek:

Koltay Jenö
Katalin
Béla
Nyárády
Howard
Tarnay Áfcos
Emerenczia
Krausz Sama
Jurátus
Tábornok
Segédtiszt
Káplár
Mikulák
Krausz Samu
Paióczgazda

Molnár L.
Heltyey A.
Bessenyei -

Szentmiklóssy
Szilágyi V.
Iványi A.
Szilassy H.
Sziklai K.
Beöthy Zs,
ÁdámL.
Kardos
Megyeri
Boros E.
Sziklai
Mátray J .

Kezdete 7 érakor.

IR.

mell-, gége-, garat-, orr-betegeknek aooie és feny6 mzétpoúasz-
tással külön kamarákban.

curák.
Erzsébet-körut 6., I. (New-York áteHenében).

Kendelés 11—l-ig- és a—4-igr. 630

A i&ffujabb

iegteijesetö nagy háziezukrászat
200 képpel irta: Kugisr G. 453 oldaion, 220O recaápéreL Tar-
taiinaxza a legteljesebb tsxukeÁszatetf, a legkitünöbb
témJtték könyvöt, eyüir.r.I.-snk befözését, fagylaltokat,

italokat stb. Szép kötésben ára 3 frt.
A logjobb, iogtatjosobb nagy *VI

akkönyv,
melyet a világhirü Bilgner és Morpliy nyomán Mkantlmx és
Roxanyai szerkesztettek 360 ábiúval, 'iuO prob'emával és 250
tnesterjétsiuiiával, a budapesti millenáris mesterversenyt is.
Magántanuiásra legalkalmasabb, ára 2 forint. Szép vászonkötés-

ben 2 frt 50 kr.
üéfzTetes szépirodalmi árjegyzék ingyen és bérmentve.
5 frtos megrendelések a pénz elöleges beküldése esetén bérmentre.

RQZSNYA1 KÁROLY kön^kiadónái
Budapest, IV., Muxaam-kSrut 15. mxÁm.

Bárki által hirdetett könyv vagy z e m i n f f ugyanaroa az
áron, sokszor jóval olcsóbban megrendelhetö 600

Üdvös tanács.
Köhögésnél, refcedtségnél, a torok és légzési szer-
vek müködési zavarainál E g g e r biztos hatásu

Teendök. (1 doboz 50 kr. ea 1 fit. Próhadoboz
25 kr.) A gyomor rendetien müködésénél radikális
hatásúnak bizonyultak Eg-ger s z ó á a p a s z t i l l á i .
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és széiküldési raktár Ma-

gyarországon ; (27)

„Nádor”-gyögysz3rtárBudapest,Váczi-kinjtl7.

Szinházi müsorok.

Csütörtök

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Iiuttl

A koronáért

Erzsébet
királyné

Bölcs Náthán

Medea

Folt, amely
tisztit

MrbMfc

Az apósok

Figaró
lakodalma

Nézd meg az
anyját

M. Ur. OperaMz

A troubadour
Babatündér

She

A windsori vig
nök

Vig

Coulisset ur

A nöszabó

Trilby

Champbaudet
állomás

Ifp fclobiz

1848. Hadak
utja

1848. Hadak
uija

1848. Hadak
utja

Szöke Katalin A czigánybáró

1848. Hadak
utja

i i jyar Szlnbáj

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodaloia

Arany-
lakodalom

Mmoy kBfkép a mxabadságharcxból

Bem és Petöfi
Hfagy-Szcben bevételénél 1849.

márczius hó §l-én.
Aréna-ut 7O. Városliget. 571

Külföldön elsajátitott szakismeretek és hossza
gyakorlat alapján készitek modern stilben

kárpitos- és diszitési munkákat.
Függönyök dissitése, terem diszitéseié stb.

fdváló izléssel, eszközöltetnek.
Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába

ajánlva, maradtam kitünö tisztelettel

SZILÁGYI
kárpitos és diszltö.

Budapest, VII., Dohány-utcza 68.
(Kertész-utcza sarkán.) 120

Bör- és szépség-ápolás szakorvosa.

Med, univ. Dr, Ré¥6SZ
Budapest, VIlI., Kerepesi-ut 63.1. era
24 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett ta-
pasztalatai alapján gyorsan ás alaposan gyógyitja az összes

bör-, ideg- és nemi bajokat. Szépségi
hibákat i

szeplö, anya- és májfolt, pattanás, szemölcs, rézorr, fagyos
végtagok, liajkorpa, hajhullás, sebek; szakszerü tanácscsal

szolgál az arcz és kézápolásra.
Feltünö eredménynyel gyógyitja a titkos betegségek név
alatt Umert Veszet férfi- ea nöi bajokat és átok követ-

kezményeit.

Rendel: d. e. 8—12, d. u. 3—5, este 7—8 óráig

L'evelekre azonnal válaszol.
Kivánatra gyógyszerekröl is gondoskodik.

Mindenkor mély dlskréczló.

INGATLANOK

TELKEK
BIRTOKOK

VILLÁK

és

PENZ-
KÖLCSÖNÖK

ingatlanokra, birtokokra,
házakra, telkekre, váltókra
és értékpapirokra eszközöl-

tetnek

AZ ORSZÁGOS KÖZPONTI

TELEK ESBIRTOK
ELADÁSI ÉS VÉTELI INTÉZET

iltaL

BUDAPEST,
VIlI., Kerepesi-ut 19.

MEGHIVÓ
a Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank Részvénytársaság

részvényeseinek 1898. márczius 29-én|déleB8tt II órakor-
Budapesten az intézet saját helyiségében (V. Nádor-utcza 4. sz. alatt)
tartandó

VII. rendes közgyülésére.
Napirend :

1. Az 1897. évi mérleg és igazgatósági jelentös elöterjesztése.

2. A felügyelö bizottság jelentése.
3. A tiszta nyeremény mikénti felosztása iránti határozat.
4. Az igazgatóságnak és felelügyelö-bizottságnak adadandó felmentvény

iránti határozat. . .
5. A felügyelö-bizottság tagjai számának meghatározása, ezen tagok meg-

választása és javadalmazásuk megállapitása.

Azon t. részvényesek, akik a közgyülésen személyesen vagy meghatal-
mazott által résztvenne kivannak, felkéretnek, hogy részvényeiket a le nem járt
szelvényekkel együtt Budapesten a társaság pénztáránál, vagy Bécsben a
Wiener Bank-Vereinnál ugyanott dijmentesen rendelkezésükre bocsátott consig-
natiok kiséretében, legkésöbb 8 nappal a közgyülés megtartására fent kitüzött,
határidö elött, tehát bezárólag 1898. márczius hó 21-ig letenni sziveskedjenek.

A letett részvényekröl elismervény és a közgyülésen való részvételre szóló
igazolási jegy állittatik ki. 663

Minden 25 darab letett részvény egy-egy szavazatra jogosit.
Ha valamely részvényes más szavazatképes részvényes által kivánja magát

képviseltetni, ugy áz erre vonatkozó meghatalmazást az igazolási jegy hátsó
lapján kitölteni és aláirni tartozik.

Senki sem birhat 100 szavazatnál többét, sem saját nevében, sem meg-
hatalmazás utján.

A felügyelö-bizottság által megvizsgált évi mérleg a közgyülés elé terjesz-
tendö jelentéssel együtt, a közgyülést nyolcz nappal megelözöleg a társaság
irodájában közzététetik. e

Az igazgatóság.

Felhivás

Az elmult

n. L butorvásárló közönséghez!
öszi és téli idény alatt sikerülvén olcsóbb elöállitási ár mellett, nagy mennyiségü elsörendü anyagból készült sxi-
wfaioa- óm kárpltoxott butort a mai kor igényeinek megfelelöen elkészittetni, a miért Is azon kellemes hely-

zetben vagyunk, hogy rendkivüli jutányos áron szolgálhatjuk ki t. Tevöinket, mig ezen készletünk tart. 657

TTám *±4lM%réJ*r*M9* áV ^” és sxékvárosi asztalos és
m «7^C W&l *?K% kárpitos butortelepe.

VIlI., Kerepesi-ut 9/A. földszint és I. emelet.
Eladás csak készfizetés melletti TW

Nyomatott az „ORSZÁGOS HIRLAP” köforgógépén, Budapest, VIlI., Jozsef• körút 65. szám.


